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R1ika, 11 p:nä tamm1.kuuta 1928. 

j -

Rl1aa lähet'llään raportt1 1:0 25. 

Itämeran sata~l. 
~r C/b . 

venäjä Ja 

Latv1an hallitus on näinä päivinä lIIYöntän.yt Venäjälle Rii

an satamassa pYsyvän palkan, JOhon venäläisillä alUksilla on etus1ja. 

Tämä. tietää, että JPs eslm. latv1alals1a tal ulkomaalalsia alUksia 

Odottaa vuoro~~ päästäkseen purkamaan lastlaan ja venälälnen alus 

saapuu , on tällä etusija mulden edellä kysymyksessä olevaan satama

paikkaan. Venäläiset ovat vaat1neet ltBell&,. . kahta tälla1sta paik

kaa, mutta toisesta. palkast&. e1 ole vlelä 10pull1seSti päätetty_ 1) 

Mlkäli er~ tuttavanl lalvanvarustaja minu~~e kertol, on 

t01menp1de herättänyt: suurta tyytymättömyyttä täkälä1sten 111kemies

ten, lalvanvarustajain ja sataman viranomalsten keSkuudessa. Lehd1s

sä el slltä ole m1tään mainittu, ja näyttää ulkoasiainm1n1sterlö ko

ettavan Olla s11tä mahdOl11s1mman vähän PUhumatta. Käydessäni min1e

terl Clelens'in luona par; pä1vää s1tten, s11rsin keskustelun tähån 

as1aan, mutta k1els1 Clelens alUksi kaikkl, myöntä n kuitenkin 10-

pulta,huomattuaan minun olevan selv1llä as1asta, hallitUksen jättä

neen kysymyksen lähemmän järjestelyn valtionvarainm1nlsterlölle • 

'Pietatln satamahan', 11säsi eielens, 'on suuren osan VUOdesta jääs-

sä'. 
\ 

Batamaalueen myöntäminen Venäjälle niissä satamiSsa, jotka 

ennen ovat s1119 kuuluneet ja JOlta se edelleenkin käyttää Ulkomalsta 

kauppaansa varten, on ajankysymys. KäsitYksenl mUkaan on nyt tapahtu

nut. t01menpide vaat1lll~toll' alku tulevlin samantapaisbn Ja pl temmäl-

1) Olen varmalta taholta kuullut laivsnvarustaj1en päattä

neen esittää vastalauseensa hal11tUkselle JOs se myöntäl Venäjälle 

t01senk1n pa1kan. Venälä1sten Rlian sataaaa kiyttäv1en laiVOjen l~u

mllrä on t.n. 10. 
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2. 

lekln menevlin järjestelyihin Baltian maiden satamissa. Tahtomatta lau

sua mitiin slltä, 011k6 totmenplt.6seen nyt ryhdyttävä val el samoin

kUln slltäkään miten suurl Venäjän asiassa harjolttama painostus mab

dolllsestl on olDut, on ltsestään s elvåi, ettei volda estää tämän ky

symyksen es111e tulemista alkaisemmin tal myöhemmin. Kun Puolalle an

netaan Danzig, Llettualle Kemel, Unkarille järjestetään erikoinen va

paasatama Fiumessa, el tule osot autumaan mahdolliseksi Olla järjestä

mättä Venäjälle satamapaikkOja n lssä Itämeren satamissa, JOita se 

edelleenkin käyttää ylläpitääkseen yhteyttään merltse muiden maiden 

kanssa. 

JOSkUS on tavattavissa käsitys, että KUstamerl oli Ve

näJälle hyvin paljon tärkeämpi Itämerta, ja että Venäjä s11s tuleval

suudessa suhteelllsestl helPostl voisl ke&klttlä merenkulkUnSa ja kaup

pansa MUstanmeren satamiin. Tällalne luulo ei vastaa tOdellista vall1n

nutta asialntl1aa. KOkO venälälsestä tuonnlsta ennen sotaa lankesl KUs

tanmeren ja ASovanmeren osalle alnoastaan 6 0/0. Tällöin on SitäpaitSi 

huomattava, ettei tuonti Kust~eren kautta ollut enenemässä, vaan 

pälnvastoin suhteellisestl väheni SOdan edelllsinä vuosina. Kustanmeren 

satamien kautta tuotujen tavarolden arvo 011 vv. 1904 - 1908 keSkimää

rin 7,7 % kokonalstuonnista, kun se sltävastoln vv. 1908 - 1913 oli 

alnoastaan 5,9 0/0. MUstanmeren kautta tuotlin etupäässä tavarOita Uk

rainaa varten. Keskl-Venäjälle eivät Kustanmeren satamat koskaan olleet 

er1k01sen tärke1tä. Kitä v1ent11n tulee, ~äyttää as1anla1ta ens1 s11-

m~sellä Olleen t01nen.MUstanmeren ja ASovan meren kautta tapahtunut 

vlent1 muodostaa 30 a 40 % Venäjän kOkO vienn1stä. On kuitenkin mUis

tettava, että Ukralnan vlenti 011 erittäin tuntuvana osana Venäjän vlen

nlstä. ~dessä KUban'ln alueen kanssa muodostl se eslm. 2i3 kOkO Venäjän 

vl1janviennlstä. Ukralnala1sta alkuperää ollvat myÖSkin Kustanmeren sa

tamien kautta viety k1v1hi1l1 ja rå,uta, kaUkaasiala1sta alkuperää palo

Öljy. 

Eräs Ukrainala1nen kans talousmies, protessorl Tymoschen

kO on eräissä äSkettäin Berll1n1ssl PItämässään m1elenkl1ntoisessä es1-

te~.' osottanut, ette1 Ukra1nan POhJ01spuolella 01ev1sta alue1sta vie

ty a1tiin ta·ftrolta JlUstanmeren kautta Ulkc.aalle. Päinvastoin, sanoo 
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hän, käyttl Ukrainakin OSakSi Itämel'8n sata&1a, Must8lUlleren ja Äsovan 

IUren satamien -takamaa- el ulottunut 500 m laajeJllllalle. Rostov 011 

ainoa satamakaupunki, jonne tuotiin tavaroita Iso-Venäjältäkin, etu

päässä DOnln alueelta. Tavaraln Taihto Venäjän muista osista tapahtUi 

idäs t ä lähteen JOkO Itämeren satamien tai Venäjän ja Preust1n 

maarajan kautta. TymosChenkon mUkaan ei entinen asiaintlla ole muuttu

nut nytkään, vaikka Pletaria lUkuunottamatta kalkki entlsen Venäjän 

Itämeren satamat ovat Venäjän alueen Ulkopuolella. Venäjä käyttää nl1-
x) 

tä edelleenkin sekä tuonti- että vientisatamina. Kustanm~ren kautta 

viedään ainoastaan Ukrainan, KUbanin alueen ja KaUkaaslan tuot tel ta. 

Baltian maiden itsenälsinä säilymisen el1nehtona on, 

että satamakysymys tyydyttävällä tavalla järjestetään. Biinkauan kuin 

Venäjällä vallitsee nykylset luonnottOmat Olot, ei asia ehkä kOkO laa

JUUdeSSaan JOUdU pätvljlrjestykseen. liin pian kuin bolshevismi on lu

histunut ja säännöll1set Olot palaavat Venäjälle, otetaan tämä kYSymys 

esil1e. KeSkustelin kerran erään tunnetun venäläisen yhteiSkunnallisen 

tOimihenkilön kanssa, JOka ei ollut tai ainakln sanOi e i olevansa viha

mielinen Baltian maiden itsenäisyydelle. läiden maiden rlippumattomuu

den ehtona piti hän sat8.11S./kysym,ylCsen järjestämistä. tyyd,yttävälJlä ta

valla. Hän sanoi myÖSkin Olevansa vakuutettu siitä, että kysymys voitiin 

ratkaista ilman sotaa rauhallista tietä. -Kun kerran-, sanoi hän,-EU

roopan diplomatia koettaa järjestää Balkanin maillekin pääsyä merelle, 
olettaa 

ei VOitane sen 0 evan niin lapsellisen, että se USkoisi voitavan pitii 

l.,o-mlljOonalsta kansaa ilman satama alueita Viron: ja ioatvlan takana. 

Tässä yhteydessä katson olevan syytä kosketella erästä 

seikkaa, JOhon SuolUssa mielestäni usein suhtaudutaan hieman pintapuoli

sasti. Monella taholla ollaan halUkkaita ryhtyaäln kllpallellaant It.ämeren 

x) Hankkim1enl tietOjen mUkaan välittää kymmenkunta venäläist.ä alusta 

Yhteyttä Riian Ja muiden Euroopan satamien välll1ä.(Hampurin on suuresla 

milrässä onnistunut säl1yttää ent1nen asemansa kaupan vällttäJänä Ven&

j ln ja kaUka18emplen malden välUll ).Ran8kan täkäläi.en lähet tUi.izl d. 

Cutil10nln UetOjen mUkaan 011s1 VenlJän tarkoltUksena uet.aa kaks1 

Jålnaurtajaa pltiimään Riian sataaaa Ji1stä vapaana. 
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4. 

eteläpuolella olevien valtiolde4 ka48aa siitä, mitä tietä tavaran

vaihto VenäJ än ja auun Jlaall111an kanssa tapahtuu ja puhutaan ja Uz

joltetaan nllstä suurlsta alneelllslsta eduista, jolta Suomelle kol

tuisl siltä, JOS kauttakUlMull1kenne mahdollisimman suuressa määräs

sä tapahtuisl Suomen satamien kautta. Tahtomatta tässä ruveta lähem

mln tOdiStelemaan, ettel Suomen utamllla, onnellista kylläkin, 

ola samaa merkitystä Venäjälle kuin Suomenlahden eteläpuolella Ole

villa !allinnalla, Riialla ja Libaulla, on as1alla erittäln tärkeä 

Ppll1ttinenkin puolensa. Ke emme vol kieltäyt - järjestämästä, aut

takUlkullikennettä, mutta tästä el vlelä seuraa, että meidän ollsl 

ryhdyttävä koettamaan kääntää Venäjän kauppaa suomala1s1in sat&a11n 

ja harjoittamaan propagandaa sen pUOlesta. Mltä enslnnÄkin nlihln 

alpeell1s11n etuihin tulee, JOlta tällaisesta kauttakulkulilkente8s

tä OllSi, luulen n1itäk1n jossa~ määrin 1110itellun. Luultavaa on, 

että Venäjä s1110in kuin suuri}ia kustannUksilla olisimme saaneet 

satamamma ja rautatiemma palvelemaan Venäjän tuontia ja vientiä, tu

lisi vaatimaan monenlaisia hUoj ennUksia ja helpotUksia, jotka ai

heuttaisivat tuntuvla vähennykslä lasku1Bsamme. Mutta aslassa on 

vielä paljon tärkeämpi poliittlnen pUOli. Pienen valtion on alna 

vaaral11sta Olla suurvallan satamapalkkana. S111ä mlssä Venäjällä 

oa~atamaalueensa, siellä tulee sillä ~öskln olemaan suurempi po

liittinen vaikutus kuin meldän kannaltamme olisi edullista. 
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E.Berra 

1 

Herra UlkoaI1a1na1n1a~~----l-----=-~----~ 

Oheenll1tettynä laan kunnioittaen 1ihe~ 

tää raporttlnl 1:0 26, k08keva 

1) GreTen1tz1n k1rJettä Ja täkila1al' 

lanomaleht 11. 

Vaataanottakaa, Herra Ulkoaa1alnmlnl1terl, 

ayv1mmin kunn1o i tUksen1 vakUUtuI. 

, 
Ulkoal1a1nm1n1aterl KJ. P r 0 0 0 p e, 

K eli 1 n k 1. 



Rilk., 17 p:n1 tamalkuuta 1928. 

R11an lähettl1ään raportt1 H:O 26. 

Grevenltzln k1rJe Ja 

täKälä1set eaaomalehde t. 

R H:'.Ä I ~ 1.~,0-

f' I lo 

B1inku1n JO Kln1ster1ölle t1edoit1n, eaapu1 tikälä18111e 

lehd111e sähköte1tse t1eto -Pravdael.- JUlkaistusta vapaaherra 

Grevenitzin k1rJeestä 8iinA auodossa, että Tasavallan Pralidentti 

01181 sanonut Greven1tzi11e olevanla vakuutettu liitä, että 

Vlro Ja Latvia taloudellisista syistl tulevat lilttymään Venäjään. 

KUn ei Klnlsterlön såhkösanom&ssa, JOssa Lihetystöl kehotettiin 

ilmolttamaan, ettel Presidentln keskustelulla Grevenltzln kanSia 

ollut m1tään polilttl.ta luonnetta, vaan kOSk1 erään venäläisen 

em1grantln kar.t01ttam1sta, ollut lähemmin mainlttu mitä Grevenltz 

klrjeessään väitt~, jätimme lehdille tämän slsältöisen peruutUk

sen. 011 erlttäin hyvä, että saimme ajolssa Ministeriön sähkösa

noman, sillä täten onnistui meldän het1 laatlmallaame peruutUk

se~~ saada aikaan, ettelvät useat lehdet, nilnkuin Arved Bergs' 

ln lehtl -Latv1s-, -Soz1aldemokrats- Ja puolueeton -Pedeja Br1dl-, 

jotka elvät vlelä olleet malninneet asiasta, lalslnkaan siltä pu

huneet. On syytä antaa täysl tunnustus näld.n lehtien 10j&&11selle 

Suhtautumiselle. 

KUn parin pälvän päästä MJaunakas 81naksessa- 011 seloa-
Ja/ 

tUl Grevenltzin kirjeestä, lävi slltä selvill., ettei hän lais1o-

kaan Ollut väittänyt Presidentin laUlunaen 81tä, mitä tänne saa

puneesl. läbkösanomassa oli vältetty, koetln heti vaikUttaa s&b-
n/ 

kösanqpan JUlkalstui~l sanomalehtlin, Jotta näaä korJaislvat eren-

dykeen. Va1kkakin lähetYltö 011 llmolttanut, ette1 Presldentln ja 

Qrevenltzln vällsessä keskUstelussa ollut kOSketeltu pollittls1a 

kyey.yksl1, on luonnollisest1 aina henkilöltä , Jotka eivät USkO 

peruutUklla. Pldln slls ehdottomaat1 välttimättömänä, että asla 

joutui olkeaan valalstUks.en. filll kohden 011 ku1tenkin eri1tä 



, 

?alkeUksla voitettavlna. Lehtien tolmitUkset elvät olleet 

puvaisla 'Jaunakal Slnaksessa' olleen selostUkSen peruste~lla 

antamaan uutta sllältöä Grevenltzln klrJeelle, vaan halullvat 

tOdlltusta Illtl, että klrJe tOdellakin 011 sen sls11töinen 

kuin vältlmme. Kä&nnylmme senvuoksi täkäläisen tletotolmlston 

puoleen, JOka 011 KO$kovasta laapuneen tledon vällttänyt, 11-

' molttaen el11e erehdyksestl Ja pyytäen sltä hankkimaan olkean 

selostUksen. S&mallakertaa pyys1mme sähkötietä KOSkovasta lä

hetystön välityksellä kySymykS9ssä olevan -Pravdan' numeron. 

Ellen 011 lehdislä vll.etakln olkea uutlnen, jossa 

011 maln1ttu tapahtuneelta erahd3ksestä. MAinlttakoon, että 

täkäläinen saksanklelinen lehti 'R1gascha Rundschau' ensin Jät

tl peruutUks9sta~ POiS sen tärkelmmän osan, jossa sanottiin, 

ettel kelk~st'lUlla ollut mitään pollittista luonnetta. Lehtl 

raJoit ,tul ainoastaan llmoittamaan Iyyn GreT8nitzin käynt11n 

PreSidentin luona. Tämä 011 11 täkln hara1111sempaa, kun kalkkl 

täkäläis.t ulkomaalaiset lukevat tätä l ehteä. Huomautuksemma 

JOhdosta valitti lehden toim1tus 8I'a,4l<l~sestä Jä.ttäneenll tämän 

kohdan selltYksestämme pois Ja Julkals1 uuden selityksen varus

taen sen otsikolla -Dl. ~rtlndungen von Baron Grevenltz'.Kun 

sltten täkälälnen tletoto1alsto antol uuden oikean seloltUksen 

Grevenltztn klrJeeltä, Tarustl lehtl sen otsakkeella 'Elne Hecht

tertlgung des Baron Grevenitz' huomauttaen, että 'duroh dlese 

Je8tltellung wlrd der gegen Baron Grevenltz erhobene Vorwurt 

talschar Behaupt~en naturllch hlntäl]lg." Lehden to1mltUk-

s .. n kuuluu eräl Grevenltzln tuttavista, vapaaherra Kaydel. 

Lähettn K1nisterlölle t.k. l} pllvänä Sähkösanoman, 

JOI •• allst1n harkittaVakll, eikö 011s1 syytä tehdl huomautus 

Koskovasla sen Johdo.ta, että 11eltä lähetetyslI. såJlkölanomalsa 

ilmelse.tl tahalllsest1 011 väärln selostettu Grevenltzln klr

jettä. On vaikea tulla muuhun tulOkSeen kUin '11h1n, eui tarkol

tUk8ena on ollut tyytyalttömyy4en herättämlnen ,Suomea kOhtaan 

latvlalal1118a ja vlrolal.11" piirels8ä. 
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X.Herra 
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Herra UlkoaSiainminister1, 

~eenl11tettynä .aan kunnio1ttaen lähettää 

raporttlnl N:o 27, koskeTa 

1) PuOlan Ja Liettuan noottien vaihtoa. 

Vastaanottakaa, Herra Ulkoaslainmin1.teri, 

SYT~än kunn1oitUksen1 vakuutus. 

tJl.kouia1nm1n1lteri HJ. P r 0 0 0 p e, 
B • 1 8 1 n k 1. 
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Riika, 18 p:nä tammikuuta 1928. 

Riian lähettilään raportti N:o 

Pu an Ja Liettuan noottien vaihto. [ 

Niinkuin tunnettu lähetti ~olan ulkoasiainminist eri 

Zaleski jOkU aika sitten Kovnoon Puolan ulkoaslainminlsterlön 

virkamIehen TarnowskIn viemään professori WOldemaras'llle kIr

jettä häneltä. OheenlIItettyni lähetän jäljennökSen kySymyk

sessä olevasta klrJelmästä. 

Ellen palasI Tarnowskl Rlgan kautta takaisin Warsovaan. 

Puolan täkälälnen v.t. aslainholtaja, krelvi Lublenskl on täy

sin luottamUk8ellisesti kertonut minulle seuraavaa. Tarkoltus 

011 Ollut, että Tarnowskl ~öBkin neuvottellsl Liettuan ulko

aslainministerlön kanssa Zaleekln kirjeessä ma1nituista kysy

m1kI1stä, mikäli lähempiä tietoja haluttiin. Woldemaras ei 

kuitenkaan syyetä tai tOisesta pitänyt sitä asianmUka1sena, 

joten Tarnowski ainoastaan oli tllaisuudessa yksityisesti 

keSkUstelemaan tapaam1ena& liettualaisten kanssa. Yleisenä 

käsityksenään oli hän kertonut saaneensa vaikutUksen, että 

liettualaiset halusivat suhteiden alkamista Puolan kanssa • 

Kaikki, Joiden kanssa hän kahdenkesken 011 puhunut, olivat 

hänelle lausuneet vakaumUksenaan, että läännöllisten suhtei

den aikaanlaami.eft . oli välttämätöntä. ;os sitävastoin kak8i 

llettualaista oli ollut hänen kanasaan puheissa samalla ker

taa, olivat he olleet paljon varovaIsempia, Ilmeisesti pelä

ten toinen toistaan. 

Prot. Yoldemarak8en Tarnowskille antama va8tauskirJel

.ä on hyVIn PItkä. Se on j08sain määrIn Jyrkkåln muotoon kir

JOitettu, Ja, alkäll LUbIenlkl kerto1, ep&kohtellal säVYltään. 
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Lub1enaki &rvellk1n. ettl Zalesk1n vastaus sllhen tulee myösk1n 0-

lemaan 1yrkempl kuln hänen ensimälnen k lrjelmänsl. Vastauksessaan 

Llettuan hallitus huoaauttaa m.m., ettei V1ln&n alueelta karkoitet

tujen henkilölden vielä ole salllttu palata, ja että puolalalse\ 

varustavat Vilnassa oleskelevan llettuala1Sen Pl tlohkalt1sen va

paajOUkOn jäseniä 11ettualalsten sotilaiden unlvormul11a, sekä että 

nämä edelleenkln saaTat oleSkella puolal~lsten hallussa olevlssa 

kasarmelssa. Klt ä Za18skln ehdottamlin kohtl1n tulee, joista suun

nlt.llu1ssa neuvotteluissa 011s1 keskusteltava, el puolalaisten ta

holta ole tehty mitään kOnkreettls1a ehdotuksia. Tällalsten yks1ty1s

kOhtalsten ehdotusten tekeminen 011s1 11ettualaisten käs i tyksen mu

kaan välttämätöntä. Llettua ehdottaa omasta puolestaan, että konfe

renssln Ohjelmaan myöskln otettalsl1n kysymys Zellgot~sk1n hyÖkkäyk

sen aiheuttamien Vah1nk0Jen korvaam1sesta. Kltä itse neuvottelulhin 

tulee, halutaan Kovnossa t1etä!. OnkO puolalalsten tarkoltUks.na, 

että kansa1nl11ttokln on nllssä edustettuna. Tässä , tapauksessa 

011s1 myöskln asetuttava yhteyteen kansalnlliton kanssa, jolle Wolde

maras ilmoittaa lähettäneensä JäljennÖksen vastausklrjelmästään.Kltä 

neuvottelUjen palkkaan tulee, 011s1 Liettuan hall1tukSen mlelestä. 

Könlgsberg soplvampl kuin Riga. 

Lublensk1 arveli, ettei PuOlalla ole mitään vastaan keskUl

tella Ze11goftskln alheuttam1sta vahing01sta, mutta luultavaa on, 

että Puolakln tässä tapauksessa jättää la.kun 11ettualal.ten JOUkkO

jen Puolan alueella.tekemistä~ahingoista. Klrjelmästä käy LUb1enskln 

mukaan llml, että 11ettualaiset koettavat vl1vyttää aalan käs1ttelyä 

ja alkaansaada lYkkäystä. Zaleskl tulleekln senvuoks1 vastauksessaan 

Woldemaraksen klrJelmään vaatimaan neuvottelUjen pikaista alkamista. 

/ 
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P. 1 II.152/28. Va .Oyle, le 8 janv1er 1928. 

Konsleur 1. Pr8sldent, 

Au eour8 de l'entretlen que j'al eu l'honneur d'avolr 

av.e Votre XXOellenet å Geneve, noue avl ons eonvenu qu'Ellt 

voudralt blen s. enarger de presenter, ayant la tln du aols de 

deeembrt dernler ses proposlt1ons au prograJlllll8 et a la datt des 

proehalne. negoelatl ona entre la Po1ognt et 1& Llthuanle. 

VU, qu. des sugge.tlonl, emanant de Votre Excel1enee, 

ooneernant 1a questlon des åi te. negoolation. ne me sont polnt 

parvenues jusqull ee JOur - et deslrant entaaer aU8s1tot que 

slb1e des pourpar1er., vlsant å l'åtab11ssement de re1at i ons po-

1ltlques normale8 entre La POlogne et la Llthuanle, e n vertu 

de. engagtme nts eontraota. par les åeux Gouvernements å la se

anot dU Conail1 de 1a 8001at' dtS Batlons åu 10 dseembre 1927, 

j'al l'honneur de eommunlquer å Votre Exoel1enee ee qu1 sult: 

Le Gouyernement Polonals renouvel1e par 1a p ssenta 

les proposltlons qu. j'aVa18 soumlses å Votre XXc.l1ene å Ge-

neve et sugger. en mime temps d'entamer les ~sgoelatlons å la 

/ dat. åu 31 Janvler 1928. 

81 1e Gouv.rnement Llthuanlen mainte~t sel reserva • 

quant å aa proposltlon anterleure de nagoeler å Varl ovle et å 
Kanna., 1e Gouvernemtnt Polonals 8eralt pret å aeeepter la pro

posltlon de Votre Exoellene. quant å la vl lle de Rlga comme 11eu 

de negoelatlan, oe qul d'al11eurs avalt et. eonyenu durant notre 

dernler entretlen. 

Le Oouv.rnement ,olona1. eonsldere que le programme 

de 1& conrirenee .n questlan devralt oomporter les quastlon8 

yante., dans la praapte .olutlon de8quelle. les deux partle. 

bl.nt etre egale .. nt lnt.r •••••• : 

san bo.Uenoe 
_.l.v A.lIgUlt. VOLDBMARAS 
Pri.ldtnt du OOnstl1 dt. Mln1.tr,. 
tt Klnl.tr. ~t. Attalre. Etrang.re. 

!. ! !. l!. !l 1. .1.-_ 



, 
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1. tratlo-trontlere, 

2. oommunioatlon p08tale et te1egraphique, 

}. oommunioatlon terrovlere, 

4. que.tlona relative. au translt. 

2'. 

Je tlenl antin å ååo1arer qu'au oa8 ou Votra Bxoe~l noe ååslre

rait, en partielpant per.onna11ement a 1a seanee å'ouverture åa 1& 

cont.reno~, manltester lon pIein espolr que 1& åite conterenee oon

saorera les nouve1181 relatlons paeltlques entre 1& POlogna. la 

Llthuan1e, Je seral. mOl-m8 •• tout åispose ~ preslåer la De~tlon 
polonals. åurant eatte seanoe. 

V.ul11ez agr'.r, Konsleur 18 Preslåent, 1 'assuranoe åe ma tre8 

hauta eonalåeratlon. 

Pour oople eontorme:: E. J • 

Le Kinlstre des Attalres Etrangeres: 

/-/ A.Za1elkl. 
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ULKOASIAINMINISTERIÖ 

RYHMÄ: /.)~ . 

OSASTO: C)b. 

ASIA: 



SuolDen LKhetystU 

Ri1ka, 19 p:nä tammikuuta 1928. 

lt.Uerra 

u .J f,L 70 ,.:OIA 

Herra Ulkoasia1nm1nis t er1, 

Oheenl11tettynä saan kunnio1ttaen lähettää 

raportt1n1 B:o 28, koskeva 

1) Pyhän Istuimen ja L1ettuan vä11sti 

kOnkorc1aattla. 

Vastaanottakaa, Herra Ulkoas1ainministeri, 

syv1mmän kunnioitUkseni vakuutus. 

, 
Ulkoa81a1nm1n1sterl HJ.J. P r 0 0 0 p e, 

H e 1 s 1 n k 1. 
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lUika, 19 p:n1 tammikuuta 1928. 

lUlan låhet tUlän ra or 

pyhän IstulIUn Ja Ll.ttuaa 

yällnen kOPkordaattl. 

Oheenll1tettyni Lähetystö lähettää JäljennökSen kansllstl 

Hovlalaen laatlmasta käännökBest L Pyhän Istulmen ja Llettuan 

Tällsestä kOnkordaatlsta, joka ratltlo1tl1n parl pälvää ennen 

Llettuan ja Puolan Tällsen kontllktiD kållttelyä· kansålDll1tos8a. 

Kovnossa ollessanl kertol Mgr. Falduttl Liettuan hallltUksen, 
• JOka JO alkaisemmin 011 antanut periaatteelllsen suostumUksensa, 

erllalslln sylhln Tedotln lykännlen sopimUksen ratlt101m1sta. 

Viltttaan täls! erikolsestl 10 art11aan, JOnka mUkaan luostarlen 

ja veljeSkunt1en p.rustamlnen on alnoastaan hengelllsestä 8s1-

vallasta rl1ppuTalnen, l} artlklaan, ~onka mUkaan hengelllnen 

eslvalta .määrää uskonnon opettajien, ~öskln teologlsen teldekun

nan opettaJ1en, n1m1ttämlseltä ja erottamisesta s&moinku1n ~ 

konnon opetUksesla käytettäv11tä oppiklrjolsta ja opetusohjel

masta, eeki 15 artlklaan, JOnka mUkaan ainoastaan kanoon1A.n 

laln mUkaan eolmltut av10l1itot ovat lal111s1na p1dettäTät • 



• 

• 

PYR1I ISTUlKEll ja LIETtUA) TASAVALI..O 

vällnen kOnkordaattl. 

Kalkkelnpyhilllll1izl ja ~&k&IIIattoman KOlm1nalsuudln nlmessä. 

Hänen Pyh~en.ä Paavl Plus XI ja Llettuan Tasavallan Prlsl

dlnttl, Herra Antana. Smetona ovat päätte.nee\,miärltell8.kseen Katollsen 

Kirkon aSlman Llettualsa ja .äätälks.an määriykslä, jolden mUkaan klr

koll1set aBlat vo1daan tarkotUksenmUkalse.ti ja pysyvä18eati Järj es

tää Taeava1lan alueella, tä •• i tarkotUk.essa solmla kOnkordaatln. 

Täti vart.n ova~ Hänen Pyhyytensi Paavl Plus II ja Llettuan 

Tasavallan Pres1denttl, Herra Antanas Smetona nlm1ttäneet valttQute-

tulkseen~ 

Hän e n P y h Y Y t e n s ä: 

Hänen kork.a-arvols~ ylhä1syytensä kard1naall Petrus 

aa8parrl'n, valt10s1hteerln, 

~ a 1 t a kU n n a n p r e s 1 de n t t 1~ 

Hänen ylhälsyytensä, Herra professorl AuguS tinas VOld.maras' 

ln, pä.ä.lJlln1sterln,ulkoasialnm1n1sterln. 

Yllä.malnltut valtuutetut ovat valhdettuuaan valtakirjansa 

sopineet seuraavilta aääriyksi.tä. 

1) Kå.tol1nen Kirkko nauttii, ritUk88n eroava1s11udeHa huo-

11matta, Liettuan Ta.avallan aluI.lla kalkkea sltä vapautta, jota 

Sl tarvitse.hengellis.n valtanaa ja tuomlovaltansa täytäntöönpanelll1-

sekll sekä omal.uuten.a ja asla1nsa hal]1ntoa varten Jumalan laklen 

Ja kanoonl.ten olkeUkslen perusteella. 

2) P1lspat, paplt, Ja uSkova1set saavat vapaa.tl Oa - vä.llttö-

mä.t1 olla Pyhän I.tu1men kanssa kosketUks1ssa. Pllspat .aavat vlran

t01a1tUk •• ssa oll •• saan olla vapaa.tl Ja vällttömässä yhteyd.ssi pap

pllnA ja uSkoval.t.n kanlla slkä JUlkalsta a •• tUkslaan, määriyksläin 

"kä pa1aenk1rjlltlln. 
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2. 

~ UlipitiaUn Jatkuva.t1 yetävU11s1ä. suhtl1ta Pyhän I.tU1un 

Ja L1ettuan Ta.avallan väl1llä, ailrätlin L1ettuaan paav1l11uan 1D

ternuntlua Ja Pyhän Istu1men luo Ta.avallan Jl1n18terl 

4. Kirkko avustaa valtlon vira8toJa näiden plätösten Ja ratkai

.uJan to1m8enpanossa. papin e~taa1lessa ta1 tälle myönnettyjen 

k1rkollisten etu01kaUk.1en peruuttaml.elsa. e.tii pap1npuvun kantoa 

k1ellon 011e8sa v01massa. k1rkol11s11n tarkotUksi1n määrättYJen,lail-

11sten veroJe~)'annossa. . 

5. Olle.san v1rant01m1tUksessa nautt1vat pap1t er1k01sta lainsuo

Jaa. _o1nkuln valt1onv1rkallle,et, v01 vat pap1 tk1n käyttU hyvu
oikeuden 

saen 01keutta, JOka estii takavarlkoimasta määrätyn osan heidän pal-

kastaan • 

Hengelliset, jotka ovat vastaanottaneet papiks1 V1hlt1myksen, mun

kit, Jotka ovat tehneet luostar1lupaukSenaa, pappll.em1naarlen oppi

laat ja nov11s1t ovat, m1käl1 he edelleenkin pysyvät papplsaiädyssi, 

vapautetU\,sOdank1n sattuessa, ja yle1sen mob111s01nnin tapahtuessa 

aeevelvol11suudesta.Edelle8n 81 paplstolle alateta sellals1a velvolll

sUUklla, Jotka kanoon1sen 01keuden perusteella eivit liity paplnvlr-

kaan. 

6. KirkkoJen, kappellen ja hautausmaiden ko.kemattomuUl taataan, 

pt1kkeUksena tietä ovat ne tapaUkset, Joll01n yle1nen turvall1lUU. on 

vaaranalainen • 

7· Talavallan arme1Ja nauttl1 kalkkia n11tä etuolkeUk81a, Jotka 

kanOani8en oikeuden perusteella Pyhi I.tuln on armel~Ol11e myöntänyt. 

aotapapit ovat virkaansa n&hc1en arkkipl1span ala 11 la , Jolla on oikeus 

vali ta h8UU. 

8. JOka.ena sunnuntalna Ja 1 tsenä.1syyspäi Tänä to1mittavat pa_ 

p1t JuaalanpalvelUksen aikana 11turglsen rUkoUksen Liettuan 

Ja Iin Prelldentin PUOlesta. 

9. Ilkiln L11ttuan Ta8avallan alue e1 Ole plllpasta rl1ppuval

nln, JOnka alu1npa1kka on L11ttuan valtion rajojen Ulkopuolllla. Klr~ 

koprovWl1a, JOnka hUPPakunnat Ja k1rnOruhUD&skunnat ov.t .u.rl

tlllyt bUlla.la ·Lithuanol'Ull Gente e , e1 .imteta ll11an Liettuan h&l11-

tUklln .uo.tumuata. Po1kkIUk'~ ti.ti auOdoltavat .IUrakuntiln rajojen 

vllttialttöait muutOk.et. Baaoln ovat kirkkoprovln1.1a, hiiPP/atunt1an 
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ja kirkkoruhtinalkuntien rajat yhtäpitävät Liettuan valt10111.'en 

raJ oj en anSIa. 

10. K1rkolli.ten hyväntekeväilyy.la1to.ten, velje.kunt1en Ja 

luostar1en .ekä n11den huoneistojen j a la1tosten perua'aminen ja 

muuttaminen on hengelli.es'ä e.ivallasta riiPpuva1nen, jOk~JPka1-

sessa tapaUksessa, kun mainittUJa toimenpite1tä varten valtioa puo

leen kääntyminen on tarPlellilta, ryhtyy näihin ainoastaan hallitUk

len suoltumUklella. VelJe~t la ja luostareita voidaan Liettuassa 

vapaasti perustaa ja ylläpitää, jO, ne muodostavat Tasavallassa ka

noon lsen oikeuden määräysten nOJalla erityisen provinss1n. 

K1kä11 ne eivät oli 8opuloinnus8~ tämän määräyksen kanssa, 

mutta kuitenk1n JO ovat olemassa valtion alueella ja kysymyksessä 

ovat ennen tämän kOnkordaatin ratif10imista tapahtuneet pe~ltam1set, 

tunnustaa valtio nämä, uU81a perultam181a 9i saa tapahtua Pyhän Ie

tu1men 8uostumuksetta. 

11. Pyhä IstUin nim1ttää piispat. Hänen Pyhyytensä on 8UO&

tuvainen ennen arkk1p1ispan, p118pOjen sekä, heidän apula1stensa n1-

mittiaistä ·cua iure su~ess1onis· kääntymään valtakunnan Presidentin 

puo.een saadakseen varmuuden, eUei Presidentillä ole polli tUHSI&. 

sUhteessa mitään mUistuttamls'. ehdOkka1ta vastaan. 

12. Edelläma1nitut piispa' Y.annovat ennen virkaan 

ValtakUnnanpresldentin ede8sä näin kuuluvan valan: 

·Kinä vannon ja lupaan Jumalan edessä Pyhän Evankeliumin 

kautta, kUten pii8pan tulee, Liettuan Tasavallalle uskol~ 

lisuutta, lUnl. vannon ja lupaan noudattaap kuUl.iaisuutta 

lail]1s\& hallitusta kohtaan sekä määrään papistoni te

kemään !lYö" .&m01n. Edelleen vannon ja lupaan II1nä olla 

tekemättä mi tään sopimusta ja Olla ottamatta o.aa mihin

kUn neuvo t teluun, jOka voisl Vah1ngol ttaa Llettuan val-

tiota tal yle1stä JärJestysti. lI1nä en m,yölkään tUle sal

l~ paplstoanl ottaaaan osaa tälIai111n tekoihin.TUl.en 

teke.iin voitavanl valtion e4un ja maneltYk.en hyväks1~ 

jotta sitä Uhkaava vaara, JOka tulee tie40k8en1, ..atal-

111n torJutUk81 •• 



4. 

13. 1) Ka1klssa ylels1ssä tal valt10n avustam1sB& koulu1.sa on. u.kon

nonopetus pakolllnen. Al1anoma1nen hengel11nen es1valta määriä opetulOb

jelman Ja opplk1rjat. Opettajlen nimittäm1nen Ja: opetUksen tark .. tua ta

Pahtuvat, mikäll ne kOSkevat opettaj 1Ston opetu.aine lstoa ja 11 

tä, kanoon1sen la1n mUkalsestl. Jos p11spa peruuttaa joltakln opettajalta 

hänelle myönnetyn luvan uSkonnonopettam1seen, niln menettäi op.tt&ja sa

malla oikeuden opettaa uSkontoa. 

samat perlaatteet, jolden mukaan opettajat nimltetään ja ero

tetaan, ovat myöskln volmassa protessorelhln ja heldän apUlals11nsa näb

dan, jotka to1mivat valtlon ylläp1tämälsä teoloogls-t11osootlselsa tlede-

kunnassa. 

• 2) Kaik1sla hl1ppuunn1ssa tulee Katolisella K1rkolla Olemaan. 

• 

kanoon1sen la1n mukaan, valt10n avustam1a seminaareja, jotka ovat K1rkon 

ala1s1a ja joihin IIB myös nim1ttää opettajat. 

Y1lsemlnaarlen antamat päältötodlstUkse' ovat r11ttävät 01-

keuttamaan antamaan yleis1ssä Ja valt10n avustamissa koulu1ssa uskonnon-

opetusta. 

3) Valt10 huolehtll yhdessä Pl1spoJen kanss~ Slltä, että kalkk1-

en yle1sten ja valtlon avustamlen kOulUjen oppl1aat saavat tl1aisuuden 

uSkonnolllsten velvoll1suUks1ensa täyttämiseen. 

4) Mltä katollsen nuorlson kasvatukseen tulee, myöntää valtiO 

pl1spOl1le kanoonln määräyksen ~381 edelyttämät olkeudet sekä hyväksyy 

pllspojen olkeudenmUka1set määr~et. 

5) Kaikkl kOUlut, jotka ovat luoranalselt1 p11span alal.la ja 

noudattavat op~tu8m1nlst.rln Ohjelmaa. asetetaan yhdenverta1slksl 

kOUlUJen kanssa tOd1stusten pätevyyteen nähden. 

14. L1ettuan pap1sto · on valtuutettu p1tämään luetteloa syntyaä-. 

ka.te-, a.lo111ttoon vlhkimys- ja kuolle1den tOd1stuk.1sta, nimi OTat 

pätevll, 1UA1l perustusla1n nojalla olkeUdella ja JUlklsena elämäss". 

nrkkO tola1 t taa Tal t1011e tOd11 tua ten j äljennökset ltUluval ta vuo4a.l ta 

.ekl .. evelvoll1sten kutsuntaluettelot. 

KalU asl1U1011a1set elvi)" luorlta tiatl työstä JOhtunutta ko~ 

vaua ta, .uorit taa .en valtio. 
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15. Avioliitot, Jotka ovat solmitut kanoonikOkolla&n mläriysten mUkaan, 

OTa' yhtei.kUnnallisest1 (valtio111se.t1) lai111.et. 

16. Pap1sto., heldln oma1suutensa, .&mo1nku1n k1rkollisten Jur11d1sten 

henk11ölden Ja luostar1en oma1suuI vlrotetaan tarkalleen yhdenaUka1sIst1 

kU1n muut Tasavallan kanaala1let, he1dän oma1suutensa Ja muut Jur11d1set 

henk1lÖt. Po!kkeUkBBn tälti uodoetavat rakennUkSet, joita käytetäln 

Jumalanpalvelukseen, papp1sseminaar1t, luostar1en kasvatuslaltokset seki 

luostar1t, jotka ovat 1lmottaneet olevanaa omaisuutta val11a, oma1suus ja 

korot, joiden tulot kiytetään uskonnolllsi1n tarkotuksiin ja Jotka e1vät 

tuota omlstajalle yKllty1ltuloJa. P1ispoJen Ja seurakunta1n pap1ston a

lulnrakennUkset laaolnkuin h.ldin yirkahuoneensa katsoo valtlorahasto 

samanarvoisiks1 valtion vlrkamle.ten asuntojen Ja valtlon vlrkkhuonelden 

kansia. 

17. Kaik1lla. paplstoon kuUluv1lla Jurl1d1s11la henkilö1llä ja mUJlkell

la on olkeUl ylelsten olkeulperlaatte1den mukaan Ja kanDon1sta oikeutta 

nOUdattaen, hankkla klinteää Ja lrtalnta oma1Buutta, omistaa Ja ~dä 

11tä leki valvoa yhtel'kUnnalllI1~ o1keUks1aan ka1klssa 01keusla1tokalssa. 

18. ValUo takaa asla1nomals111e oikeuden Jakaa klrkolllsia tolmia, 

velvolllsuUklla .ekä kirkkoherrakunt1a kanooniaen olkeuden määräysten mu-

kun. 

seurakuntla annettaesla on seuraava aääräys volmassa. 

• Tasavallan alueella ei VOida antaa 1lJ1&1l hall1tUkun ennanoauOl-

tumUlta m1 tii.n .eurakuntaa., 

1.Kan.&lalltuttaaattomille Ulkomaala181lle. 

2. l.l~ll11e henkllöl11e, jolden tola1.nta on vaaralllsta valtlon 

turvallisuudelle. 

Ermekuln leurakunta annetaan, käintyy Xlrkon hallinto asiano_l

len ministerln puol.en tullakslen vakuutetUksl lilti, ettel 1 Ja 2 kOhdA&

Ia ma1n1ttUja Ilteltä 011 olemalla. Jollel minlsterl, jolta aslaa on tle

dUlteltu, tee '0 pälvän kUluessa mU1ltutusta a10tun nimityKsen SUhteen, 

voi K1rkon hallinto tlhdä nla1tyklln. 
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19. Valtion s&moinkuin yklityistenkin henkilöiden patronaattioikeUl 

pyayy voimassa uuteen sopiaUkse8n laakka. Palkan joutuelsa vapaakll 

asettaa patruuna }O pälvän kUluessa JOnkun lopi van uuden papin plilpan 

hänelle esittämässä ehdokaslistasla olleista kolmesta ehdokkaasta. Ellei 

tämä tapahdu }O pälvän kUluessa, katsotaan palkan olevan tällttämättä. 

Mltä seurakUntien antoon tulee, as.ttuu pllspa ensin 18 artlkkelln edel

lyttämällä tavalla yhteyteen aslalnomaisln minlsterln kanssa. 

20.Jos jotakln pappla ja munkkla syytetään valtlon Oikeudessa rlkok

sesta, joka kUuluu Tasavallan rlkosolkeuden alall., tulee oikeuden v11-

pymättä tehdä slitä llmotus aslanomals.11e plispalle sekä myöskin tar

pe.n mUkaan tolm1ta. hänelle syytösk1rjelmi perusteluinean. Pllspalla 

tal tämän S1jalsella on olkeus oikeuskäslttelyn päätyt tyä tarkastaa kO

kO alnelsto. Kyseeslä' olevla henkl1öltä plditettäessi ottaa slv1111hal

llnto huom10on he1dän vlrk~asemansa ja arvonsa. 

Papit ja munk1t SijOitetaan ~alstusta kärslmään Yksltylsk0p

P'1hin, erll1een slvll1lvangelsta. Tästä polkkeUksen muodostaVat ne, 

joilta aslalnomainen plispa on peruuttanut papPlssäädyn olkeudet. 

JUkUl heidät 00 tuomittu tavalliseen arestiin, kärS1vät he ran

gaistUklan luostarlssa tal erikolsest1 tähän tarkot~seen varatussa huo

neessa. 

21. Pl1spat huoleht1vat Sl ltä, että sielunholto annetaan uSkoval-

• sl11e kirkolllsten asetusten mUkaan he idän äldlnklelellään. 

22. 1) Llettuan Tasavalta tunnustaa kirkkOjen ja luostarlen lrta!

I118n ja k11nteän omalsuud.n, pääoman Ja korot, samolnkuin kaikki muutkin 

OikeUdet, jotka nämä jurl1diset h~11öt tätä nYkyl valt10ssa omlstavat. 

2) Llettuan Tasavalta hyväksyy, että yllämaln1tut oikeUdet, 

mikäli ne elvät vl11i OlI lIlerkltyt lI&akirjoihin ta1 lIuihin saman1ais11n 

aSlaJt1r~Olh1n Oll1stavi.n jurlldlsten henkilöiden nimelle (pi1spat, sää

tlöt, v.1j.lkunnat, luostarlt, seminaar1t, seurakunnat y.m.), nyt n1ih1n 

mer'1titään Ulanoaa1sen pl1span 1811tyJtsen nOjalla, JOnka a81anoma!n.n sl

vl111vlrano.alnen on VahVistanut. 



}) Illti kllntelltöJi kOlklvat kysymykset, Jotka kllntelltöt Ve

näJI on Klrkolta ottanut P01S ja jotka nykyiin ovat Llettuan valtlon hal

luss~, jirjeltetiln myöhemmin soplmUkSln kautta. 

4) Katolisen nrkon t1lat , mikäli Llettuan Tasavalta S8& nl1ti ta

kalsln mullta valtlol1ta, j outuvat Jälleen kanoonlsen o1keuden perusteella 

Ki rkon haltuun. 

2 ~. le rahamäärit, jotka Llettuan Tasavalta vOimassa ole~n laln pe

rusteilla suor1tt1' Shemalten Ja se1ny'n h11PPakunn1lle, samoinku1n paavl11l

selle Vilnan ~l1nnolle ta1 Kaunaksen arnlhl1ppakunnalle Ja Wllka1rUchk1s' 

1n ja Ka1sohsdor18'tn h11ppakunn1lle, suor1tetaan samalla t avalla Ja samOja 

jakoperustelta noudattaen myösk1n uus111e Paneve6hy'n ja Telshla1'n h11ppa-

4t kunnlll •• JOka tapauksessa s1toutuu valt10 korottamaan näaä miärlt samassa 

sUhteissa ku1n mUlaan halllntOhaaroJen miäräratoJa tullaan korottamaan. 

Korkeat sopimuspuolet tulevat myöhemmin Järjestämiän kaiken sen, mlki kOSkee 

klrkkoJa Ja multa k1rkoll1s1a rakennUksla. 

• 

24. Arkk1pllspalla, p118P01ll.~ paplstolla Ja yläsem1naar1en opettaJ11-

tolla on o1keu.s saada eläkettä. He1dän osuutensa elåkekassaan määrltelliin 

IIYÖh.emmiJ1 pl1spoJen kan8 • . a ~ehdyn sopimUkun kautta. 

25. Valtl0 .&1111 .ellal.ten y~dlstysten perustam1sen, Jotka katollsen 
1/ . 

l1ikkeen JiM nina noudattavat uSkonnolllsa tarkotusper1ä Ja ovat pl1span a-

lals1a • 

26 .• K&1kkl lait, aiirlykset Ja a .. tUkaet, J otka ovat rl.t1rlldalla U.

mln artikkelin myönnyty.ten kanna, katlotaan kumotulks1 heti kun timä kon

kordaatt1 on altunut v01maan. 

27 nrkon L1ettualla Om1.t&la~ tllat, Jotka kultenkln kuuluvat Klrkon 

Ja luostarlen Jurtldl.llle henkl1öllle, Jolden asuinpalkka slJaltleen Llettu

an raJOf.n ulkopuolella Ja pllnvaltoln, tulevat olemaan erlkolsen sOP~Uk.en 

&la1l1a. 

28. flal kOnkordaattl altuu voimaan ratltlo1m1laslaklrJoJen va1htaal8-

pilvinl. 

Roo .. , 27 P:n1 Iyyskuuta 1927. 

alleklrJ. KardlD&&ll Petrua O&lparrl 

alleklrJ. Aqut1Da1 Volc1ell&r&l. 
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SUOlDen LKbetyuU 

R11ka, 24 p:nä tamm1kuuta 1928. 

1:0 }O. 

~.Herra 

Herra Ulkoae1a1nminister1, 

Oheenl11tettyni .aan kunni01ttaen lähettää 

raportt1n1 1:0 29, koskeva 

1) L1ettuan hallitUksen vastausta Puolan 

nootti1n. 

Vastaanottakaa, Herra Ulkoasia1nminister1, 

syv1mmän kunnio1tUk8en vakuutus. 

, 
.Ulkoa.1alnm1n1lterl Hj. J. P r 0 C 0 P et 

H • 1 8 i n k 1. 
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Riika, 24 p:nl tammikuuta 1928. 

Rll r ortti 11:0 

Liettuan hallituksen vastaus 

Puolan noottiin. 

Oheenliitettynä lähetin JälJennö~set liettualaiselta ta

holta aaamistant pääminister1 Woldemarak.en vastauskirJel

mäatl ulkoasiainministeri Zaleskille samoinkuin eräästä 

si1hen liittyvästä Liettuan hal11tUksen nootista Ranakan 

Kovnossa olevalle edustajalle, minister1 Puaux'lle. 1) 

Woldsmaraksen TastauskirJelmi on mlelestäni sekä as1alli

sessa että muodol11sessa suhteessa tuntuvasti heikomp1 

kuin Liettuan hal11tUksen suurvalta1n edustajille syystal

vella Jättämä vastaus • 

1) Tunnetun Suomi-ystävän nuoremp1 veli. 



Oopl1 

, ' Klnl.tlrl dl' Attalrl' Btranalrl •• Kaunal, II 16 Janv1er 1928. 

• 

• 

1:0 1061. 

San IXolllenol 

Mons1eua 18 Klnlatrl, 

Le 26 deol.brl dlrn1er, 11 Oharge d'Attalre. PQlonala a 
Rl a a demande å notre K1n1stre, K. Blzauskal, le vlsa pour 

un tonotlonnalre de Votr. Klnlsterl, homma dC oontlanaa, qul 

dl .. 1t m'apporter unI lettre p.r.onnell. de VOUl. Le vlsa tut 

~dlat.m.nt aocorde, mali le oourrler en qUIstlon n'est ve

nu å Xovna que le 11 Janvllr. Bn me rlmettant Votre miSS1VI, 

11.'a deolare qu'll a.ralt autorls' de me donner des expll

oatlon. verball. oonoernant la lettre dont 11 eta1t porteur. 

Kala dans Olttl lettre Vous ne mentlonnez nl 11 nom du porteur 

nl l'autor1satlon qu'11 pret endalt poasedlr de Vous. II va de 

s01 que dans ee. olroonstanell, de telle. deolarat1ons orale. 

n'aura1lnt obllge que Konsleur TarnowSkl, Votre oourrllr spe

olal. C'lst pourquol JI ne pouvals lul adresser aueune d.mande 

d'eolalrolr Votre note qul, d'al11eur., n'en a aueun besoln. 

Pour eI qul lat dl 1& notl l11I-me •• , ellI contlent 

l'expoae tr8s .rron8~ de notre ~tretl.n d. GenevI It 1& propo

sitlon d'entaaer, le }l Janvllr, II' någoo1at1on •• Pour obvler 

a tout mallntlndu, JI me vol. obllge dl resum8r le. entrltlena 

qu. noUl avona IU au oourl de Votrl v1s1tl de pOlltes •• ohez 

mol It d. aa proprl vlsltl. 

lou. et10nl toUl deux d'accord sur l'utl1lte d'avolr 

oommeno' la reallaatlon d. la relolutlon du Consel1 de 1& So

olete del Batlona avant 1& proohalne aGlslon du mola dl Mar •• 

Konsllur August. Z ale I k 1, 

Kln1ltre qla Attalrl' Btranger •• 
dl 1& Republlqua de Pologne. 

y ari 0 ! 1 •• 
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2. 

VOUl I.ttaitl. que 11. nlloclatlons pourrallnt commaneer au mol. 

dl janTler It .uggeråtal Var,oTl1 OU KOTna, ou blan Rlga, eomm. 

11eu dl. pourparlerl. Pour ma part, j'al 10ullgna l'importancI 

dl blen preparlr le' tutures negoelatlon., ear leurl lntlrruptlon 

et ,u,panslon å eausI d'un manque dl preparatlon provoqulralent 

lnivltablement l'lmpress10n d'un aehlO, 01 qul pv'~ralt etre 

trel tåohlUX. Vou, tutll, Kons1eur 18 )(1.nlstre, de la meme 

que mOl. 

Je tallals dependrl la date des neloolat10ns del pr e

paratlt., et il 11eu, des sUjets a tralter. A titre d'eX8mpl , 

j'aT&lS nommi Könlgsberl qul eonvlendralt m1eux aux negoolatlons 

.1 1'on 1. bornl au reg1ement das questlon1 du tratle terrovlalrl 

e'e.t 1& Di reotlon das Oham1n, da fer de mönigsbe~ qul 
• 

sert d'lntlrmedlalr. dans la quastlon du reglement des comptes 

pour 1e pareours des wagons 11thuanlenl, par 1e ooulolr de Dant

zlg et des wagonl po10nal1 lur 1e terr1tolr. 11 thuanlen. 

lous et10nl d'accord avee Votre Exca11ence qu'on pro

oederalt lmmedlatement chez sOl aux travaux preparatolres. Pour 

mettre en app11oatlon 1a raso1utlon du 00nsel1 de 1a Soc1ata des 

Batlonl et pour taol11ter 1e8 rapports, J'avals suggare dl dl

mand.D, a des tlerees Pulss&noe. d'assumlr 1a enargl de reprasen

tlr les lntarit. 11thuanlans en P010gne et les lnteret. p01anal' 

In ~thuanll. vou. aT'Z lmmedlatement adhiri a clttl proposltlon 

et avlez daolari que 08 seralt 1& iranol qUl II chargaralt, dl. 

lnteret. po10nals en Llthuan1e. Pour ma part~ j'ava1s dio1are 

qUI. Gouvlrnement Llthuan1en a11alt ~Imander au Gouvernement 

ROyal d'Ita111 de reprasenter les lntireta 11thuan1enl en Po

logne. Apret; eet aeeord, 1e mime jour, j 'al ott1eleUement 80U

ml. uni tl1le demandl a S.E. K. 11 Senateur Sola1oj qUl .t.a 

prosl. dl 1& transmettre a son Gouvernement, oe qul a ete talt. 

VOUB m'aTIZ dlt, KOnl1eur 1e Kln18tre, veri 1a ttn 
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d. notre convereat1on, qUI Vous donn.r1.z d. voe nouvellel par 

la L(gat1on dl FrancI a Kovna april 1.8 rat.1 dl Hoel. 

Tel tut notrl ~tr.t1In a Genev. le 11 decembrl 1921 au 

courl d.8 deux v1s1tes qu. nous eOhang.åm.l. JI l'al rapport', 

qualqu.s Jourl plus tard, a Par1', a qUllques p.rsonnacel po11-

t1qU.8 rran~a11, lor8 de ma dern1er. vllita dana oatt v111 •• 

Je n. cacha pat que Votre vara1on ~ d. notre entrat1en 

m. aurprend p'nlblemant. EllI ml demontr. que n08 tuturee n'gocl

at10ns oourant la meme danglr el ellIS sont condu1tl • . vlrbalement. 

De8 malentandu8 au cours das negoa l atlon8 pourralent 

ment grave8 It pourralant mener a un aahla • 

POun' OI qU1 est des negoclat1ona entre 188 Gouv.rnemant. 

L1thuan1en .t Polonall preVUl8 par la R8eolut1on du Co~ll dl la 

Soa1ate« dll Batlon8, jl t1enl a rappeler a Votr. Excllllnoe que 

01 n'eat pa8 la seull chosl qu1 engagl l es dlux Gouvarnlm.nts. La 

Gouvlrnlmant Polona1, s'eet engage a rlprendrl lls personnes ax

pulseee par ses organes, le 14 octobr., da 1& reglon da V1lna et 

Grodna. Le c~uvlrnemlnt L1thuan11n a envoy' au Gouvlrnemlnt Polo

na1a par 1 'intlrmld1a1re de K.G.Puaux, lUn1strl d. :francI a KOWlO, 

unI notl, dont 1& copI1 1St cI-jolnta, mala 11 vlant d~ rlolvolr 

la repolDl. que 18 Gouvlrnament Polona1. ne 1 'ayant pas. jusqu ä 
, , , , , ... 

1 hlur. auctuelll, prl"d aaaumer 1& rlprasentatlon dls Interlts 

polona1. en L1thuan11, 18 GOuvlrnlment Jran~als ne Sl crott pas 

a mimi dl donner s uit. a 1& d.mand. 11 thWMli.nn.. Aina 1, l' engaga

.ent de rapatr11.lnt dIe perSonnts qu1 att.ndent llur lort sur 

la l1gne <1.8 demaroaUon dlmeur. touj ourl lnax8cut'. 01 PIU d" a .. 

prelSI.lnt du Gouvarnlment Polona11 de mettre en oeuvr. l'angage-
" ... t , " mant qUl est dl natur. a mener a uni datent~nl me paralt pal dl 

bon augur •• 

O. qu1 1St en~orl plus grav., o'.,t qUI 11 Gouv.rna

ment Polola1. ayant r.connu le dlvolr <11 ne pat s'lmm1sc.r dan. 
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4. 

111 attalrl lnt'rllurl~ de 1& Llthuanle, n'a paa lntlrroapu l'or

ganlaatlon d.s troupea dltea l1thuanllnne. des ·emlgr's' l1thuanl

ene, aVlo Pleökaltl1 a 1& titl. ~pr.1 la r'lolutlon dU Coneel1 

d8 la Soolate des Hatlonl, oes ·troupel' portant l'unttorme ml11-

talre l1thuanlln, dem.urlnt toUjour. dans 11. baraques mll1talr.s 

a Llda. 81 oes -troupls' ne sont pal dlaplrsel., 11 Gouvernement 

Lithuanlen se verra, aion grand regr.t, obllge dl demander l'en

vol dl. enquiteura pr'vus par la R'aolutlon dU Consel1 de 1& So

elete des Hatlona. 

Entln, JI dols enonre rllever une erreur qUI VOUI 

CommettlZ, Konsleur le Mlnlstrl, en eltant la Rasolut1on du Con

s.11 sur 111 negoelatlon. dlreetes -v1sant å l'etab11ssement des 

relatlons p011tlques et econOmlques norma1es entre 1& Po10gne et 

1& Llthuanl.-, eomme Vous 1e dltes. Or, je me perm.ts d 'attlrer 

l'attentlon de Votre Exoe11enoe sur le tatt que 1e palsage eor

respondant de la Reso1utlon est alnsl eonqu: -Le Consell ••• Recom

mande aux deux Gouvernementa d'entamer aussltöt qu. posslbl. de. 

n'goe1atlonl d1reetes, atln d'arrlv.r a l'etab11lsement del rela

tlonl de nature a assurer Intre dlUX Etata vols1ne 'la 'onnl · en

t.nt. dont 1& palx depend-.-

La. ReSolut lon ne parll pas dl r.lat10ns -no~ea

.t pour oause. Le Consell d,olarl exprlssemant -que la praalntl 

resolutlan n'attectl en rlen les qUQst1on. sur 1elquellel lls 

dlUX Gouv.rnementa ont del vuel dlverglntl.', e'eS~dlr. aur 

11. 'drol~1 qUI 1e Gouvernement Llth~len estla. pouvoln' talrl 

valo1r lur 18 t.rrltolrl dl V11na', oomme 1e dlt le rapport. 

Le rapport .t 1& raso1utlon ont ete accePtel par 1& 

Llthuan11 .t 1a POlognl, dont 11s dal(gat10nl ont partlolp' actl

T.ment a leur elaboratlon. La qu.ltlon d. VIIna et autre8 y att" 

r.ntea etant lxamptl. des negoclantlons prevuel par 1& ReSOlutl8n, 

11 ne peut pas y avolr dl relatlona 'normali.' en~re 1& Llthuan1 • 

• t 1& Pologne. VU II. r.strlotlons Tolontalreaant aoolpte •• par 
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lel deUX partlel, 11 taudra~t tr.1 so1gneuI.tent e1abOrlr II 

programme des negoo1at1ons et lel projetl die aocordl a 1ntlr

vlDir Intrl III dlux Gouvlrnementa. 

Ja dol1 oonatater aTIO le plUl v1t regret qUI Votrl 

lIlXOeUlr ... 1 ne tal t qu' enumlrlr les questlons ~ II. trar1o-frontl

ere, 2. communloatlons postal es It t{legraphlques. }. oommunloa

t l ona terrovlalrls, 4. qUIBtlona relatlvel au translt l , sana 

aJoutAr auoun projet d'aocord a conolurl qUl pourralt servlr dl 

bala aux negoolat10na t uturlS, n1 mäml 1ndlquer leB 1dell dl~ 

trlcls deltlacoord. pOIslbleB. 

Bana ceB do nnees, 11 me seralt 1mpoBs1ble de ml pro

nonglr sur II programml polona1s - .'11 ast, ou1 ou non, compa

t1b11 aVlo 1a Råsolut1on du Oonae11 de la Soclet' des Natlonl. 

Par exsmp1e, 1a queatlon dU tratlo-front1erl paralt, de prlml 
, , , 

abord, appartenlr a La serl1 des qU8atlons exsmptls par la Raso-

1utlon des negoolatlons, car la Llthuanl1 et la POlogna n'ont 

pal de trontlerea rloonnueB des deux cotas. Mala 11 se peut qUI 

le Gouvlrnement Polona • y mettrl un tll contenu qu1 solt compa

tlble aVlo 1& dlvlrgenol des vueB des deux Gouvernemantl sur 1& 

queltlon del trontlerea. 

C'ISt pour oela qUI le GouTernement Polona1s, 1'11 

VIUt ree11emlnt arrlvar a deS resultats prat1quI s au OOurl de 

1& oonterlnol ~thuano-polona111, d01t soumettrl des projet. 

b1en preoll •. Sana de tali proJet. 1& oontårancl constateralt, å 

la'. prem1erl .'anOI, 1 'absanol de preparaUon n'uI.u1re It de

vra1t ajournlr IIS travaux jusqu'au moment ou 111 prQj.tl 11-

ra1ent elabores. 

Toute. ola cons1deratlons regardent prlnolpal.aent 

la datl dl l'OUTlrturl dl la conterenol. Pour oe qul 1st du l1eu, 

U taut, aTant de le t1ur, tranoher une quelUon prea1&bll. Par

l&n* dl nlgoolat1ons d1reotes Intrl 1& L1thuaiil It 1& Pologne, 

I 
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6. 

11 rapport dlt qUI 'la Soolete dl' Batlona at al. orl&D1.me~ tlQ~ 

nlques s.ront å la dllposltlon dl. partl •• pour leur preter a.sls

tano., 11 ell •• II deslrlnt, dan8 eel negoolatlona.' e.ttl assl8-

tano., dana elrtalnas questlonl, puurralt _tr. tre. appreolabl.;: 

dans d'autr.1 ne provoquant pas de dltfleultes, aIlI pourralt 

paraltre sans Objet. 

San. eonnattre lea solutlonl d.S que.t l on. que la! GOUTlr

nement POlonaia InTlaagl, 11 me aeralt blln dlttlel1. de dlrl, 
, , , , 

d orll .t dlja, sl une telle asslstanel seralt neolsaalrl. Or, .1 

les deux GouTernemant, se deoldalent å lnvoqu.e l'asslstanee de 1& 

Soolete des Natlona dans l aura negoclatlon., 19 11eu de oes dernl

er •• dlvralt etrl cholsl par unI entent. a trola, eomma, d'al11eurs, 

la date. Oomme une ttllt asslstanoe ne pourralt etre dlmandee å 1& 

Sooltte dtS ~lon. que d'un eommun del deux Gouvernemant., 11 va 

dl .01 qUI 11
7 

le Gouvernement Polonals e.t declde å nt solllo1ter 
cas 

In auoun oatt. alslstanoe, 11 cholx du l1eu et de la date pour les 

negoolatlons se teralt par une antant. antra lel 4aux partl.s,: 

dan. ce eal, je ·ne manqueral pas d'lndlquer les l1eux. 

Pour aa part, le Gouverneman' Llthuanlan dlmandera d'ln.-

rlre å l'ordre du jour la quastlon dl la 11quldatltn das eonse

quenees de la guerr. m.ne. par la POlogne contr. la L1thuanl. (coup 

de toro. dU General !el1gowskl et autrel). Avant la commenoement d. 

1& oontereno., le Gouv.rnement Llthuanlen ne manqu.ra pas d. sou

mettr. 18. donnee. sur 1.lquellea est ba.e. sa dlmand. de dedomma

g.lIentl. 

, Entln, Votra XXoellenot a blen voulu me demandlr sl jl et .. , , dl re partlo1per plraonel1ellent a 1& alanoe d ouvlrture de la con-

terence, auquel ea. Elle promet de preS1dlr el1e-melle la D81egat10n 

polonal.e. Jt Vou. r.mercle vlvlment, Konslen: 11 Klnlstre, de Clt

t. marque d 'attention et Je doa VOUB lndlquar qu. J 'al 1 'lntent1on 

non .eule •• nt 4'aa.later å la saanoe d'ouverture, mal. de 4lrlger 

per,onnell.lIent 1& Deligatlon l1thuanlenne au oour. 4a no. negocl.

tiona, oar Je titU beauooup å oe que 18. travaux de oatte ocmae-
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rene. ,o1ent .atllta1santl It a 01 qu'l18 I01ant termin •• asslz 

Ylti. 

~r8' av01r requ ae VOUl lel ren.a1gnemant. qu. Ja VOUl 

almanal, JI ne manqueral pas ae Vou. ta1ra connaltra, Konslaur 11 . 

Kln1strl, 1& aatl et 11 111u qUI 1e Gouvlrnement L1thuanian pourra 07 
VOUI propser. 

Je t11na encore a 1ntormer Votre Exce11ence qua la 
I " " , oop1e ae notre oorresponaanoa a ete envoyee a x. le S.oretalre 

Giniral <1 13 la. soclåtå <181 llatiolll et a K. II Rapporteur van BloclC

lana, K1nlstre des Atta1r8S Etrangere. d88 Pays-Bas. 

Vaul1lez agreer, Konsl.ur le Klnistr8, lea &S8UranCe8 

de aa haute consl<1eratlon. 

(8ign') Prot. A. Voldemara. , 

Presldent du Consel1, 

Kln1stre <18. Attalras Etrangeres 



• 

8. 

, , 
I1nl.tere des Attalr.1 Btrang.r ••• 

1:0 4'2. 

Bon ExoaUenoe 

Kaunas, la 7 Janvl.r 1928. 

Konl1eur le I1nlltre, 

Le Gouvernement P01~)Da18, au oourl c1i 1& d.rn1.r. 

seliion du Conatl1 de 1a Sooiete das Bat1ons, aTait 

deolare qu'11 permattralt 1e rapatriement del personnes 
, 

.xpulseas, a la dat. du 14 ootobre 1927, par 1ul .n-deQa 

de la 11gn. de demaroatloA 1lthuano-polonals •• La Co~ 

sel1 a prll note de cett. declaratlon .n l'.nglobant 

dan. sa aeso1utlon. Or, 1e. personnel vlseel par c( e 

deClaration ayant pri. connaissanoe de oette autorisa

t1on, B'adrl.sent sans 09.S. aux autorlt8' llthuanlannes 

en les pr1ant de leur tair. savolr 1e Jour ou elles 

pourront r.gagner 1e 11eu da leur domle11 •• 

La quastlon de leur rapatr1ement neo.sslta uni 

.ntant. avao le Gouv.rnament POlonals avao lequel 1e 

Gouvernemant Llthuanlen 'n'a pas de rapportl. 
, ,.. , 

Lors d. 1 .ntretl.n qw J a1 eu a Genen 1e II 

deoembre 'cou1e avao S.E. Moneleur Aug.Zale.kl,l1nlltr. 
, A , 

des Attalras Etrangeral de p01ogn., noue tombam.1 d ac-

oord sur 1& neoesslte de demander & des tieroel Puls.~ 

c •• d'ass~r 1a tåch. d. 8auvagard.r le. lnterit. r ... 

peotlt._dan. no. deux Etat •• K. Zaleski m'a deolare 

Monaleur Gabriel P.R. P U aux, 

EnVO,. IXtraordlnalr. et .~18tre Plenlpotentiaire 
dU GOuTlrnemlnt de 1a Repub11que Fr&n4als •• 

I:aunala 



• 

qu. 18 GOUT.rne .. nt de VareoTl. demanderalt au Gouv.rn ... nt 

d. 1& Blpubllque Jran~ale. d. blen voulolr ee charg.r d. 1& 

repr'eentatlon dee lnt'rete polo 18 en Llth~l •• 
~ , 

JUlqu a 1 heur. actuelli le Gouvern.ment Lithuanlen 

n. 8alt sl le Gouv.r.nement Poloaal1 a ralt Oltt. d.mana. et 81 

18 GouT.rneaent Franqale y a adher'. 

La qu.stlon du rapatrl.ment de oe8 .1ctlmal des 

r.presal11e. oontra la Llthuanle atant urgent., .n ra180n d. 

le ur altuatlon precalr. sur 1& 11gne de memarcatlon at lee 

dur.8 oondlt1ons de l'.x1ltano., J'al l'honneur de prler Votr. 

EXo.lleno'l' d. blen voulo1r .e •• ttre en rapports avac 1. GOu

v.rnement Polona1. ar1n d'obten1r de8 ranselgnaments sur la 

dat. et 1. 11iu de l'entr" dans la reglon da V1lna des per

sonnal 8UJ-ment1onn'.I. 

V9ul11.z agr'.f, Kon81eur 19 Klnlstre, la. 

aesurancel da ma naute consldårat lon. 

(S1gne) PrOr.A.VOldemaral, 

Prå81dent du Consel1, 
, 

K1n18tre del Atralre. Etrangeres. 

) 
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R11ka, '0 p:n! t~kuuta 1928. 

1:0 42. 

Jt.Barra 

f 

Herra Ulkoasla1nm1n18terl, 

Obeenll1tettynä Baan kUnnio1ttaen llhettää 

raporttlni 1:0 '0, koskeva 

1) Latvian hal11tUksen vaihdosta. 

Vastaanottakaa, Herra UlkoasiainminlstBrl, 

syv1mmän kunnioituksenl vakuutus • 

Ulkoalla1Dm1nlateri KJ. J. P r 0 C 0 p å, 

H • 1 • . 1 n k 1. 
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Ri1ka, 28 p~nä tammikuuta 1928. 

LatYian hall1tHkeen vaihdOS. 

Vl1me1nkin on JO JOulukUun alkupuolella alkanut hall1-

tUSkrl1si päättynyt. porvarill1sen kO}coornushall1 tUksen muodos

tamiseen. Itseltään selviä on, ettei hallitUksen muodostam1-

nen ole helppoa maassa. Joesa eduskunnan sata Jäsentä kUulu

vat 26 er1 puolueeseen. Ja Jossa use1lla ryhmillä on eduskun

nassa ainoastaan Ykl1 edustaja. Hallituksen muodostamista vai

keuttaa sitäpaits1 hallitusmuodon määräys Siitä, että edUS

kunnan on äänten enemmistöllä hyVäkaJttävä uuden hall1tUksen 

Ohjelma Ja sen kOkoonpano. Presidentti voi ainoastaan antaa 

JOllekin henk11öll~ tehtäväksi hallitUksen mUOdostamisen, mut

ta ei nimitä hallitUksen Jälenl&, vaan katsotaan nämä" virkaan

sa asetetuiksi eduskunnasIa tapahtuneen äänes tyksen kautta. 

Uusi pläministeri Jurasohevski, JOka on syntynyt v.1872, 

kUUlUU demokraattiseen keSkustaan, Jolla on eduskunnassa kol

JU ' edustajaa. Hän on lal:1m1es Ja on ennen edUSkuntaan tUle

mistaan t01minut asianajajana K1taussa. JUrasohevsk1 om a1-

ka1semmink1n ollut hallitUksen Jäsenenä. Hän 011 oikeusmlnllbo 

ter1ni V.1918. s1.ämin1sterini v.1924.Ja oikeusmin1sterinä 

V.1925. JO ennen Latv1an itsenäisyyttä ott1 hän olaa valt101--
11seen elämään. ollen Xuurinmaan edustajana toisessa ~uumass~ 

Ulkoa8ia1nminl8teriks1 on n1mitetty BalOdlS. JOka tinän asti 

on ollut lähett11äänä Xaunaksessa. Hän e1 ole sanottavasti 

ottanut osaa politiikkaan. mutta kuuluu lähinnä demOkraatti

seen keskUkseen. UUs1 sotamin1ster1. kenr.&ali Kaln1nsah tekee 

er1ttl.1n hyvän va1kutUksen Ja nauttl1 suurta kannat.usta ar

l18iJaesa. II1tl ei vo1da sanoa hänan edeltljiatäin. n~iUl1set 
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lotilaeattaseat ovat kaikki erittltn tyytyvlisiä hänen nimit~ 

seenel. Se eeikka, että armeijan keskuudeesa vii.m8 aikoina on 

saatu ilmi USeampiakin kommun1stisia JårJestöjl, tekee erittä1n 

tärkeus1 saada al'lUijan johtoon yle1Stl luottamusta nauttivan 

henkilön. 

Huomiota herlttää se, että myÖSkin vanemmistökansalli

suudet ovat saaneet m1n1eterlsalkun. 01keusm1nislhr1ksi on n1-

mitetty Saksalaiseen ryhmlän kuuluva lakimies, r1ikalainen asi

anajaja Magnus. sitäpaits1 on ollut kysymys uusien min1sterin

apula1sten virkOjen perustamis8sta, jotta täten v01taisiin tyy

dyttiä muitak1n vähamm1stöjl. Venäläistä kansal11suutta olevan 

SohpoljBnsk1n nimitys apUla1smaatalousminister1ksi lienee JO 

periaatteessa päätetty, mutta e1 päätöstä ole toistaiseksi pan

tu täytäntöön, koska klY1 ilmi, etteivät venäläiset ~o1nea~ 

Yhtyä hänen ehdokkuudest&an. 

SisäpOliittisessa suhteessa ei kaatunut hallitus vo1-

nut saada toteutetUks1 sosialistista OhjelmaanSa suuremmassa 

milrlssl kUin muidenkaan maiden sosialistiset hallitUkset, joil

la ei ole eduskunnan enemmistöä takanaan, voivat toteuila yh

te1skunnallisia aatte1~n. 8itl selvemmäksi muodostui sen tOi

minta UlkopOllt11tan alalla. Hall1tUksen Ulkoasiainm1nisteri 

01elen8, eronneen hallitUksen vahvin n1m1. tek1 1 teensä huoma

tUksl sen Jyrkän käännÖksen autta, mikä hänen aikanaan tapah

tUi Latvian Ulkopolit1ikassa. 

01elens1n Ulkopol1ittinen kat.antokanta eroaa Måie

rovltsehi~ käsityksestä. K81erov1tsohin POlit1ikan perustana 

011 läheinen poli1ttlnen yhtelst01minta - m1eDuimm1n sotilaal-

11nen 111tto - Venäjästl eronnelden valtioiden välillä, JOka 

sals1 tUke&. länsival1011~a, B&nskalta ja Englannl1ta. 01elens 

on .. ettunut ~konaan toiselle kannalle ja koettanut Ulkopo11-

t1ikassaan toteuttaa niitä aJatUkSia, Jotka Varsovan .opimusta 

solmlttaesla milrla1Yät Latv1an sos1aaEldemOkraattl1en puolu

een kannan I.n alettue.sa täti sop1muata vaetuetaaaan. fimln 
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kl.itytsen mUkaan vaatli Latvlan maantleteelllnen asema läheistä 

suhdetta Venäjäin Ja myö8Xln Saksaan. Latvlan satamat ovat samalla 

VealJin satamia, sen rautatlet Venäjän rautatelden pältä.Venljä 

el s11s koskaan tule kärslmlln raJa-altaa ltsensl Ja Länsi-Euro

pan välillä. Latvian samoinkuln VlrOnkin satamat ovat. tärke1tä 

VenäJln t uont 1- ja vientikaupalle, e1kä se senvuoks1 tule suval~ 

semaan m1nkäänla1sta ulkomaala1sta vaikutusta näiden maiden ran

nOilla. Baltian ma1den on oltava solm1matta sellais1a sopimUksia 

muiden ~iden kanssa, JOlta Venäjä pitäl 1tseäin vastaan kOhdistu

neina. päinvastaisessa tapaUksena tulee Venl.jä pakoltet.Uksi koet

tamaan valloittaa takaisin menettämlnsl rannikot. TalOUdellinen 

ja P0111ttinen yhteistolminta V1ron ja Llettuan kanssa - sitten

kuln se po11ittisista syl.tä viimemaln1tun maan kanssa on mahdol-

11nen - on toivottava, mutta on täss. yhteistoim1Dnassa a1na 0-

tettava huomioon, ettei se mi11ä.ln tavoin saa kOhdistua edellämai

nittuja suurvaltoja vastaan. Läheinen yhteistoiminta su~en kanssa 

on suotava, mutta t.Ule ... se aina ilmenemlin eneJDJDän muia kuin 

puhtaasti Poll1ttisella alalla •• itä. Puolaan tulee, on ottlens' 

lssä huomattavls.a tät.ä maata kohtaan sama epäluulO, jOka syyst.ä 

ta1 tols8sta usein on bavalttavissa muidenkin maiden soslalist8il

sa. Olen JOlkUS saanut vaikutUksen, ettel puolalalsia sosiaallde

mOkraateja pldettä1si ' tOdellisina' sosialisteina. 

Pari e.1mar.kkiä Cielens'in ulkoministeriajalta valaisevat 

hänen ajatUksiaan: Venäjän kanssa sovitut nonagress1onllop1mUkaen 

artltlat, jotka 8ivät. tosin johtaneet. positiiviseen tulOkseen, 

mutta JOihin sllältyvä ' puolueettomuus ' epäilemättä vastaa hänen 

pOliitt.ist&.käBltystiän, Latvian puolueettomuuden jUllstus diplo

maattisten Suhteitten katket8ssa Englannin ja Venäjän välillä. 

Latv.1an ja Venäjän väl i nen kauppasoplllUS ja sHti JOhtunut Latvian 

ja Vlron välisten tUlll1iittoneuvottelujen kelkeytym1n8n. kahden 

T&kinais8n satamapaik&n antaminen Venljille Riian S&taaall&~ 
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Uhkaus lrtl.anoa Suomen kanssa .olmlttu kauppasopimus, Jos ei Suomi 

byTlksy venälälstä klausul1a;: halu saada takeita Siitä, ettei 

kanBainlllt08lla Oleva edustaja esl1nny Saksaa Ja venäJlä. vastaan. 

011s1 epäilemättä väärin asettua kOkonaan tuOlll1tsevalle 

kannalle Oielena1n ulkOpoliti1kltaan nähden. 1) • 01elensille on klel

tämättä annettava tunnustus S1itä., että. hln on koettanut asettua 

tOdellisuuden pOhjalle. Tästä e1 ku1tenkaan vielä JOhdU, että hänen 

UlkOpolitiikkaanaa alna voltalsiin pitää. oikeaan osuneena.Suurtmpana 

vikana s1inä. on ollut se, että hän on lilan vähän kiinnittänyt huo

miota yhteistoim1.nnan tärkeyteen Latvian Ja mUiden VenäJästä eron

neiden valtioiden, ennenkaikkea Latv1an Ja Vil'on .. ~äl111ä. Innollaah 

sä1lyttäl hyVät välit Venljäln. on hän unohtanut Latvian ja Viron 

väl1sen P011itt1sen yhte1st01minnan merk1tYksen mOlemm111e maille. 

Rän on unOhtanut, ettei Latvian kOhtaloa vo1da erottaa V1rom kohta

losta. Sitäpaitsl on hän useln harkltsemattomllla esilntym1sillään 

lOUkannut Latv1alle ystävällisten maiden, niinkuin Englannin 

lan - Vieläpä kerran Suomenkln - hal11 tuksia. 2). 

1) SOdan jälkeisinä aikoina, jOlloln Ba.ltsa ja Venä.jl s1aä1s.8stl ja 

ulkonalsest1 he1kontuneina 011/vat syrjässä maailman po11ti1kasta, 

oltiln monella taholla taipuvaisia pltämään mahdollisena sellalsta

k1n, JOka sittemBUn on osottautunut mahdottomaks1. El Ole sanottu, 

ettl Kelarovitsoh'kaaD enää tänään 011si katsellut as10ita aivan 

samalla tavoin kuin V.1922, jolloin Varsovan sopimus allekirjOitet

tiin. 01elens sanol kerran minUlle Ke1erovltsohin ellminsä. loppu

puolel~jolsain määrln muuttaneen klsitYkslään. 

2) Xlyc1euänl ottamassa j äållyvälset. OieleDJI 'lltä., sanoi h' yhte1s

työn lt&n8sanl Olleen er1ttäin miellyttävän sekä. paholtte i 

sälSlä ·Ralbungen·, jOtka johtU1vat s1itä, että. hän 011 raslttunut. 

Yastu1n en koskaan antaneenl hinen keal.1s1lle lausunnoilleen suurta 

uni tyatl, kOllt& ka.uo1n nl1dln JOhtuneln hermostunelsuudesta. 
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On valite ttavaa, että henkilö. jolla kieltämättä on kykyä, usein -

haluai.i melkein sanoa suoranailesta kömpelyydestä - on ryhtynyt 

tekoihin, jotka t uot tama t ta ~ötyä hinen aj amallun po11 tUkaUe, 

ovat olleet om1aan k1r1stimiin välejä Latvialle ystäväl11s11n val

t10ih1n. Timä JOhtuu hänen suurimmasta puutteestaan, taltamattomuu

desta arvostella mlnkä vaikutUksen hänen lausuntonsa ja tolmenpl-

teensä. tekevät muualla. Venäjän ja Ie.tvlan vällsen nonagress1onl

s opImUksen tunnettUjen artUlain J!aat1m1nen on kUvaavana es1merkk1-

nä tästä. on ~päI1emättä paljon henkl1~ttl, jotka eivät USkO Latv1-

an mahdolliSUUksiin ottaa osaa Venäjää va s taan kohdistettu1hln so

t11aallisiin tOlmenplte1siin, mutta ~lelene e1 käsittänyt s1tä La~ 

vlalla. haitallista vaikutusta." minkä tämäll selkan nlmenomainen to-" 

team1nen sen ja Neuvosto-Venäjän vällsessä soplmUksessa kaikk1alla 

tek1s1., Tälla1s1a eåimerkklä voisl luetella jOUkottain. 

Buur1D Clelens'ln tekemistä eDehdyksistä oli Latvlan Ja 

Venäjän väl1nen kauppasopimus, sillä sen solmiminen perustu1 kp

konaan väärään edel.lytykseen. C1elene ja hänen hall1tustoverinsa 

tolv01vat voivansa saada Latvlaan Jälleen kUkolstavan teolllsuuden 

hankkimalla Latv1alle Venäjältä suurla tl1aUksla, Joiden korvaUk

sekl1 alennettlln tuntuvastl venäläisten tavarain tUlllmak8uja.Til

lainan t01vo on käs1tettävissä kun tiedetään, että työväestön lUkU-, 
määrä ~än on ainoastaan puolet Siltä, mitä se 011 ennen sotaa. 

Sop1mu. perustuu kuitenkln vääriin laskelmaan. Ei kUkaan 111kemIeE 

perusta tehta1ta kauppasop1mUksen vuoka1, JOka koska hyvänsä vol

taan sanoa 1rt1. Itsenälsellä. Latvialia el vol enää Olla samoja 

mahdolll.UUkS1a kuin sIihen kuUluvlll1 aluellla 011 ennen sotaa.lIen

der. Ja .USah.v1tz y.m., Jotka tahtovat, että Latv1an 011s1 kOete~ 

tava Pyrk1ä tUll1111ttoon Venäjän kanssa Ja tederatl1v1sen VenlJän 

jisenekl1. ovat s11nä olkeassa. että ainoastaan tätä t1etä V91daan 

teoll1suuI saattaa samalle taSOlle, kuin millä se 011 ennen lotaa. 

Byky1lelll kauppalopimUkaella el,nliDku1n saadut kOkemUkle~ OIOtta

vat, tillalsta tUlosta volc1& saavuttaa • 

( 

, 
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Tollelta puolen el soplmua myölklån ymmlrtlAksenl tule n11n vaaral-

111eksi Latv1an 1t.enlilyydelle kUin monet sen täkäläisistä vastus

tajista ovat väittäneet, kun Ii sen kautta kerran saada syntymään 

suurta Venäjän markkin011ta rii~puva1s t teollisuutta. 

, UUden hallitUksen astuessa toimeensa ~rää luonnolllsestl 

kYSymys sHtä, millaiseksi sen Ulkopoli tHkka muodoltuU. Olen{avan-. 
nut täällä henkilöltä, myöskin virkatovereitanl, jotka näyttävät 

uskovan, että ulkopOlitiikassa tulisi tapahtumaan käännöS. Blin 

eSlm. laUlul Ranskan täkälä1nen lähett11äs, varure1vl de Oastl11on 

minulle tAmänkalta1sen ajatUksen JOkU aika sitten. Klnun täytyy 

tunnustaa, etten voi juaa tätä käsltystä. Se perustuu ~1JImåltaan 

sUhen, mielestlnl väärään, luulo on että Clelene'1n pOli t11k. J.ph

tul hän~n Ja Venäjän edustajan lähe1eistä sUhteista, sakSan mlnls

terin Kösterln vaikutUksesta tlkäläisl1n sosialistelhin y.m. ene.

mln tai vähellllllän satunna1s1sta seiko1sta. Käsl tYksenl lIlUkaan oli 

01elens'ln Politiikka JO kauan itäneen ajatussuunnan toteuttamista, 

JOlla. on ollut kannattajla epäilemättä muidenkin kuin sosiallstien 
" 

keskuudessa. 

Uusi hallltus tulee luultavasti koettamaan toim1a suure~ 

II&ssa mäirässä yhte1symmärrYksessä Vlron ja muldenkln Venäjästä e

ronne1den valtioiden kanssa kuin entlnen hallitus. Se tulee koetta

maan olla ltsenälsempi ja välttää Clelens'1n po11tlikan 111alllsuUk

sla, mutta käsltYksellä, että tähän astl vallinneen venäläla-saksa

lalsen vaikutuksen Sljaan tul18l ranskalals-puolalainen ta1 englanti

lainen vaikutus, el ole minkäänlalsta perustusta tOdelllsuudesla. 

81 on jo klytännöll1sistikln sylstä mahdotonta. Uusl porvarlhallltua 

tarvltsee yhtä suuressa määrässä ku1n entlnen soslallstlh&llltuskin 

saksalaisen ja venäläisen vähemmistön tUkea. Olen~uUllUt kerrottavan

kin tahOlta, Jota pidän täysin luotettavana, että saksalalset ovat 

kannatUksensa ehdOksi panneet sen, ettel Latvian Ulkopolltlikassa 

tuli tapahtumaan lD.uutoksia. Tästä.. l\lUltaV~t1 johtuu sekin, ettei 

uuden ballltUks~n Ohjelmassa Ulkopolitl1kasta pUhuta mitiin. 1Pi-

' . 

., , 
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varmaa .ltäpalt.l on, kuinka kauan nykylnen hallltus tUlee pysymåln 

vallassa. Clelens .anol mlnUlle parl pälvää sltten olevansa vakuutet

tu sllti. että .oslallstlt ennen pltkää, ehkä JO keväällä, palaa~t 

taka181n. -UUden hall1tuksen kannattaJat-, sanoi hän, -kuUluvat niin 

moneen erl puolueeseen, että 011s1 1bme, JOs n1itä v01ta1si1n kauan 

aika. p1tää koossa-. TUlevaisuus osottaa missä määrin hlnen ennustUk

sensa toteutuu • 

" 

" . ..> I 
/ 
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1) Puolala1s-l1ettuala1s1a neuvottelUJa. 

Vastaanottakaa, Herra Ulkoasial nminister1, 

syv1mmän kUl1n1oitutsen vakuutus. 

, 

, 
Ulkoas1ainmin1ster1 HJ. J. P r 0 0 0 p e, 

1I e 1 s 1 n k 1. 
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lUln, 2 p;nI. llelalkUuta 1928. 

1111Q liAet tl1läp raporttl IjO }l. 

Puolalall-l1ettUtJUStt 

neUY0lrtelut t 

11inkUin Minlster1ölle vlime lUluneen tamm1kUun 21 

päivänä 1l1101t1n, n~ttää tätä nykyä s1ltä nl1Jlkuin Puolan Ja 

Liettuan väl1set neuvottelut s1tt nkln tulis1vat tapahtumaan Ri1-

assa. Liettuan hallltus ei ole tähän asti ollut s1ihen er1koisen 

halUkas, riippuen tämä m.m. s11tä~ että sen mlelestä Latvlan äe

ken eronnut hallitus, joka sal11 liettuala1s t en pakola1sten pitää 

konterenssinsa lUlassa, 011 tämän kautta lehnyt itsensä syypääksl 

ep~ltivälliseen tekoon Liettuan hallitusta vastaan. Hal11tUksen 

muutos Latv1assa Ja Latv1an Xaunaksessa olevan lähettilään Balo

diksen tUlo Ulkominister1ksl on tletystl tuntuvasti muuttanut tl

lannatta Ja 11enee va1kuttanut, ette1 Kaunaksessa enää vastusteta 

neuvottelUJen tapahtumista lUlassa, Joskin Liettuan hallit~en 

mlelestä neuvottelUJen pa1kan, nl1nkuin pääminlster1 Woldemar~ 

sen nootlss~ Zaleskille v1ime kuluneen tammlkuun 16 pälvältä 
ensi s1.1a8l3aJ 

n~enomaan huomautetaan, tulls1 .&.a&1~aaa rl1Ppua neuvottelui.sa 
1) 

käs1teltäv1en as101den laadusta. Puolan l&hettllil· LUkaslevlos, 

jOnka kanssa ennen hänen Varsovaan lähtöään keSkustelin neuvotte

luJen palkasta, sanol olevansa s1tä m1el1pidettä, ettel nliden 

pitä181 tapahtua lU1assa. Hänen mlelestään Latv1an hallltUksen. 

UlkOpolitlikka el Ollut sellainen, että olisi mitään syytä 'pal

kita- sltä lUlan mäiräl.m18elli neuvottelupalkakSl • 

. Luka8ievl0.'in kantaan lienee kuitenkin ollut mul

takin .yl tA.. Hänen persoonansa on myÖSkin yksi ll11.tä sylstä, 

Jotka tekevät~ ettei Liettuan hallltus halua neuvottelUJa plde~ 

tlvilCli tlUU .• Liettuan täkUl1nen lähett1läs Bizauskas on kex

tonut minUlle huoaauttaneenaa eplvirallieeeti Latvlan ulkoaela1D

mln1.terlölle, .ettei oUli Uhdoll18t.&, etU. Luulenos mlll~ 

1) · .. rt.raportt1.1n 
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tavoin otta1s1 osaa neuvottelu1h1n. L1ettuan hal11tUksen m1elestä 

on LUkasiev10s kahdestakin syystä tihän sopimaton. Ensinnäkin oli 

hln ykSl nUstä PuOlan ja L1ettuan välillä solmitun Suvallt1n väli

raUhan allek1rj01ttajista, jotla JO allek1rjoittamllhatklllä, niin

kuin Liettuan hal11tus on Vakuutettu, varsin hyv1n ties1vät, että 

PUOlalaiset ermen pitkää tUlis1vat r1kkomaan sopimuksen j /a valtaa

maan V11nan. T01seks1 on hänen t01m1ntansa 11ettualaisten em1grant

t1en keskuud .. sa R11assa, n1inku1n sanomalehd1ss!kln on kerrottu, 

ollut sitä laatua, että JO yks1n tämäkin tekee hänet mahdottomakS1 -

neuvottelemaan 11ettuala1sten kanssa sUhteitten palauttam1sesta 

molemp1en ma1den väl111e. Kun B1zauskas samalla on huomauttanut 

täys1n ymmärtävänsä, etteivät puolala1set v01 syrjäyttää neuvotte

lU1sta Ri1an lähett11ästään neuvottelujen tapahtuessa täällä,11enee 

tämä ymmärrdttävä s1te~,että LUkas1ev1os'in lähettiläänä olo tal 

ainakln hlnen oleskelunsa R1iassa neuvottelUJen a1kana Liettuan 

hallituksen m1e18ltl. tek1,1 Riian sop1mattomakSl- neuvottelupa1na.

na. Luulen myöskln Ulkomin1ster1ön saattaneen B1zauskaksen lausun

non Puolan hal11tuksen t1etoon. 

M1tä LUka.1ev1cs'1n eroon tUlee, pUhuttiin slitä 

JO a1van ylellestl sen jälkeen ku1n 11ettualaiset pakOlaiset sano

malehd1ssä olivat k1rj01ttaneet hänen heldän kanSsaan hotel11 Roo

massa Pltämästä.ä.n neuvoliteluista, JOlloin hän 011 luvannut ~/oJa, 

aselta ja pUOlala1s1a sotilasneuvoJ1a pakOla1s111e. JOS nämä yhtyl

Blvi,t. kaplnaan lroldlll8.rBltseA hal11tusta vastaan. Syynä s1ihen, että 

LUkaslevlos alnak1n tolsta1sekSl aa1 jäädä paikol11een, Johtuu h~ 

nen hyvästä henkl1ökohta1sesta asemastaan Ri1assa. Saapuessanl 

marraakUun lopUlla Kaunak8aen ja käYdessW slellä tapaamau& ny

ky1,tl. Ulkoa,1ainm1n1ster11. BalOd1sta, kysyl tämä m1nUlta er1ttäin 

kUvaalIa älnllajlssa, minkä. vuoksl ei Latv1an hall1tus vaadi LUka

,1evle,#ln eroa. Va,tat.ssan1 len epä1lemättä jOhtuvan tämän e

r1nOllla1,etta al8U8ta, san01 Balodi, p1tädnaä llyvin mahdOllisena, 

että Lukaelevle,#ln var'lnal,.na~arkoltUks.na 011 ollut. sotkea 

·v . . / 

'. 
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Latvlan Ja Llettuan ke.klnället vällt sekä lausul lhmette~sä 

s11tä, että Latvlan ulkoa81alnm1nlsterlö kl1nnlttl suurempaa huo

miolta LUkaslevlos'lin kuln omaan 1&bettl1ääseensä, JOka el KaQM 

nakselsa Tallltslv&a Latvlaa kohtaan vaLlltsevan kilholttuneen 

mlellalan VUOksl tletänyt millä hetkellä häntä vastaan ryhdyttlin 
1) 

väJclvaltaan. El 11ene s118 .yytä Olettaa, että BalOdll yhtyy 

puolustamaan Lukaslevlos'in tänne Jäämlstä, JOI se 011s1 esteenä 

neuvottelujen tapahtumiselle Riiassa. Puolalalsissa lehdissä on 

JO malnittukin, että Lutaslevl08 tullsl nimltet~sl lähettl1ääJc81 

Ateenaan. 

Täten oLl.1 slls tolnenkin ni istä esteistä tullut 

poistetUkSl, Jotka Liettuan mlelestl ovat s111e tehneet valkeaks1 

suostua neuvo ttelUjen pitämiseen Rl1assa. 

Valkkakln s11s ainakln t.n. näyttää s11tä, nllnkuln 

011s1 olemassa Ykslmlellsyys slltä, mlssä neuvottelut ~ulislvat 

tapahtumaan, el VOida sanoa, että kys~s ltse uvo-:.telu1.sta 

ollsl mitenkään edistynyt. Päinvastoln tuntuvat kaikki yhä enem

män vakaantuneen siinä käsitykSessä, että Liettuan hallitus tulee 

tekemään voitavansa lYkätäkleen nl1den alkam1sta. Pääminlsteri 

WOldemaras'en nootissa ulkoministerl Zaleskille lausuttu aJatus, 

että enlln on tehtävä ykSityilkohtaiset ehdotUkset käslteltävikSl 

suunnitellulsta asloista, Ja päästävä n1istä yks1m1ellslksl, 81 

ole omiaan edlstämään neuvottelUjen joutuisuutta. Täten Liettuan 

hallltus ltse aslassa asettaa sovlttujen suulllsten neuvottelUjen 

tilalle klrjalllsen aenettelytavan. 

1) 30 ennen ltaWWtseen tuloanl o11n kuulllut eräiltä Sieltä sa&

punailta Ulkomallelta klrjelnvalhtaJalta BalOd1ksen pyytänsen 

Llettuan hallltukselta luoJelusta låhetystölle. Ylelnen kialt,s 

011, ettl hän 011 tehD,yt tidn Ykslnomaa.n pelAttaak8een 0 ... hal-

11tuataan, jotta tlmi estälsi Liettuan hallltusta vastaan harjolt 

tun propacandan Latvlalsa.KAunaki •••• el yleensä oltu taipuvals1a 

uakOa&an, .ttä Balod1. todel1&k1n 01181 luuLlut JOnkun T&aean lt

•• i:.ln Uhkaavan. 

.. 
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4. 

loudattaen Liettuan hal11tUksen entistl tapaa koettaa 

hyötyi naapurivaltain vastakka1sista edu1sta, on pääm1n1steri Wolde

maras käynyt Berlllnlss1 llmals81tl palnostaakseen Puolalle ja muil

lekin Llettuan ja Saksan lähe18il suhtelta. Ulkoaslalnministerl 

Stresemann ei liene ollut erikoisen innostunut hänen henkilÖkohtai

sesta käynnistään. KUn tietää, että Saksan Kaunaksessa oleva lähe~ 

tl1äs oli koettanut saada Woldemarasta luop~ ajatUksesta, ei 

voi Olla ~ilemlttä Liettuan virallisen lehden mahtipontiselle 

klrjoitUkselle, Jossa puhutaan Woldemaraksen matkasta Berl ini~ 

niinkuln jOltakln eurooppalalsesta suurtapahtumasta. Lehden mUkaan 

on matka JO senkin vuOksl ~rikoisen huomattava, että nyt ensi kerran 

sOdan Jälkeen sellaisen valtion hal11tuksen päämies, JOka ei maail

mansOdassa ollut Saksan 111ttolainen, kävi viralllsella käynnillä 

y Saksas8a. Tämä JOhtUU lehden mUkaan siitä, että Liettua ystävåll1-

semmin kuln muut sUhtautuu Saksan kansaan. Lehden kauniista san01sta 

hUOlimatta, el Berll1n18s1 näytä annetun matkalle samaa merk1tystl 

kuin ltaunaJtlesaa. ncslnIJä Yold.emar .... Il. . Sak8alalsUle lehd1lle an

tama ystävällinen vakUutusk1n, ettel hän -tUlevaisuudessa vlelä vä

hellllll1n kuln tähän asti anna kenenkään 80rtaa .aksalalsla-, on Kame

lin kysymyksessl ennen saatUjen kokemUk81en perusteella otettu vas

taan epåluulolla. Tuntuu senvuokSl sUtä nllnk 1n matkaan ll1t.t.yneet 

suurpolllttlset tolveet elvät 011s1 täysin toteutuneet • 

Varmalta taholta olen )[1_'Ullut StresAmannln anta

neen WoldAmarakselle VRtäväll1.se~ neuvon ryhtyä neuvotteluihin Puo

lan kanssa. 

J 

~. 
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SuolDen LKhetystU 

lUga, 8 pnä. helmUcuuta 1<)28. 

5:0 60. 

E. Herra 

, . . 
.!!.)j 'b ( h· .. _~. 

"'~ I J -; ' -. ,\:,\ I ' , . . 

• 
,6- ; /6 '- --. 

Herra UlkOa8lalnministerl, 

Obaen1l1tettynä saan kUnnlo1ttaen lähettää 

raporttlnl N~o '2, koskeva 

1) Llbau-Romnyn y.m. L1ettuan Ja Puo

lan väl1slä rautate1tä • 

Vastaanottakaa, Herra Ulkoaslalnm1nis

terl, syvlmmän kunnlo1tUksen1 vakuutus. 

lJl.kOaIlalJua1n18terl-1i:. 1. Prooope, 

B • 1 • 1 n k l~ 

,; 

• 
f, .. 

.. 
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Riga, 8 päivänä helmikUuta 1928. 

Riian U,llettll;äiB raportti 1;0 32. 

Libau - RQlnyn y.m. Liettuan 

Ja PuOlan yäJ.lset rautat.1et. 

-~ ... .. -

li1nkuin tunnettu, on Latvian hallitus JOkU aika 

sitten Kaunaksessa eslttänyt vastalauseensa sen JOhdosta, 

että Libaun Illtamalle tä.rkeää sen .ta ROmnyn vä.llstä rata---------------
osaa on ru tu pur~aan. Liettuan hallitUksen antaman 

selityksen mukaan on kysymys alnoastaan tolsen raitean 

purkamlsesta ja kiekoden sllrtämisestä ~dalniaista Hame

Uln (naipedaan) ruennett.avålle r ataosalle. Kaunaksessa 

oleva konsu]ivirastaame· on eräältä Liettuan kUlkulaitos

min1sterlön vlrkamleheltä saanut seuraavat L1ba~·Raanyn 

rataa koskevat tledot. 

·Llbau-Raanyn rata (Llbau-Preku~Mazelklal-S lau-

11al Galzuna1-KalSedorys-Vllna.-lllnsk-Romny) on vanha venä

lälsten rakentama rata, JOlla 011 alkolnaan suuri ~rkltYB 

viljan vlennlssä Etelä-Venäjältä Llbaun kautta ulkomallle. ------ ...-
L1nja rakennettiln alunpitlen L1bausta lowo-Vllelskl1n s~ 

ka (Vilnasta ltään) kahta raldetta varten, mutta kahdet ra1-

teet ollvat alnoastaan rataasalla KalsedorYB-~1Ina-BOVO

V11els~, muun osan ollessa yks1raltelsen. Vasta sadan alkana 

saksalalset varust1vat rataosan Kalsedorys-Blaul1al-KaZel

k1al-PrekUln toisl11a raltel11a, Joten s11s rata tUli kaksl

ralteiseksi PrekUlnlsta (lähellä Llbauta) lovo-Vllelskl1n 
-laakka (Vilnan ltäpuDlella). EYn sltten Liettua 1922 alkol 

rakentaa rautatietä lCazlu-Rud&sta (~una""'Virballl radalla) 

.. 

/ 
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) 
Ilarlampol1n, Xa,1:n.rlj an lCaut ta öeStaka 11&S ' Hn sAadakseen 

Alytus'en rautatleverlCkoD.ea yhteyteen ja rataa Amallalsta 

(!laUllalsta luoteeseen) Telsialhln 1924-5, nlln otettlln 

tarpeettamat toiset raiteet pOls seuraavl1ta rataos1lta: 

Prekuln-MOzelklal Ja Galiunal-Ka~;edorys 1922-3 ja Llnkal

olal (6 km Radvl11skleta eteläln) -Kedalnlal 1924-5. Vll

meksl m.a1nltun rataosan toiset ralteet purett11n a1noas

taan Xedal~alhin saalClCa slltä syystä, että Xedalnlalsta 

aljotaan rakentaa rata L1ettuan satamalCaupunklln Klalpe

dan(Kemel), JOlloln kahdet raiteet ltedalnlaihln saakka 

volvat olla palkallaan. - Jos otetaan huomioOll, että sak

salai.'.n rataasalIa Xa,1Iedorys-PrelCUln panemat kiskot 

olivat noi 25 % ent1s1ä venäli1s1ä raslCaammat ja 11et

tuala1set yl]i maln1tul1ta rataosilta t01.en ralteen purlCa

.. saan ottivat pols vanhat venälälsa klskot, nlin on rata 
1" 

nyt. mitä. klskolhln tUlee, parempi ,~U1n venä.J.ä.1sten alkana. --~iiS pidä. pallClCaansa, että k1skot kokonaan olisivat 

tältä. Ii .jalta pOl1.stetut Ja ylldycJ](i1lCenne sl ten tehty mah

dottOmaltSl, vaan on rata Gnnallaan, va~a tletqnktn de

markatslGa!1njalla sellaisessa kUnnossa kun se sodan jäJ..

Jl1tä v01 Q~la, nts. s111at rllClCl jne.-

Rautatlel1njat, jotka Yhgys111kenne t tä. varten 

PuOlan kanSSa v01vat tUll!.a kysymykSeen, ovat seuraavat : 

1. Panevezys - Svenolonal, lCapearalte1nen rata, 

reldeleveys 1000 mm, on t~delllsesti kun

nossa Ja voidaan 11ikenne aliaa mllJ.:olnlCa 

tahansa. 

II. Xa,unas - Vlevls -Vllna (yhtyy Kai8edorys' 

188a Llbau - Bomnyn rataan). Silta 4 km Vie

v1s'lstä Vllnaan pätn on rikki, joten 111ken-
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ne korjaUks1tta mahdoton. Uus1 s11ta tUlis1 mak

samaan n. Lt. 100,000:--. Väl1aikaista l11kennet

tä varten valsi jonkinla1sen s111an panna kUn

toon 4 päivässä. Rataosat Ka1ledorys-Ga1zunai 

ja Vievls - demark11nja, jotka eivät ole olleet 

käytännössä, ovat myös kOrjaUkSen tarpeessa ja 

tU11si sella1nen maksamaan n. Lt.. 1.000.000:--, 

111. Alytus-Varena on sikäli kunnossa, että k1skot 

ovat palko11laan, mutta sillat ovat SOdan aJoil

ta rikki. Saksalaisten rakentama yksi puusilta

kin on JO ennättänyt mättätä.. UUden sUlan raken

taminen tUl1S i kestämään yhd.en VUOden ja makSa:-

maan n. 1,7 m1lj. 11tt1ä. 

IV. !estakavas-PunSkas on l1nja, jota pää- ja ulko

min1ster1 valdemaras, edel1äma1nltun virkamiehen 

1lmo1tUksen mUkaan, suositte11s1 yh~sllikennet

tä varten. Sll1at ja rakennUkSet ovat kunnossa 

ja paikoillaan, mutta k1skot p01stett11n -1923 

mu1hin tarpeis1in. Työt tämän l1nJan kuntoonpa

noa varten v01talsl alkaa a1Ka1sintaan 1;/4 Ja 

kestäis1vät väh1ntään pUo11toista kUUkautta, jO

ten yhdys~lik9nn8 tilIä l1njalla voisl alkaa 

parhaassa tapaUksessa k9Säkuun alussa. 



ULKOASIAINMINISTERIÖ .. 

RYHMÄ: f( ........ . 

OSASTO: C /~ . 

ASIA: 



• 

Suo lDen Ltihety t ll 

lUga, 21. p:nä helm1kuuta 1928 • 

• :0 82. 

E. Berra 

I ..., 

Herra Ulkoas1a1nm1n1ster1, 

Ohee~11tettynä saan kUnni01ttaen lähettää 

raportt B:o '}, koskeva 

1) Puolan Ja Liettuan viU1s1ä neuvotte

lUJa (S1v.1-7) 

2) L1ettuan 1tsenä1SYflPä1vää (e1v.8) 

Vastaanottataa, Herra Ulkoas1a1nm1n1eter1, 

IYT1mmiD kUnn101tUkSen! Vakuutus. 

lJlkoaa1atnwt1l1ster1 BJ. J. P r 0 C 0 P •• 

Jl e 1 S 1 n k 1. 
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Riga, 21 pälvänä helmikuuta 1928. 

Rilan lähet tl1ään raportt 

Puolan Ja L1ettuatl väliset 

neuvottelut. .~ _ _ .l 

Käyde ssäni Kaunaksessa Lie t tuan 1tsenät syy en 

l 0-vuotlspäi 'än JOhdosta, 011 minul]a t1la1suus keskustel

la pääm1n1ster1 Woldemaraksen kanssa ots1kossa ma1n1tusta 

as1asta. Wo~demaras lausUi ens1nnäk1n lhmettelynsä Puolan 

vllme1sen vastaUksen johdosta. Tälla1nen ultimatumln muo.

t.oon l.aad1ttu vastaus e1 hänen mielestään ollut om1aan jOU

duttamaan neuvot.telUjen alkamista elkä ni1den onnell1seen 

t.UlOkseen saattam1sta. Ulkoas1a1nminister1 Zalesky l1aluaa 

t1etää suostuUko Liettua neuvottelulhin val el. Tälla1 sen 

kyS~ksen tekeminen on t.arpeet.on, S111ä slitähän JO on 

sovittu Genevessä. Sitävast.o1n nootissa el puhuta mi t ään 

liattualalsista pakolaisista, jo11le Pilsudskl ja Zalesky 

lupaslvat antaa luvan palat a ViInaan , JOnka toimenplteen 

Genevessä katsottiin olevan om1aan m1tä suurimmas sa mä~ 'ä~ 

sä he~'Pottamaan neuvotteluj a molemp1en maiden välillä . l) 

PuOlan nootissa ei myöskään ko~ketella kysymystä kansain

l11ton edustajan as otosta neuvat t elUlhin, mikä Liettuan 

1) PuOlan v.t. aslalnhol t aja, krel vl Lub1enski on parl pä1-

vää s1tten k~t llmolttamassa Llettuan Rilassa olevalle 

lähetystöl I:> , PuOlan hall1tuksen jo tammikuussa antaneen 

Rllan Ja ltönigsbergln samoinkUln muidenkin raJakaupunk1en 

konsUlellle määräyksen letm~~a l1ettualalsten pakolalsten 

pass1t. 
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mielest ä ollsl erlttäin suotavaa. Puolan hallituksen halu 

alkaa neuvottelut ennenkuin on sov1ttu niiderl oAjelmasta, 

on Liettuan hallituksen mielestä epäkäytännöllinen, koska 

8e ainoastaan on omiaan pitentämään niitä. JOs e1 PuOla Jä-

tä yksityiSkohtaisia ehdo tuksia ennen neuvottelujen alkua, 

ovat liettualal se t heti ensimäisen istunnon jälkeen pakota

tut pyytämään Iytkäystä niiden tutkimista varten. Huomautuk

seeni, että zala ~.ncyn ensimäisessä nootissa 011 ma1ni ttu nel

jä kOhtaa, J01sta PuOlan mielestä olls i neuvoteltava, vastald 

Woldemaras tämän e1 ri1ttävän. As1a 011 paljon monimutkaisem

p1 kUin yleensä ollaan taipuva1s1a luulemaan . N1in esim. on 

postiyhteyden a1kaansaamisen edellytykse ä m.m. se, että sovi

taan s11tä, millaisia post1merkkejä pannaan V1lna.n aLueelle 

osotettuih1n kirje1s11n. S11hen '1.ähden, että VU.na kuu.luu 

L1ettuaan, ei voi da vaat1a, että liettualaiset t ässäkään asi

assa pitä1sivät ViInaa uEkomaana. Kansa1nl1iton neuvoston 

suos1ttelussakln on nimenomaan viitattu siihen, et tei Liet t ua 

suostuessaan neuvotteluihin ole luopunut V1lnasta, t.s. ette1 

Liattualta voida vaat ia mitään sellaista, JOka sisältä1s1 täl

laisen l uopum1sen. 

KYsymvkaeen1, olikO Lie ttuassa ajateltu, missä neu

vottelut tapahtuisivat, vastasi Woldemaras, ette1 t ätä asiaa 

v1elä oltu kä itelty. Mitä Rlgaan tulee , 1 san valitseminen 

neuvottelupaikaksi mahdoton JO LUkas1evios'inkin VUOksi. 1) 

KYsymys neuvottelupa1kasta oli Liettuan hal11tUksen mielestä 

1) Vert. raportt1ni }l ja sähkösanoman1 }9, 14/2 
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tOlsarvolnen kYSl~s, josta a1na ollsl mahdolllsta päästä 

sov1ntoon Puolan kanssa. 

lCysyilr,millol.nka Woldemaras arve11 voltavan ryhtyä 

neuvottelulhln, johon hän vas tas1 sen a1kalslntaln voivan 

tapahtua joSkus ke r äällä) mahdOllisest1 ~lkuussa. Puo a 011 

alnakin t01sta1seks1 OS Ottautunut nl1n .altaaksi noottlen klr

jo~ttajaks1, ettel ollut syytä odottaa nl1 en aivan plan v01-

van alkaa. Liettuan llall1tuS 011 antanut vast.auksensa z.aleslcyn 

kirjeeSeen vildissä pä1vässä, kun Puola sitävastoin Oli tar

vinnut kOkonaisen kuukaUden antaakseen vastauksen 11ettuala1-

seen noot t iin - siltä huolimatta, että Zaleskyn to1sen kirjeen 

Woldemaraksen mlelestä 011s1 pitänyt voida panna kokoon paris

sa tunnlssa. Puolan noott1 saapui juur1 ennen 1tsenä1sYYSjUh-

11a, joten e1 L1e~tuan hal11tus vielä ollut volnut käs1tellä 

sitä, mutta tUlee Wol'demaras vastauksessaan huomauttamaan mi

nUlle ma1n1tsemistaan näkökohd1sta. 

xys~kseen1 arve]lko WOldemaras Puolan ja L1ettuan 

väl1sen rlldan ~ule an j08sain muo ossa esl11e neuvost on kO

kouksessa maaliskuussa , vastasi hän kleltävästl. LoPuksi hän 

huomauttl s11tä, että Puolan hallitus yhä edelleenkin p1t1 

11ettualals1a pakOla1sia puolalaisissa kasarma1ssa llettuala1-

sUn uni ormu1hln puettulna.. Paitsi l1ettualalsia, oLi, I:liellä 

latv1alals1a, ja ehkäpä mu1takln kansa llsuuks1a edustettu1na. 

Kalkkiaan kuUlui pakolalsjoukkoon kahdeksankymmentä mles tä. 

Tarkol tue 011, WoldemarakSen mukaan, Ollut pukea myöskln puo-

• Dala1s1a sotilaita llettuala1s11n unl vormu1h1n, ja antaa puo-

lalalsten JOUkkOjen tulla rajan y11 11ettualaislksl puettulna. 

~öhemm1n 011si s : tten aelltetty kaikk1en olleen 11et t uala1s1a 

pakolalsia. Suunnitelmasta el tullut mitään, koska se joutu1 
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11.1. 

Banak&n sot1la8attasea, everstl Arohen, .elostl 

a1nUll8 keskUåtelUaan sotaminlster1 DaUkantaa'in kanssa. 

Arohen san01 huomauttaneensa tålle PUolan vlt.81sen nootln 

Jyrkästä säY,Ystä, JOka ant01 aihetta pelätä Pahinta. Pl1suds

k1 011 henkllÖ, JOhon muut a1noastaan vähälsessä määrässä 

saattohat vallcuttaa, minkä vuokS1 Liettuan mahdolllset tol

veet slltä, että muut valt10t estälslvät ne tOimenplteet, 

J01hin Pllsudsk1 ehkä \katsoo tåytyvånsä ryhtyä, ovat perus

tusta valll!a.. Liettua e1 ~öskään voi Odottaa apua Susalta 

eikä Ven8.J ältä. Dauk&nta. 01.1 valt8.llllut olevansa täys1n tie

toinen &leman vaarallisuudesta, mutta 011 11ettuala1s111a täl-

1&1se.sa tapaUkSessa a1noastaan yks1 mahdol11suus - kaatua 

kunnialla miekka kädelsä. 

111nkU1n edellä selostetulsta keskustelu1sta 1lme

nee, ovat kalkkl aavlstUkset sovlnnon alkaan.aam1sen valke

Udesta aoleap1en ma1den välillä täysin toteutuneet. L1ettuan 

hallltUkSen vaatimUS, että JOka kYsymykSess1 on tehtävä polJr.>

keUkS1a Vllnan alueen SUhteen, tekee PUOlalle valkeaksl tällä 

peruet.f,l.lla neuvotella 'Iäännölllsten' sUhteltten palautta

II1l8lta. Jtaunaksen dlpl.om&atti- Ja Konsul1kUnta el näytä 

odottavankaan mitään tulok81a. Ilten asia Järjestyy, .11tä e1 

kenelläkäin 01. aav1stusta. BaDlkan aln1ster1 Puaux Koettaa 

.aa4a .ekä l1ettualalset että auut ?&kUutetulkB1 111tä, että 

Pilludlkl ry21tyy VOlmake1n01hln, alKUl Llettua PY8YY nyky1-

.elli mnnalJaan. sanan mnlsterl Korut, JOlta kySyin us

koiko hän, että PUora ryhtyy lot1laalllsl1n t01menpltels1in, 

Yaltasl kieltävästi, sanoen olevansa vakuutettu siitä, että 

le harättUI1 liian suurta huOlllota. K;y'.y1n BnIlann1n Charge 
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d'Attaire.'11ta Mr. Oarri1ta arveliko hin IDglanntn ryhty

viD to1menpite18iin e.tälkseen Puolaa, JOs tiaä lähettä1s1 

j OUkkOllI& raj an yll. oarr sanoi lUUlev&lUla lDlgl.aml1n e 1 ryh

tYTän mUih1n tolmenpltell11n, kUtn mahdolllsestl lähettävin 

nootin &81assa. 

JQ.tä Puolan vl1M18een noott1tn tUlee, P1detään 81-

tä epäonntltuneena ja l1ian jyrkkänä. ~1 ole m1e18nkllntoa 

Tai1la, että Ranskan ja SakSan Eaunakselsa olevat l8hettl1äät 

ll1enevät tuntenee~ Zalesk;yn ehdotUksen nooUksl, JOnka Pll

IU4skl slttemmin kirjolttl uudestaan jyrkempäin muotoon. 

U'e1nen taivollus tuntuu Olevan, ettei alla joutul

s1 uudestaan neuvolton käs1teltäväks1. Puaux kylläkln vakUut

taa neuvoston täslä tal8UkUlla antavan Liettuan ymmärtää, et

tä Vllnan kysymys on JO) 10pUll1s8IU ratkalstu Puolan edUkSi. 

Omasta puolestani olen kU1tenkin vakuutettu slltä, että JI& 

juurl pelkO, ettel 011s1 mahdol111ta laada alkaan tälla1sta 

plätöltä, tekee, että kalkk1 pelkäävät as1an uutta käs1ttelyä • 

• euvostosla on useita jäsenlä, jo1den on mahdoton myöntää 

8uurJihettl1äskonterenaln päätöksllle sitovaa aerkltystä. 

Olen erääa.ä aikalle.massa raportlssa laUlunUt sen 

kialtyksen, että yk81nvaltalaen hallltusjärjestellliin vall1tes

la on paljon valkeampl tehdä myÖnnytyks1ä Ulkopo~ltl1kassa 

kUln 11e11l, 1I1.lä on ale_.la parlamantaarlnen hallitus. Par

laIIentarlla1l.la on puutteenaa ja vlkan1a, mutta vaike1na a1-

kotna on hall1 tUkeelle korvawaaton etu, JOlle vol nOjautua 

kaDsan edUlkuntaan •• ytyiän Odottavat hallitUksen vastus$&Jat 

hetkeä, jol101D Yoldeaara. all:ek1rj oittaa sop111Uksen Puolan 

kanssa, kUk18taakseen hänet. ValtUltuspuolueet - mahdolll.estl 
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IOIlal18teJa lUkUunottamatta, JOld&n pO~11ttinan valkUtue al

nakln to18ta18ek81 on vlbälnen - elvät ole la1nka an talpuva1-

8e.pla 80vlntoon kUin D1kY18et val~anpltäJät. 1) va8tusta

Jana olea1nen 11 ole a.1aan kehlttämään tleto18uutta ~ us

tehtävlen vaikeUk81sta. Tähän vaaditaan 08a~lsuutta hallitUk-

8eS8a Ja halU tuevastuus8a. Sovinnon allCaan8a8ll1nen Pu lan 

kanssa edellyttäisl parlamentaarllen Järjestelmän Jälleen vol

.aan saattamista Liettuassa. Alnak1n 01181 sovlnnon alkaansaa

minen s1110in Paljon helpaapaa. 

KYsyin Woldemaraklelta oilko ~llltUk8e~ alkomUk-

8ena kUtsua kokoon eduskunta, Johon täaä vastas1 k1eltävästl • 

Ha~l tus pysyy edelleenkin same.lla kannalla kUln ennan. UUsi 

hall1tusauoto on ensin 8aatettava voimaan. KUn kUltenkin on 

pelättävi8Sä, että pUOlalaiset täyttäls1vät hyVäkseen erlnäl

slssä P11relssä vallltsevaa tyytymättömyyttä J08 tällä het

kellä annettalslin kys"" hallltusmuodosta kansanäänestykSel

lä päätettäväksl, on äinestYI tolstaiseksl lykättävä. T1edue

tel1n Woldeaarauel ta, olikO tark01 tue koe t taa 8aada hall1 tUk

seen TastU8tU8puolueldln edu8taJ1a, Josta presldentt1 ameto-

na m1nUlle malnltsl Jou.1ulruuesa. Woldemaras torjUi Jyrkästi 

tiaänkln aJatUksen. Vastu8tuepuolueet elvät suostu kan8anää

ne8tyoeen, vaan vaativat IduskUnnan kOkoonlrutsumlsta, Ja on 

heldln ottamilensa hall 1 tUkseen lenvuonl Jl8hdotonta. lIall1tue

konelst08sa sltävastoin käytetään nälden puoluelden Jäsenten 

apua. 

1) Zräit liattuala1set vastustuIpuolue1den Jälenet ovat äsket

tl1n Ierlln1s8ä pltäaälsäin neuvotteluesa 1lao1ttaneet kanDat

t&YaDR Woldeaaraltlln POli tl1ltkaa Puolan 8uhteen. 

-
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- - D1ploaaatt1kunn&lle 1tlenä11yyspä1vänä kansal

listeatter111a 1) annetun eS1tettävU kUva8arJaa ki81tt81evän 

r8.lllkank1el1sen selostUkSen llOppuaanat 1ruulU1 vat: 'Lel tableau 

le suooedent. 188 dern1ers aocordl de la Cantate retent1ssent 

et dans 111. tour dU ohåteau <1e Ged1alnas apparah l"oeuvre qUi reste 

å aooomp11r au peuple lithuan1en.' Taustassa näkyi V1lnan kau

pungin llnna. :lräs lläsnäolev1sta 8anolkin 181klllään d1p1!omaat

UKWulaJ1 J01 u.anaen vastaUkSen Puolan vUulssen noott11n, Jo-

hon vlerustaverln1 Puaux katkerast1 11sle1: 'Qa va vera une 

oatastraphe.' 

1) ZrinUI1811 lehd18Sä näkyneet tiedot J oDk1nlais1sta lI1elell-

08otUk8lata, Jotka auta olis1vat alheuttaneet, että presldenttl 

Ja piåm1n18terl ol181vat lihteneet pol. teatter18ta. ovat ka1k

aa perU'; vallla. 
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l4ettuep 1t" AI1'yy!pl1yl. 

Liettuan pre.1d.ntt1 Ja Ulko&s1a1na1n1ster1 sa1vat 

1tsenä1syyspä1vln Johdosta vastaanottaa useita ODnentolvotus

såhkösanoa1a. tlllais1a laapui m.m. pres1dentt1 Hlndenburgl1ta, 

KUssoll1n11ta, Chamberla1n11ta, 8tr •• emann1lta, Maltesen11ta, 

1'lcll1tscherinllta, V1ron Ja Latv1an valt.1onpääm18hlltä Ja Ulko

asia1nmin1eterelltä. Ital1an kUningal lähett1 pres1dentt1 ame
tonalle korkean 1tall1ala1s n kUnniamerk1n. 

~1ät lehdet klinn1ttlvät .r1k01sta huomiota l11hen, 

että BaAeka ainoa.taan sikäläisen lähetttlää.nsä mutta lausui 

onnento1votUksensa, autta llmolttivat sa8alTa Pltävänsä täysin 

rl1 ttävinä lrun muut suurvallat sekä p1'Dat naapuraallat lähet

tävät såhkösanomla. 

lisitin syynä slihen, ett,l Suomesta lähetetty san

kösanomaa, olleen sen, ettei Liettuastaman n11tä lihetetty 

Suoll8n ltsenälsyyspäivänä. ~an el ottanut aslaa pUheeksl 

kanssan1. On mielestänl oiLemalla Iyltä, Jotka Ol1sivat PUl!u

l18et sen puolesta, että SUOmestakin såhkö.anoma oMsl lähetetty. / 

JoUlUkuun 6 päivänä 011 pres1denttl Bmetonalla tilaisuus henki

lökohtalsesti minUlle antamallaan audiel18silla lausua onnen

tolvotUk8enaa. Ulkominlsterlt Wo1demaraa Ja VOionmaa ollvat 

kUIIp1k1n sillou GenåT8Ssä, J08sa Woldemaras lienee 'Sittänyt. 

onnentoivotUkBensa. 8uomala1s1.8a lehdi8sä ei Liettuan itsenä1-

.yyspäiviän ayÖSkään ole m1tään erik01sta huomiota k11nn1tetty. 

-=---- - - -
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SuolDen Lähetystö 

Riika, 2/}-1928. 

!:o 108. 

lt. Herra 

H rra Ulkoasiainminister1, 

Oheenl1itettynä saan kUnnioittaen lähettää 

rapor t n1 li:o ;4, koSkeva 

L1ettuan PuOlalle v.k. 26 p:nä läbettämää 

noott1a. 

Vastaanottakaa, Herra Ulkoas1ainm1nister1, sy

vimmän kunnl01tutsen1 vakuutua. 

Ulkoaa1a1nm1n1ster1 HJ. J. P r 0 0 0 p e, 
H e 1 s i n k i • 
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Ri1ka, 2 pä1vänä maaliskuuta 1928. 
f __ • .. _ _ _ ..... 

Riian länett11äin raportt1 .:0 34. v d~ ~ . ')'~ . ~ ~ itJ·~f.! :.' ft 1 i~_ j 
&j_-ist . _ _~ _ .. 

L1ettuan Puolalle ".k.26 p:nä 
läh8ttämä nootti. 

Oheenl11tettynä lähetän pääminister1 WOldem&raksen 

viime1sen vastausk1rjelmän ul.lcoas1a1nminister1 ZaleSkylle. 

( L11te A.). Nootti on sisällöltään odottamattoman sovinnol

linen, mikä ennen kaikkea ilmenee slinä, että Liettua itse 

ehdottaa neuvottelut alotettavtks1 maaliskUun }O pä1vänä sii

näkin tapaUksessa, ette1 PuOla haluaisi Kansainli1ton edul

taJan ottava!]. osaa nl1hin. Nootin lov1nno1l1suudesta huoli

matta e1vät I&tv1an Ul.lcoas1a1nmin1ster1ö enemmän kUin ilt.plo

maatUkuntaka&n näytä. Odottavan paljoa neuvottelUJen tulok- ... 
s1sta. 
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RePUbl1ql.W de LU hu an1 1 • 

Kinle,årl dee Attalr'8 Etrangere •• 

11:0 3503. 

Konsllur 18 Ilnl.t .. , 

L11 te A. 

Kaunas, le 26 tevr1er 1928. 

Votre note In date du 9 t'vr1er dernler m'est parvenue 

le 13 tevrler. 

Dans ma reponse du 16 janvler 1928 å Votr. lettre dU 

11 du meme mols, je Vous a1 demande des eolalrolssements sur 

les pOlnts su1vants~: 

1) Le Gouvernement Polonals I "talt engage a permettre 

aux personn8s locpulsees par lul au mols d'ootobre 1927 de r&

lntegrer leur domlo11e. Or, oet engagement n'a pas ete exeou

te, malgre les demarohes relterees du Gouvernement Llthuan1en. 

2) Contormement aux .ngagements prls par le Gouvernamen 

Polonals å Geneve, les bandel mil1talres dltes-llthuanlennes

organ1sees et entretenuss par le Gouvernement Polonals a L1c1a 

en vue de les lanoer sur le terrltolre de La Lithuanie 1nde

pendante, devalent etre dls8out.l. Dans Votre reponse, vous 

gardez, KOns~r 18 Kin18tre, le s11enoe le plus oomplet sur 

La qusstlon soulevee. 

3) En VU9 d 'aooeler les negoolatlons l1thuano-polonal 

pr'VUls par la R8so1utlon de la Soo1ete des Hatlons, ja Vous 

a1 demande des preo1slons sur les aooords a lnterven1r entre 

La Lithuanle et la POlogne. Cette demande est passee egalement 

sous s118n08 dans Votre reponse. 

4) Comme 1& Soo1ete des iatlons a spcntan'ment ot':t9rt 

son ass1stanol au oours des negoolat1ons 11thl~o-pol&nalBes 

s1 les dlux partles le des1rent, J'al demande a Votre Excel

lenel de se prononoer sur oette ot'~e oar, en 1'aooeptant, 

18s parti88 en pnsenoe devralent oonsUl.ter le Delegui de 1a 

Son boellenoe 
Kons1eur Auguste Z ale. ',1, 
Klnletre de. Att'a1r8' ~trangeres 
du Gouvernament de la BlpUb11qUI 

POlona1se. 
V a r s 0 v 1 • • 
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Soolete des .atlons sur 1a date et 18 1leu qul 1ul convlendralent 

18 mltux pour 18s negoclatloll8. Voua ne dalgnez non plus ma dOIk

n er une reponse e. oe 8UJ et. 
b 

A1nsl, 1e tond de ma note demeure-t-l1 toUJours sana re-

ponse de Votr8 part. 

En revaneht, Vous portez, Konsleur 1e Kinlstre, toute 

Votre attentlon å la mlse au polnt de deux questlons que jaValS 

ete ob1lge de talre. Camma Vous avlez dOnnl una verslon erronnee 

da notre entretlen au ooure des vls1tes de eourtolale que noue 

eOhange8meS, en m" aoousant d "avo lr manq ue å ma prome SSt, J' å1 

ete dana 1 'obllgatlon de VOU8 rappe1er 18 somma.lre de oettt Oon

vereatlon. Tout en evltant de Vous prononoer sur oertal ns arrange

ments talta au oour. de oette vlslte, Vous Vous borntz -e. tonnu-

18r 1e deslr que toutes nos oonversatlons tutures solent etene

graphlets et enreglstrees·. Pour ma part, je n'y vols aucun ln

oonven1ent. 

La deUXleme m1se au polnt de ma nota preoedente eonslstalt 

en eeol que J'avals oppoee 1e texte authentlque de la R8so1~tlon 

de 1a Soelete des Natlone a Votre oltatlon qui en dlt~ralt. Voua 

Vous plalsez d'appe1er 1a o~tlon ex&ote Muna lntarpretatlon tree 

pereonn.llt da la aeso1utlon du Oonsel1 de 1a SOolete des Natlons' 

Je ne saurale Vous sulvre dans eette vOle, d'autant plus qu~Votre 
du .Oonsell 

Exce11enca s'arroge 1a drolt d'lnterpreter 1a aeso1utl0n{de 1a 

Soolete des .atlons, quOlqu'un tel drolt a'appartlanne å auoun 

membre da 1a Soolet' des .atlons. 

Pourtant, ja na peux pao oaoher ma surprlsa de 1a oono1u

slon tout-a.-talt inattendue dt Votre not •• Votre Exoellenoa me 

demand. notamment sl 1e GOJvernement de Llthuanle deslre se con

tormer å 1a Res01utlon du Cons.l1 de 1& Soclate dll Natlons. 

J'avoue que la questlon me para1t tout-a.-talt supart1ue car 1& 

reponse y a ete donnae a. la seanee pUb11que du Conee11 dl 1a 80-

olete dlS latlons, 1e 10 deoembre 1927, en .. me temps par 1& 

Llthuanle et 1a Po1ogne. 

Bntln, Ja do18 re1evar anoora una partloUlarl.' danS Votre 

note que ja ne parvlene pas a. 8a181r. Dana 1a nota preoedentt, 

Voua av18z inumiri quatre qU8etlODs sur leequa11a8 Vous voull.z 

negooler aveo 18 Gouvern8Mnt L1 thuanlen. Or, malntenant, Vous 
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propoaeZ·d'entamer tmmådlatement d8S pourparlere dans le but 

d'etabllr des relatlons normales et 48 bon volslnag. ~ntre la 

P010gna et 1& Llthuanl ••• J8 ne suis pas trop sUr Sl, dana 

Votre esprlt, Vos quatr. qU8stlons pr8c'aentee sont 14entlques 

a 1a quest10n d88 relaUoll8 norma1es 

aomme obJet des negoalat1ons. 
, , , 

C est pourquo1, apres Votre <1eUXleme note, Je ne sals 

plus quelles qusstlons Vous voulez d1souter au cours de notre 

conterenoe tuture n1 quell.s solut1ons Vous envleagez. 

D'autre part, Votre s119ncs ab801u sur les questlons que 

Je Vous avala pos'ss d'montre que l'ec~ de notes, au l1eu 

d8 mleux preparer les negoclatlons ora19S, les embroul11e davan

tage. Dans aes condltlona, leur contlnuatlon devlent sans ObJ8t. 

Par sU1te, au nom du Gouvernement Llthuanlen, J'al l'honneur de 

Vous 80umettre 1& propos1tlon sulvante: 

1) demander a la Soal'te des Batlons l'ass1stance promlse 

pour nos negoclatlons. 81 Vous etes d'accord, t1xer avec son 

DSlågue la date et le 11eUi 

2) 81 Voua Vous OPPOS8Z a oette asslstanoe par n'importe 

quelle conaldåratlon, 18 Gouvernement Llthuanlen est pret a 
comme~oer les negoclatlons orales 18 ~O mars a Könlgsberg. 

Veul11ez agreer, Konsleur 19 Kln1stre, les assurances 

d. ma plus haute consld1ratlon. 
" 

( signe) Prot ~ A. VOLDDARAB, 

Presldent du Con.el1, 

K1n1stre des Attalres Etrangeres. 
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SuolDen LähetySIU 

Riga, 9 pnä.. maal.lslCUuta 1928. 

x. Jlerra 

Herra Ulkoas1al.nm1nlster1, 

Qheenlt1ltettynä saan kunn101ttaen li.hettää 

raportt1nl 1:0 ,~, koskeva 

Latv1an Ja Vlron väl1.li ulkopolllttlsla 

suhte1ta • 

Vastaanottakaa, Berra tJlioasla1nm1n1ster1, syvim

män kunn10ltUkSenl vakUutWS. 

UlkOa.1a1D111n1ster1 KJ. J. P r 0 0 0 p i, 
Jl • 1 • 1 n k 1. 



R1ga, 9 pnä.. maal1skUuta 1928. 

Laty1an ja Iiron ,äm s is \ä 

ullop011ltt1sista sUhteista. 

Latvian ja Viron sUhtee~ elvät va1itettavastl ole 

suurestikaan parantuneet tlällä tapahtuneen hal11tutsen 

vaihdon kautta. Viime1nen ltsenälsyysjUhl1lla aiheutunut pa

hastum1nen, kun latvi&l.aiset :katsoivat t.Ulleensa syrj 8.yte

ty1kS1. on para1apana t.odistUksena male.pien lilttola1sten 

väl~ä v&l]ltsev1sta klr1styne1stä sUhte1sta. »1tä latvla-

1&isl11e Q80tettuun kyla&k1Skoisuuteen tulee, on byvin lUUl

tavaa, ette1vät virolaiset tahallaan ole tahtoneet ~la 

epikOhtel:1a1ta, Jlutta ovat lla.tVial&iset nähtävästi lo.Ukk8an

tunset slltä, ettei h8ltä,a1nakaan omasta mlalestään,o.le 

o'.ttu vastaan samalla innostUksella kUin multa vleraita. 

Vaikkakin ulkoas1a1nm1n1sterl Balonls lehdille on vakuutta

nut vastaanot.on ollean kaikln pUOlin sydämmelllsen, sa1n 

keskUStelustanl hänen kanssaan käsityksen, etteivät latvia

laiset itse asiassa olleet täysin tyytyvä.1s1å, vaan ol1vat 

palanneet n,yrpe1n mie11n. 

Dl katso Olevan syytä lähalllll1n 88108 tae. 8y1 tä, 

jotka latv1alaisten itserakkautta olivat lOUkanneet. Tahdon 

ainoastaan todeta sen valitettavan tosiseikan, että liltto

la1sten välit viime aikoina ovat suurest1 huonontuneet. 

timi on S1iäk1n valltettavampaa kun llolemp1an kohtalot aitä 

libeis1mll1n ]jittyvät t01s11naa. B1V18n, luot.tavaisten sUb

te1den auaa.naa&ll1sen ktJlIIDAlIlr1n maan vWllä 01ls1 ll1ele.-
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~än1 oltava nl1den valtlaalesten tärke1apänl tehtäväni. 

On ku1tenkin tOdettava, että tässä kohden on useita valke

Uksia vottettavana. 

Viron ja Latv1an vUlstä tul.U- ja soUla.sU1ttoa 

on ajateltu tämän yhteyden kUlmaklvek81. 

Taloudellisen yhteyden aikaansaamista tUlll11lton 

mUOdossa on kUitenkln vllvytelty niln kauan, että maiem

päln ma1den tal:oudellinen eämä JO on ehtinyt mUOdostua ta

vall!&, Joka tekee monet teolU8uusp11rlt joten1c1n kylm.iksl 

koko ajatUkselle. 

JI1tä l1lttolail'unteeseen tUlee, herätti VirOSSA 

oikeutettua himmästystä kUn Ulkoasla1nm1n1ster1 eielena 

80P1 Aralov1n kanSsa hyökkäämättö~ssoPimUkseen otettavls

ta kOhdl ta, Jolsta kävl llmi, että Latvla halusi sä1lyttää 

puoiue8ttomuutensa Venäjän kiy.mlesä 80dlssa. Sopl.-tae.ta 

81 tosin tUllut a1tään, mutta et voida kieltää, etteikö 

tällaisella ajatUkIella ~lsi kannatusta Latviassa. tästä 

e1 kUitenkaan vielä JOhdU, että Latv1a tahtoisl Jättää tä3t

tiaättä Ulttola1suulsUhteesta JOhtuvat velvollisuutensa 

Vlroa kOhtaan, JOS tämä llJ11an om.aa syyttään Joutuls1 hyÖk

k~uen eslneenl. 1l1elulmm1n. täällä kU1tenkin nähtälslin, 

että aolelllll.at maat, Latv1a Ja Viro, va.4.s1vat pysyä e:r1llään 

Venäjän k~lstä SOdist a, että ne noudatta181vat politil

kassaan ehdotonta puo~ ettamuutta. 

011151 väärin lUUlla tälla1sen käsityksen JOhtuvan 

ykslnomaan haluttOMUUdesta täyttää ltanSa1n]11ton ]1ittos~ 

Plauben mää.r~iä. Ben syyt ovat eyvemmll.lä. Jl8 ovat yh

teydessä len polilttisen ajatussuunnan muutOksen kanssa, 

JOka U,äll.l. on tapab.tunut vl1l18 vuoslen kUlUHsa. Latvla on, 

nl1JlkU1n eräl tikäl.i.inen POUtikka., ma.a.nsa UlkopoUtl1naa 

kOlkevaasa kirjoitutaels& kerran l&nol 'lö1tåny1 itsensä.' 
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TIe1.elle alel1p1teelle on käynyt selväksi, että latvian 

on oL~ava l&beisessä yhteyde.sä suurten naapur1suurvalto

Jen, Saksan Ja Venäjän kanSsa. Länsivallat ovat. aivan l:1ian 

kaUkana, Ja niiden halu Ja mahdollisuudet auttaa vaaran 

hetkellä lilan epävarmOja teklJöltä, Jotta maan 1t.senä1syyt

ti v01ta1siln perustaa ainoastaan n1iden varaan. Latv1an on 

sils 80peuduttava vall1tsevaan, tos1as1all1seen tllantee-

en, Ja koetettava mUOdostaa suhteenea mahdollls1mman ny

v1k81 Venäjään Ja Saksaan. tästä ~öskin seuraa, ettel sen 

ole otettava osaa ulkop0i1ltt1s11n JärJestelyih1n, JOita 

aainitut valt10t syystä tal t01sesta, syyllä tai syyttä, p1-

tävät 1tseään vastaan kohdlstettu1na. 

&aksalalset näyttävät JO kauan olleen täys1n sel

V11lä Latvlan ulkopOllt1ikassa tapahtuneesta muutOkSesta. 

Lähttessän1 ltöpenham1nasta sanol Saksan sUälä1nen lähetti

läs v. Hassel ainUlle latv1alaisten el enää tttievan ehdot

~amaan reUn&valt1011lttoa. Byky1sen porvarllllsen hallltUk

sen ulkoasia1nm1nlster1 Balod1s lausu1 v1rkaanastue8saan 

aanaaaleht1m1eh1~e antama8saan haastattelussa vastua~avansa 

·raJa-altapo~lt11kkaa·, ~Olla hän epäl1emättä tarkoltt1 

edellåma1n1ttua llittoa. Haastattelussaan huomautt1 hän s1-

tä.paits1 s11tä. 6ttä kalkki 'Uä-Looarnon' aikaansaamlsta 

tarkoittavat sopimUkset myÖSkin edellyttävät Venä.Jän osan

ottoa. Porvarillisen hal11tUksen ulkopOlit1ikka on s11s 

luurin p1irtein katsottuna aama kUin ede1l1sen sos1a11sti

halli tUkSenkin • 

• 11nkUin tunnettu 011 Ulkoma1sessa sanoaalehdi8-

tössä JOkU alka sltten tletoJa slltä, että 011s1 tekelllä 

reunavalt1ol11tto. Parls-111di'n kirjeenvaihtaja käänty1 

.1lloin tleduatelut&rka1tUk8e8sa Vlron Parillssa olevan lä-
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hettlliin Pustan puoleen, JOka sakSalalsten lehtien utaan 

laUJIul 1l.1l. eeurUT&a: 

• ~ugenbllakllch', .anol Pusta, 'kaDn loh nloht 

behaupten, 4ass wlr vor nauen !atsaohen stehen, aber prlva

tlm und ale Ka.nn, der dle Geburt un4 dae Yaohlltum alnar Idaa 

gesehan, der er elnan gro •• en 'tell. seiner Arbeit gewldm.et 

hat, tällt 9S alr lelOht, dle n e u . ~ t m 0 8 P h ä r e 

z u p r l z 1 8 1 e r • n, w I 1 che n a 0 h der 

w 1 0 h t 1 g e n R. 4 e B r 1 a n d s v 0 r d.. 

S I n a t I n t s t a n den 1. t. 

Selt dem Sommer 1918, ln dem dle I4ee e1nar b&l

ileohen Union entstan4, 1st das Pr1nzlp unverändert gebl1e

ben. Ale wlr damals uneer grasles Pr0Jekt alnlgen tranzä

slschen Persönl1chk81ten unterbrelteten, welche e. sahr warm 

betOrworteten, hatten wlr berelts ganz besttmmte Idean tUr 

dlesn ProJeltt. 

Zlhn Jahre slnd se1tdem vergangen. Ibenso wle 4as 

Prlnzlp 4es Völkerbundes, 4as au. dem Pakt von 1919 hervorga.. 

gangen 1st, uns heute, naOh 4en DlskuSslonen, Amendements 

und Kommantaren der letzten Zelt, vlel pråz1ser erschalnt 

a18 etnst, - so e r s 0 h e 1 n t u n 8 & u 0 h 4 1 • 

1 4 e. d e 8 b a 1 t 1 s 0 h e n B 1 0 0 k 8 nach zenn

Jåhrlger '7rledenQ praxls' und den Irtahrungen elnes unabhän

glgen Lebens T 1 e 1 te. t e r u Il r 1 s sen. 

Dl. ~tappen dleser Idea slnd bekanni: 41e AUJlarbal

tung einer Konstltutlon 1m Jahra 1920 ln Rlga, 4ann d a • 

P r 0 t 0 k 0 1 1 von W & r 8 0 h a u 

1 9 2 2, 4 e s sen G r u n 4 z u g e 

vom Jahrl 

nl.mall 

& u t , e g • b • n w 0 r den 8 1 n 4. Dl. 8 e 8 P r 0 -

t 0 k 0 1 1 1. t n 1 0 h t a n g ewa n 4 two r d • n, 

a b • r • 8 1 . t n 1 c h t b •• r 4 1 g t •• 
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h tiedl mltl va1kutusta Br1andln slnaati.sa p1ti

aill1 puhel11a mahdol11seat1 on voinut olla minister1 Pu8tan 

kot1llaaBsa, autta a1nakaan I6tv1assa 11 s1ili 011 ollut 1&1-
t~ U1kQPit1tlln~ . tiän Yä uå1.a~nlster !'UStan lausunto osot.tu niin suurta 

Olojen tunt.emattOlluutta, ette. tUlee pakostann kysyneekB1 1t.

seltään, uskOOkO Pueta 1 tsekään oa1in s&noihinsa. IaUUIlto on

kin tlällä herättänyt 01keutettua 1hmBttelYä. 

KOlemp1en 111ttola1sten UlkOPOllltt.isen or1entol

;um1sen er11aisuus kävi myöskln erIkoisen selvästi Ilmi Vlron 

Itsenäisyyden kymmenvuotispä.1vän J ahdosta v1etety1Ssä JUhllssa. 

B1IglkOgun V1ron kanaall. oaottamassa lausunnossa sanotaan 

..m.: -VIron ItseaäAriim1s01keutta elvät venälä1slt e1vätkä 

saksalaiset kUnniolttanelt •••• Venäjän kommuniatIset vallan

Pitäjät vastaSivat ltsenälsyysJUl1st.Uksee.ae tekemällä aop1-

mUksen, JOD antoi Saksan JOUkoIlle oIkeUden vallata maa.JlDl8. 

Va1taaJat e1vät kUnnioittaneet kansamme tahtoa, vaan haJoittl

Tat valtIopä1väam8 Ja kaUen ltseballinnon. Xe asettivat su

sa.nkIelen JOka palkaSsa ensl alJalle Ja kUtsu1vat 10pUka1 oman 

Valintansa mUkaan koolle vaJ. t.1opä.1 vät, J 01 dan pl t1 pyytää Vi

ron llltt!m1atä 8ak8aan. täaä 011 VIrOn ka.n8al1e raskaItten 

koettelemusten aika, maa 011 aellalsen sorron alal.eM, JOllals

ta ae e1 venäJän valllan a1k01n ak aan 011ut. kOkenut. S&1mme kO

kea, mit.ä o.ak • .8111I118 Olle1 tUllut, Joa sal11l1lJ' 0li1.1 me1dät. 

kahlahtlnut 8&ksan keIsarIkuntaan. Saksan s~tIlasval.laD. kUk1la

t1Dl1nen lOpetti valtaUksen ja va~utti me1dät aJlentavasta epä

olkeUC1enaUkalsu~esta Ja ltansal11stuntoa ~Ukkaavasta sorrosta' 

Lauunnon JOhdosta e1, nllnkUln tunnettu, Saksan Talllnne.s8& 

oleTa lIähettll!i8 lIerl..1n1stä saa1!l8.nsa mllrÖ\Yksen mUkaan ollut 

.... ptlTlUa 1tsenUsyysjUhllssa, Ja SU8an Ja Viron väJlIslt sUh-
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t •• t eivät titl kirjoit.ttae8sa ole v1eli palautuneet en

Ueell.en. 8au.an a1kaan kUln tämä tapahtUi fal.l1nna.ssa, 

oli latvialals18sa lehd1ssä yI1stivlä 8.lostUks1a 8aksan 

täkälä1sen lähett1lään Xösterin Datv1ala1s1lle p1tlmietä 

suuresta ·B1erabend· 1 sta. 8itäpa1ts1 on lCöster näin~ päi

vlnä antanut Rilan latvlala1selle purJehdusBeur~ koaean 

pok&a11n.kln. 

Ta1liotmatta hyväksyä Saksan jyrkkää aenetteJJyä 

~roa kOhtaan, elvät latvlalalset pldä vlrola1sten kylymyk

l&8sä olevasta J UlkllausU3&1 ta. JUlk1seQtl sltä el tOlln 

ole m01tlttu, mutta kylläkin yksltyislssä keskuStelulssa • 

lU1n sano1 Ul..iIcoas1a1nm1nlsterl Balodls minUlle sel!l!alsen 

aJatUkSenkln, että Latvlan eduskunta anta1s1 tällalsen J~

kll.a.USum&n, olevan a1van mahdottoman. BalD-41ltsen mielestä 

011s1 lausunnossa s1täpal tsl pl tä.nyt pa1nostaa. Venä.,1 äIi Ja 

V1ron raUhansoptmUksen suurta merkltystä vlimema1n1tUlle 

maalle. Saksalalnen ·Rlgasohe RUndsehau· el t1etystl ole s&

lannut aJatUks1aan lausunnon Saksaa k08kevasta kOhdasta, 

Jaka on sen mUkaan ·aut dle TaktlOSlgkelt und dle provOka

tor1schen Be1gungen zurUckzuruhr.n, durch die sleh dle est

n1sohe Arbe lterparte1 (Vaba Kaa-rylUllä) auszelohnet.· On muu

ten l1sittäv', ettelvät .des kalkk1 ~11ttolalsdlplomaatlt 

näytä p1tävän vlrola1sta lausuntoa harklttuna. fähän suuntaan 

on m.m. lausunut ajatUksensa Amer1kan lähett1läs COleman, 

JOnka hyVäntaht01suutta Vlroa kohtaan e1 kUkaan aseta kysy

lIYbenala1sekS1. 

Molemmissa ma1ssa vallitseva ulkopoliitt1nen kat

santaDnta on er1Ialnen, mikä on eritt/lln arvel.Uttavaa ky

s~.en ollessa ld1ttola1svaltl01sta. Varsinkln mitä Sak

laan tUl»e, on Latv1an onn1stunut saada s1ihen erlttäin hyVät 
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.Uhteet. Tähän vOi tanee mahdOlllsest1 huomauttaa llaJIpaal.le 

oleToan 111sta 014& y.täYä suslen kanssa, mutta en tledi 

onkO 11lle vare~pl o~ niiden kanSia huono1sl&ka&n vilel •• i, 

kUn se kerran on patoltettu elämään samassa a1taUkSessa nii

den kan.sa. tllDä en tietysti tahdo sanoa latylan Ulkopa11-

tllulsaan alna osuneen Oikeaan. Suo.ssa alvan lJlon,nol:D1-

slsta .ylstä Vlro. kohtaan vaI]1tlev~ harrastus samolnkUln 

se leUka, että suomalaUet lahdet aina saavat Latvlaa koske

vat, U8~1n alvan YäärlstellJt . tletonsa t~nnal&isista lih

telstä, on Yhdeslä Ole18ns'tn tekemien erehdysten kanssa val~ 

ottanut, että SUOJIIIIl1sa on aletuttu tuOmiteevaJ..l.e lCannall..e 

Latvlan polltl1kh 8:1 nähden, antamatta tunnustusta edes tämän 

pol UUs.n "lvi.et! havaittav1ssa olevllle pOSl tll vl&1118 saa

vutUksUlek.aan. tämä. on puol_taan olaltaan ollut 01ll1e.a.n al

heuttamaan vill1en kylmentymtstä Suomen Ja Latvlan vänlU., 

mistä voldaan eslttää useltak1n esimerkkejä. 

Suoaal.a1sen UlkoPQiltl1kan samolnkUln sanomalehdls

tön 011s1 käslttääkseni tehtävä voltavansa h.alhduttaakaeen 

Latvian Ja Vlron vällstä epäl.uUloa, palnoatama)Ja lmpmall'kln 

.a.al],a puottavaa vä.lttämittöZVyttä lÖytää. Yhtelnan pOhja 

valtio.iJJlselle Ja taXoudelllsellle to1m1nn.alleen. VakaumUk e

n! on, @~tä tätä tietä PAralten turvat Vlronkln tUlevai

suus. 'Tiron itsenäisyyttä el v<d.d.a erotta.e. LatYlan ltsenäl

SYYdestä, vaan wsyvät Ja sortuvat ne s8l!l8.l1a kertaa. 
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erra lkoasiainminister i, 

Alleki rjoit tanut l'het tää täten kunnioittaen raportin 

koskeva 

• isäistä tilannetta ~hekkoslovaEiassa. 

Vastaa no t takaa, erra ~inisteri J syvi I ' n kunnioi s e-

ni vakuutue . 

Herra Ulkoasiainministeri 
, , 

Hj .J .procope . 

Helsinki. 
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SUOmen Riiassa ja :l:ahassa~evan lähettilään raportti 

16 pnä huhtikuuta 1928 • 

S iS ä i n e n t i 1 B n n e 

s h e k k 0 s 1 0 v a k i a s s B . 

JOs yhdellä sanalla t toi i karakterisoida yle i -

sen poliittisen . elialan shekkoslovakiass a tällä hetkellä , 

olisi s tt va "laskusuunnan" olev vallalla . " avai tavms-

sa oleva masellnUS on si täkin s i lmäänpistäv" i k.un tsh i 

l äisten niin sisä- kuin ulko oli tiikassakin tavallisesti on 

kuvastunut eräänlainen varma i tsetietoiauus , . 1m heille on 

ominainen . La skusuunnan s t ovat haet t avat sekä sisä- että 

ulko oli tiikan ala! t a . i tä si sä oli tiikl-aan tul ee , ovat ne 

etupäässä henkiI kohtaista laa tua, j ohtuen siitä. , että useat 

halli tuksen j ä senet .m. pää- . a ulkoas iainmi .isteri ovat 

vaikeasti sairaina . ääoinister i uvehla sairastaa erittäin 

vaL -eena sydän- ' a aistaut ia, '(3. ainakin t !:l l ' he tkellä 

ytään pidettävä n ainoastaan aj an kys ksenä lloin hän 

j t tää t oimensa . Ulkoasiainministeri anea on jo kuukauden . 

ajan ollut virantoimi tuksesta vapaana oleskelIen ul.k aal

la , a luultavana pidetään, et tei hän palaa toimeensa 

aikaisintaan toukokuun lopulla. ' n kuul uu d evan eri t in 



• 

• 

• • 

• 

- 2 -

hermostunut , ja on hänellä ollut vi e aikoina useita pyörty-

miskohta ksia in. 

shekkoslovakiassa on, niinkuin tunnettu,vuodesta 

1926 ollu vallass a porvarillinen kokoomus . 

tai tavan. joh ajan ~vehlan onnistui Ullöin 

ipuolu een 

odostaa hallitus, 

johon tuli edusta ia porvarillisista puolueista. rikoisesti 

merkille pantavaa on saksal a isen puolueen osanotto hallituk

seen , 'ossa s illä on kaksi edustajaa (oikeus- ' a t ö inisterin 

salkut ) • oin kuuluu hallitusyhtymään orvarillinen slovaki -

puolue, n . s . inkan. r y ' .yhteensä on hallituksella nykyään 
, 

edustajakatnarissa 163 kanna.t t a ' aa en:3 0 jäsenestä , ja se-

naatissa 84 kanna.t ajaa tämän 15 jäsenestä . Sitäpaitsi voi 

halli tus useissa kysymy sissä lu ottaa n . s . kansallissosialis

tien apuun , joi hin Benes lukeu "uu. - lli tusyhtymän koossapi

täminen on oll ut erittäin voimia kysyvä tehtävä. ai tsi että 

siihen kuuluvien henkilöiden katsantokan a ' a mielipitee t 

yhteiskunnallisissa lainsää dännön j a halli on alaan kuulu

vis.sa kysyn ksissä usein on oll ut eriäv'a , ovat kansalliset 

erimielisyydet myöskin ollet vaikeasti yhteensovitettavia. 

'onella saksalaisella tahol a ollaan t ttömiä ja 

katsotaan, ettei vä, t ne to'i veet ole toteutuneet, joi ta halli

tusta muodostettaessa oli olemassa siitä , että suuremmassa 

määrässä kuin si i hen asti kiinnitettäisiin huomiota saksa-

laisten pyrkimy siin. Vaärinkäsityksen välttä seksi tahdon 

heti lisätä,täkäläisten saksalaisten ei itävaltalaisten ta

voin haluavan liittyä Saksaan. Saksan lähettiläs,Saksin en

tinen pääministeri, tri Kooh on minulle nimenomaan kisltänyt 

Ansohluss-aa eella täällä olevan kannattajia.Koohin mukaan 

I 



• 

• 

• 

-3-

johtuu t ä taloudellisista ~istä,jotka tekevät, ettei Böh-

min B.aksalaieilla olo ml tään halua päästä Saksan val takun-

nan yhteyteen. 

Hallitusta kannat t avaa s lovakirybmää on usein moitit

tu siitä , että se kuu.luessaan halli tueyhtymään t ämän kau t ta 

on heik911tänyt slovaki~n :u tonomlavaatimukse.n tehokkuutta. 

lovaki t - ainakin huomattava osa heistä - vaativat i tsehal-

lintoa, j onka t shekki1äis et j ohtajat lupasivat heille ennen 

hteisen valtakunnan muodostamis t a , tta jo a lupaus ta ei 

sittemmin 0l e täytet~y. loveki assa on monasti sattu.nut mel8-

keitä , ja tyyt~ttömyys nykyistä j ä rj estelmää kohtaan, ·onka 

väi tetään suosivan tshekki1äi s iä s lovakien kustannuksella, 

on usein puhjennu t ilmi vä l ivaltaisissa teoi ssakin. i in on 

lehtien mukaan aivan äskettäin illeiniss2 SlOVakiassa ta-
I 

pahtunut veri s iä yhteent örmäyks iä autonomiaa vaativi en a 

Hlinka-ry . än kuuluvien valillä . olme II u tono a" -l ehden 

toimi t tajista van i tti in t ä ssä t ilaisuudessa, koska heiltä 

löydet t iin julistuksia, oiesa kehotettiin toteuttamaan au

tonomia-aatetta kaikJ-ia keino·8 ·yttämällä . i t ä autonomian 

myöntämleeen s lovakeille tulee,ei t shekk i 1äi sillä ainakaan 

tä ta nykyä näytä olevan halua siihen. Virallinen syy , minkä 

vuokei ei tämän eanota olevan ahdollis t a,on,et t ei s lova-

tien si1li.styetaeo ole t oi s taiseksi sellainen, että he kyke

nisi Vä t i t ee halli tsemaan itseään. 'Iämän syyn ovat shekko

slovakian edustajat kerran eeittäneet kaneainliitoeeakin. 

Hal.uttamuuteen t~tää aikoinaan annettu lupaus lienee kui

tenkin mu1 takin syi tä. Tshekkiläiset pelännevä t erietää Sl.o

vakian autonanisena oeana Böhrnietä,l!ährietä ja Sohles iaeta, 
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joi~~~ tshekkiläinen kansanaines silloin joutuisi yksin 

varsin voimakkaan saksalaisen vähemm!etön kanssa. Tshek

kiläisiä on näissä maakunnissa vähän päälle kuusi.miljoonaa 

j a saksalaisia yli kolme miljoonaa. *) 

Uskonnolliset erimielisyydet aiheuttavat myöskin 

Välistä vaikeuksia. TUnnettu on Tshekkoslovakian ja. Paavin

istuimen välinen ss- 'uhlien j ohdosta syntynyt riita, joka 

päättyi siten,s t t ä aavin edusta 'a ennen 'uhlien alkamis-

a kutsutti i n pois r ahasta , j onne hän ei vielä 'än ole pa

lannut siitä huolimat t a , et tä tapauksesta on jo kulunut lä

he ' s kaksi vuotta. vaavana tapauksena uskonnollisista 

erimielisyyksistä mainitsen, e tteivät l lituksen jäsenet 

pää siäisenä voineet sopia siitä , olisi virastot auki vai 

suljettuna. Katooliset ministerit ant oivat ministeriönsä 

työske.nnellä pi tkäperjantaina, joka ei ola katoolilainen 

juhlapäivä , kun s itä vastoin rotestantit sulkivat omansa. 

Pääsiäi smaanantaina katoolilaiset vuorostaan pitivä t lomaa • 

Syynä siihen, etteivät uskonnolliset erimielis det ole ai

' auttaneet suurempiakin riitoja, on haettava s i inä , että 

tshekkiläiset yl eensä ovat erittäin välinpi tämä ttömiä us

konnolli s i ssa kysymyksisSä , mikä j ohtuu historiallisista 

syist ä . Kansan en s tö on katool ilainen,mutta protastan-

tismin j oht ajat ovat samalla ol l eet ansallisen liikJ~een 

j oh tomi ehiä • 

• ) Siitä e t tä slovakit ova t tyyt ymätt ömiä nykyisiin ol oi

hin, ei vielä voida niinkuin Unkarissa. j Oskus t ehdään, vetää 

jOh.:topäätöstä, että he haluai sivat jälleenlii ttymis tä Unka

riin. 
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Yle1se i 'ty nä li tue-

yhtymän koossapitäminen on ollut p°äminlsteri ~veh1an tai

tavuuden ansio , j a et tä on erittäin epätietoista, ollsi ko 

tämä onnistunut toiselle. *) aksalaiset lehdet antaessaan 

tunnustuksen hänen ansioill een, huomauttavat yhtenä hänen 

merkille en aviwmi s ta ominai suuksistaan ol evan vaat at to-

aan esiintymiseen yhdis yneen suuxen vie.;r uden (Sohlau

eit) , j oka jo sodan aikana oli ilmennyt m. m. siinä , että on, 

joka öski n l ukeutui i tsenäis ssuun. kanna ttajiin, alna 

* ) Voitanee aini ta,että usei ssa porvarillielssa lehdis

säk.1n on ankarasti arvostel tu hallituksen toimenpitei tä 

täällä äsket äin sattuneiden sosialistien ärjestu ien mie

lenosoituksien Joh osta, joista arvat t avasti suomalaisissa-

kin lehdissä 0 mainittu . s eräistä so ialivakuu-

tuslakiin tehtävi stä uut kSista, jo t ka raOoittaisivat t yön-

antajan velvol l i suuksia e sissa vakuuttaa pal-

velnksessaan olevat henki l öt . sialistien j ä rjestä lien VaS-

taleuse ::u1kuei den ai kana oli 11 tus si ° oi t "tanu t duille 

j a toreille suuret "rät sotilaita a p l iisej a palj asta.-

tut pi stimet käsi ssä , j oten kau unki teki erittäin sotalsen 

vaikutuksen. Vapa i eliseen ° orvo.riJ li~eeo suuntaan l ukeutu

vat yliopistomiestuttavani ovat kertoneet minulle ylei sen 

käsi t yksen Olevan, että t.Jvehla oli s i hoi tanut tämänkin aåi

an tai tavamndn. elenosot taj illa ei ollut aseita mukanaan, 

eikä mitään yhteentör yksiä sattunt.M1käli vapaamieliset 

ovat minulle kertolleet,itatsotaan vanhoillisen,kleri ae.1i

sen suunnan avehlan sairauden aikana päässeen määrääväksi. 

Nyqinen v. t .p" äm1nister1, snsialinUnisterl ~amek on ka t oa

lllaiseen hengel ..1seen sää t,yyn kuu:luva. 



• 

• 

• 

• 

- 6 -

tavalla tai toisella osasi väl ttyti j ou asta tuomi tuksi. 

..!:asaryk on noi n viikko s i tten 'käl 1islille leh-

dille antamassa haas:battelussa sanonut pi täv! nsä ~veh1.aa 

yh tenä Euroo an suur ista vel t i omiehistä ja pi t"vänsä kan-

se.llisena onnett omuutena j os tämä sortuisi tautiinsa. n ole 

ollut t ääP , tarpeeksi kauan voidakseni arvostella v"i tteen 

aikkaanse Pt tä 1s t tä . rehdollista on, että siih en sisäl-

tj jonkun verran liioi t elua . J oka t apauksessa 'yttäVät 

kai k k i olevan täysin yksi eli s iä ai itä , että ~ eh~9s-

t~ 'os hän olisi t erve , tuli si " ar kin seura 'a preside 

i n aika.lle. * ) 

ani vaikuts on, että halli tusyht rmä ainakin 

toistaisek si py:ri tä" n i tämään koossa. elli tus ei siis ha-

a erotess a . s on sli tä , onni s tullko uu-

elle ää hnisterill e - uhutaan asutushall itu sen (B ne -

amt) entisestä ' 0 ta ' asta iSkovsk " sta - v" ltt' salaka-

e ' 8. ' a estää halli tuksen hajoamista. o ttaa huomioon et-

--- --1'------

*) ()ni isuutena a i i ttakoon vehlan johdonmukaises-

ti Väl ttäneen tutus tua tä. ' lliisiin l ähet i ' i siin tai aina-

1n ottaa vastaan hei~ . i'ste ohtuu, ett eivät edes täällä 

BSQvat vir avel jeni tunne häntä .Ll:ihetti l ä i den yytäessä 

audienssia i lmoi ttaa ~vehlan s i hteer i vaeta ,onkun aj an 

pää stä voivanea sanoa milloi~ heidät o tetaan vastaan. ähän 

asia jää.Oma kokemuk.seni on osottanut muiden kertomukse t 

oikei.ks1.01enpa erääseen täkäläiseen lehte illkin äskettäi n 

sisäl tyneessä listävää n ' apaan laadi tuasa karak t eristii

kassakin nähnyt ~vehlalla muiden ominaisuuks ien ohella ole-

van msJm1 ttuna senkin ue ttei hän ota vastaan lähet ilä i tä ". 
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tä shekkoslovakia useine k allisuuksineen on entinen 

Itävalta- ar1 pienoiskooss. käsittää sen levottonruu

d.en, llä uuxi nyt suhtaudutaan ubkaavaan s isäpol ii tti

seen kriisiin, kun monelle taholla maan rajojen ulko uo

lella aseteta kysymyksenalaiseksi i tae valtakunnan re.-

o en oikeude aisuus vaadi t Ran ianonin rauhanso-

pimuk en tarkistemista • 
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iassa o~evan lähettilään ra#ortti 0 3?J huh-

tik.23 ;pnä 1 28 . 

Tshekkos~ovakia. 

U 1 k 0 ;p 0 ~ i i t t i n e n 

t i 1 ann e . 

. )6 , 
~ :;)'f-' ~ 
I II " - I _Ir 

I 
C!.. /i.? I 

iinkuin edellisesSä ra orti ssani mainits in, on 

tääl lä vallitsevassa mielialassa huomattavissa e änlaista 

he ostuneisuu t ta, joka paitsi sisäpo~it ti sista öskin 

johtuu ulkopolii tisista syistä . eltä" hän ei voi da, ettei 

y~einen u~opoliit tinen ti lanne tällä hetkellä enää ole ~ 

tä suotuisa ienen Ententen ja enesin ajamalle ulkopoli-

tiikalle kuin aikaisemmin . "bän on olemassa usei takin syi 1ä. 

aksan ja unkarin kansainvä1i sen aseman huomatt ava paran

tundnen hdessä nii den aktiivisamman osano ton kanssa Euro-

an politiikkaan on j o si~nsä ollut omiaan eikentämään 

ienen tenten sodan j ä~eistä va1t&-as sa kaakkoieessa 

EIll'opassa. aksanj a U arin "nousu II - olkoom e , että se 

tapah.tuikin aikaisemmin kuiJl täällä oli odotettu - ei kui

tenkaan voinut olla koko aan odot t aton. ~ seikka ei 

siis tuskin myöskään yksinään 01is1 aiheuttanut sitä levot

tomuutta, joka nykyään on täälW havai ttav1ssa . *) ermos-

*) Eräiden muidenkin valtioiden lähettilää t , niinkuln ~-
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tuneisuus johtuu ennen kaikke s11 ", e t tä sodan 

l i ittolainen Italia yhä aktiivisemmin kai ialla 

kainen 

eai int 

shekkoalova dan j a ienen t en ten vastustajana .MeJ...kein 

jokainen uusi päivä tuo mukanaan uus ia todisteita I talian 

jo ~nkarin v lisestä s tävyydeetä . solinin othennerelle 

äskett ä in antama haastattelu, j ossB hän lausui pitävänsä 

välttäm!:it1ft®ti korjata nkarin kärsimät vlHi ryydet, aemoin kuin 

kreivi Bethlenin vähän sen j "l keen pi tä " puhe , j ossa tänä 

- ilman e t tä I talian hall i tus olisi antanut mi t "n peruu

tusta - lausui t dyt ksensä sen johdosta, e 'ttä va tuunalai-

se.q as sa oleva valtiomies nyt ensikerran jukisesti 

oli esit tänyt vaatimuks en L i anonin rauhansopimuksen tar 

kistamisesta, on l uonnollisesti ollut omi aan herättämään 

t äällä levot tomuutta. symys rianonin sopimuksen tarkis

t isesta on tä t en sano ehtien pals toilta siirt ynyt val

tiomiesten v""lisen keskustel un esineeksi. arin halli tuk

sen päämi es,joka t ähän sti unkarilaiselta taholta usein 

saamist aan moitteis huolimatta k i kkea tunnus tus ta an-

sai t sevalla varova isuudella on jul sesti ollut ase ttcrmat

ta kannattamaan Rothermeren aktionia,on nyt katsonut ajan

kohdan tt1l1een, jolloin li ' arin hallitus voi puhua sias ta. 

Ohkari n edusk~nta on ytlskin ny t t n , ulkoasia i nministeri 

Valkon ehdotus t a kanne.t t esea, ää t t esittää otherme-

relle kiitoksensa hänen esiintymisensä johdosta. 

Luultava a öskin on, e ttä Bsthlenillä on ollu t 

täsmälliset tiedot solinin sanois t a ennen kuin hän on 

uin ja Ruotsin, j oille olen maininnut huomiostan1,ovat san 

vahvi s taneet oikeaksi. 
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p1 tänyt puheensa. -sini tsen tästä sen vuoksi, että anskan 

-täkä -isen lähet ti än Charles- OUX' in kertomuksen mukaan 

hänen hallituks ensa omassa olevan edustajansa kautta on 

P tänyt selitystä Italian hallitukselta,ja olisi Italian 

ulkoasiainminist er1ö tällöin ilmoit t anut I ZUssolinin ei 
I 

vastaavan h.e.astattelus:ta " . Tähän seli t kseen ei täällä 

leensä nä t ä usko ttavan. lannin lähettiläs ir James 

iacleay, jonka eli idettä asiasta kysyin, tuntui si t ä 

kin e äilevän.}.j.ssään t apauksess a ei russolini le pi tä

nyt tarpeellisena antaa muiden tietää asian oikeaa lai tae, 

kun ei hän ker an ole välittänyt peruut taa uutista. "Le 

emps ' in ll kommentariot,j 0i den mukaan "ei voida a jatella 

solinin eei ttäneen tämän alta1s ia a jatuksia" , eiv t 

~skään tunnu vakuu ttavi l ta. 

sainliiton neuvoston p-:i ätöksiä anian ja Un-

karin välisessä takaverikoituja tiloja koskevassa riidas-

sa samoin1..-uin sen toimenpi tei tä - te.i -- kElläi sen käsi tyk-

sen mukaan ennemminkin puuttuvia toimenpi tei tä - . Gott-

hardin aselä etysjutussa katsotaan, s llä t ai syyttä , 

ienen Ententen kärs1miksi tappioikai.Kumpaukin tapaus t a 

pidetään merkkinä sen Vähenevästä vaikutuks esta. 

Tshekkiläiset ovat saaneet havaita kysymyksen 

Trianonin rauhansop - -sen tarkistamisesta hä emmmnän 

joutuvan päiväjärjestyks een.Lehtien MUkaan olisi Lloyd 

George'kin nyttemmin ilmoittanut kannattavansa revisionia. 

suurvaltain edustajat - ainakaan muutamat heistä - eivät 

hänen mukaansa 011s1 sopimusta solm1ttaessa olleet täysin 

selvillä sen sisällyksestä ja laa jakant01suudesta .. ()na huo

mioni on, että acle~' d.n nyt puhui asiaBta jossain määrin 
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toi .in kuin e ksyllä täällä kä,desoäni . iinku ennen olen 

inisteriölle tiedoittanut,lausui hän minulle viime loka

kuussa, ei käs ttävänsti,mi n ollsi mahdollista koskAO 801-

ittuihin rauha so imuksiin ja muuttaa n k .tä ~siain ti

laa . etä olisi länon mukoans seurauksena, että TTnkarin si-

aan saa a'si1n kolme uutta. tyyt~'tllätöntä ) Tt hän ~flnoi 

kä i t ksensä olevan, että Tshekkoslovakian ja ul knrin ra

jall 0 eräillä seu ui yhte inen uhtaa ti UIl, oril ainan 

väes tö, 'nkä vuoksi oliGi toivottavn , jos kuL~kin maan 

väli. en vapaeht lsen sopimuksen ae;r .ement") 

au tto se voitaisiin hdistää rJuariin . titen Sa taisiin 

ikaan hyvä t naapurus vä lit . Ilcleay nti tti kuitenkin cpäi

evän ,olisiko enes S ostuvuinen tähtil . Se ukann i tu 

nrin ont . koar-iainoini t ori citovsky 0 min lIe orto

nut,olisi j o joku aiK Trianonin 1'a ansoIlimuksen j" koen 

eruässä I s ekko lovakian alu ~ lla olev ssa, oräälle un ri 

laiselle ylimykselle kuuluvass ' linnaRRa pidetty neuvotte u

j a eräiden unkari l aisten val t iomiesten ja Ben Vi välillä mo

lempia valtioiden välisten rajoj tarkistuksesta ori i -

iä unkarilaiselta taholt annettavi taloudellisia ko~ 

pensatioita vasta • *) 

elonkiintoinen on Ittiv llan täkäl~i. en lähetti

lään, tri 'arek ' in mainit8~o keskust elu, joka hänellä on 

ollut presidentt i a sary] in kanssa . . rek kertoi minulle 

residentin sanoneen hänelle olevansa sitä raie ipide ttä , 

* ) Vext. raporttini lokakuun 12 p ; ltä 1927, 0 17, koakeva 

Engl annin halli tust a ja Rothermeren akti onia. 

~ *) Vert. raportt ini syyskuun 30 p : ltä 1927, 0 16 , koskeva 

tInkari a j a Tri anonin rauhaa . 
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et ta '!'shekkoelov i an on oltava valmiin tekemään uhrauk

s1a yleisen rauhan palau t tamisek i Keski-~ropassa.Un

karille lienee jäänyt eräitä . ien1! puhta sti slov 

laisia seutuja, joi ta ahdollisesti voi tais11n käyttää 

kompensatlona/ jotta ylein mi elipide ehekkoslov iassa 

helpommi n suostuisi r Jan muutoksiin . arek tuntui arvele-

van,ettei yl inen mielipi e vi olisi kypsä tähän. iin-

n hän aivan oikein buomatti,ja jonka itsekin omasta 

koko sestani tiedän/eroaa se revisioni, ' ota unkarilal-

set ajattelevat, t n tuvasti sli tä palj on vaati attomammas

ta tarkistuksesta,jo on er ät t ä kä " iset valtio e e1: mah

dollisesti olisivat tai v isia* ).~päil 'v ä on,o isivatko 

solini :ne n kuin o thermerekaan valmii ta tässä koh-

en tyydyttä "Hn unkarilaisten vaatimuksia r jojen suh-

teen . 

ekkoslovakia näkee siis I tallan ja U arin 

lisessä stävyydessä suor can i t seään kohtaa. 

en olisi osaltaan a1 eellisilla luovutuksilla makse tta

va tämän ystävyyden hint a .Italian ja U \.arin vä linen'liit-

~olaissuhde on kuitenkin ainoastaan osana ssolinin po-

litiikassa,jonka varsinainen kärki,niinkui:n tunnet~u suun-

*) KuJ-uvan kuun , 19 pnä BUdapesti esa pi" ssään puhees:e. 

lausui Bethlen t äkäläisten lehtien mukaan m. m. seuraavaa: 

"Die ganze elt muss eineehe:n, daes man uns arechtigkei t 

widerfahren lassen muss .• 1.tt' habe~ nicht das Interess e, die-. 
se Entwickelung durch kiinstliohe ittel zu beschleunigen . 

Solange die gFAze ,el t nicht klar s i eht, solange hab en wir 

kein ' Interesse daran,dass die riedensrevlsion eintritt , 

denn die Feststellung e i ner halben ahrheit wtirde nur 

halbe eparatio:n bedeuten . 
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tautuu toista ienen Ententen valtiota,Jugoslaviaa vas-

taan.Mussolinin aktivinen balkan-poli tiikka , joka m.m. 

i enee Italian a lbanian välis essä s opimuksessa ,make

do ialai s ten komiteatt ien varustamiseS!arahevaroilla näi-

den taistelussa serbial1sia vastaan y .m.,on omiaan herä t 

t ' än levo ttomuutta muuaJ la.k1n.Lainaan tähän palasen 

nvoss. Zei tung , i n "Belgradissa olevan kirj eenvaih t ej an 

lehdelleen lähettämästä kirjoi~rsesta 16 p ~ltä kuluvaa 

kuuta~ "Länsi-.i!j 0 assa uskotaan l i ian pal 'on diplomaat-

tien 'a val t iomi esten vakuutuksiin,e ttei sodan puhkesminen 

voi olla mahdollista. i ti edetä ,et t~ niin ~lbaniassa kuin 

J os laviassakin joka he ki odotetaan s odan puhkeamista . 

i t idetå ,et tä make onialeiset komitatit Bul 'eri asse hio

vat veits i ää taistellakseen akedoniassa. Ei ti edetä , että 

oakedonialaiset yhdessä bulgari al aisten reserviupseerien 

tai n. s . "so ti l a sligan" kanSSa valmistavat mellakkaa. · i 

i edetä , että nkarissa asestetaan järjestöjä jotka ens 

sen merkin annettaessa käyvä t J oslavi aa,. ania a. ja 

shekkos lovakiaa vastaan. 11 ' jos se tiedettäisiin,kä
'I:!l 

si t.at.täisiin, e ttä sotä uhkaa kaiuia •••• Ius :::olini leik-

kii tulella.'lIodennäköi esti ei hän tahdo sytyttää tuli a-

loa,vaan ainoastaan taivuttaa J osl avian noudattamaen 

tahtoaan.se on samaa kuin leik' i ä tulella ruutikellaris-

sa.Ba1kan1 n noida.nkat tila on räjähtämilisil ä n. ehe anz 

Europa, wenn. er explodiert. II sali tykeeksi. maini ttskoon, 

että Saksan ja Ranskan Vti.lisesta viimeaikaisesta lähent~ 

'i-

misestä on m.m.ollut seure;o.ksena, e saksalainen d.iploma-

tia tätänykyä avustaa Ransåaa sen yrityksissä ylläpitää 

s ' t a t u s q u 0' ta Balkanilla *) • Tahtomatta mitenkään 

.) Erää t saksalai set ja Venäläiset lehdet .. yttäVti. t pi-
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kieltää sodan uhkan olemassaoloa,on käsi tykseni kuitenkin , 
se,että kirjeenvaihtaj& on tuntuvasti liioitellut.Olen ru.m. 

kysynyt Bo.l arian tä " l i' isen "hettilää n Vazovin mielipl-

Qettä kirjoituksen johQosta. öntäen katk eruuQen eQoni-

assa olevan hyvin suuren - kaikki bulgarialaiset koulut 

ja sanoll\QlehQet ovat kielletyt - ei hän kuitenkaan pi tä

~t sodanvaaraa yhtä läheisenä kuin t ämä . Samoin kielsi 

hän polii ttis ten sopimusten olemassaolon Bulgarian ja Ita-

~ian v'alillä. 

Italian aktivlsen Balkan- olitiikan vuoksi kat-

sellaan täällä suurella levottamuuQella eri maiQen ulko

aS!~nisterien oman mat~oja. iiQen p elätään olevan 

mer~1nä muiQen hallitusten Italian olitiikalle anta-

asta tuesta. utamien lehtien mukaan olisivat zu.ssolini 

ja Bethlen keskustelleet valtioyhtymän OQostamisesta, jo

ka Italian j ohQon alla käsi ttäisi Puolan, Bulgarian, lba-

nian,lCreikan,TUrkin ja Unkari n . Ottaen huomioon UIlkarin ja 

Italian ystä.vyy«en,ei kreivi Bethlenin atkaao- olipa sil

lä sitten polii ttiset syynsä vai ei - olisi kiinnitetty 

niinkään suurta huomiota, ellei si tä olisi verhottu erää n

laiseen salap r äs dea vaippaan. Toisin on pUolan ulkoasi

ainministerin Zalesqn "ynnin l ai ta.Ranskan ja Puolan V"ä

lisen yatäVYYQen vuoksi ei täällä saatettu oQottas,että 

Zales~ lähtisi tapaamaan MUssolinia,sitäkään suuremmal

la syyllä ,kun pUola ulkopolitiikassaan yleensä on lähen

nel~ Jientä Ententeä. Täkäläisten ti eto jen mukaan olisl 

li."W3so11ni pyytänyt Pil.sudskia saa.pume.an Italiaan,mutta oli 

tämä kieltäy'tyIlyt ja lähettä~ Zaleslqn s1.jastaan) . Puolan 

tävän Saksan Rigan lähettilään lWsterln nimitystä Belgradl.i.n 

oso tuksena Saksan akttirlsemmasta Balkan-poli tiikasta.. 



• 

• 

• 

-8-

lähettiläs Grzybowaki on selittänyt matkan johtune~ sii

tä,ettei Za1eekylla,joka Genevessä on voinut keskustella 

nIIliden maiden j ohtavien val t iomissten kanssa, ole ollut 

tilaisuu.tta neuvo t telemaan MIlssolinin kanssa.IDln Zalesq 

aikaisemmin on ollut maansa edustajana Vatikanissa,on 

sitäkin käsi tettävämpää /e tä hän mytlskin on halunnut 

käydä Romassa.Zalesq, joka itsekin näyttää aavistaneen, 

että hänän Italian matkansa monella taholla herättäisi 

oudoksumista,on jo Varsovasta lähtiessään selit ellyt 

matkansa syytä. "Le Temps II on myöskin kolmessa pääar

tikkelissa omistanut asialle huomio t a vakuuttaen puolan 

politiikan edelleenkin pysyvän samana kuin tähän asti. 

aaaan suuntaan kirjoittaa auerwein ""::a t in"issa t.k. 

9 päivänä.Eräällä taholla näyttää ranskalainen elipi-

de kui tentin olevan t yyt ätön matkaan.Erti'ät lehdet moi tr 

tivat Briandia siitä,että hän heikosti uolustamalla 

anskan liit t olaisi a (Unkarin optantti asia ja t. Gott

hardin asejuttu) herättää näissä levot t omuut t a ja epä

luottamusta anakaa kohtaan. 

Ranskan t äkäl ä i nen ~hettiläs on myö skin puo

lestaan koettanut vähentää ma tkan merkl tystä ja siten 

rauhai ttaa tshekkiläisiä.Aesmstellessani hänen kanssaan 

sanoi hän kuitenkin pitäVänsä uskottavana,että yht eistoi

minta Italian ja puolan Välillä tulevaisuudessa tulee 

viJkkaemmaksi.Ulkonaisena osoituksena molempien maiden 

välisistä läheisammistä suhteista arveli hän voitavan 

va1'mlIUdella päättäl1 , että Italia tulee perustamaan suur

lähatyst.on Varso'laana 

Romaata nyttemmin saapuneidan tietojen jOhtosta, 
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suhtaudutaan täällä tätänyqä tyynemmin tapaukseen *). 

Kaikesta päättäen onkin Zaleskyn matkan merkit ystä mo

nella taholla liioiteltu.Puolan politiikka pysyy epäi

lemä~tä suurin iirtein katsot~ samanlaisana kuin tä

hän o.sti . se jo johtuu ti en ja Rumanlan l iit tos imukses

t a . oiselta puolen on kuitenkin sanottava, ettei uolan 

ja shekkosLovakian vå linen sttivyys siitä huolimatta, 

että sitä molemmin puolin virallisesti vak~utete **) , 

kui tankaan tunl1U olevan ai van pilvet ön t ä. i 1n on es im. 

mizdsteri Gr~bowski mi nulle kertonut täällä olevan 

henkilöitä,jotka venäläisystävällisyydestä ova t puola

laisvi "ielis iä. :un ht' n näihin henkilöihin lukee tun

netun v ltiomiehen ja alavofiilin Kra.ma.r 'inkin j a sanoo 

tämän vuoks i ei edes tahtovansa tutus:tua (!) een, on 

v kes pitää uLkopoLiittista taivasta t älläkään kohdal

la t äysin l~irkka.an . J ka t o auksessa nä t "ä r~shekkoslo

vakian ja olan poliit t isissa suhtei ssa vielä olevan 

parantamisan VaI'no • . 

* ) liikäLi ulkoasiainministeriössä sain kuulla, olisi

vat kussolinin ja Zaleskyn keskustelut öskin oske

neet t aloudelli sia kysymyksiä (m •• kivihi ilen vientiä 

Puolasta 1 taliaan) • Si täpai tsi oli Zaleaky pyytänyt )4U&

aolinia muuttamaan liettualaisille suosiollista politl1k

kaansa ,mitä diplomaattisissa piireissä näytäön tulkitta

van siten,että pUola arvelee san ja Liettuan väli sen rii

dan jälleen tulevan esille kansainlil tossa • 

•• )1'äatä on ~sk1n osoituksena se, että useiden maiden 

täIlll valtuutetut lähettlläät asuvat Varsovassa. 
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No 22. 
- .. . _-- --.- ... _-----

Rerra Ulkoasiainministeri, 

Allekirjoi ttanut lähettää täten kunnioi ttaen ra];lortin 

No 8, 

Tshe oslovakie.n ja euvosto-Venäjän s teet. 

Vastaanottakaa,Herra ~nisteri,syvimmän kunnioituks e-

ni vakuutus. 

Herra Ulkoasiainministeri 
. , 

Hj .J .J?rooope. 
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Riiass&. ja Prahassa ol evan lä,hettilää n ra.120rtti lio 38, 

toukok. 2 pllä 1 28. 

Tshekkoslovakian 

N e u v 0 s t 0 - V e n ä j ä n 

s u 11. tee t. 

i c . _ - ~~ .. . ....... ~" ... 

O.len äskettäin täkäläiseatä ulkoasiaiIllllinis-

teriUst~ uottamuks lisesti 4t k ppaleen Tshekkoslo-

vakian ja Neuvosto-Venäjän '-"" . .1 PlJä 1 22 solmiamaa vä

liaikaista sopimusta, joka.. määr 't elee kumr.1llukin valtion 

väliset suhteet. KUn sopimus on a~noastaan tshelin- j a 

venäjänkielinen, teen siitäly' esti selkoa. Sopimus on 

erittäin mielenkiintoinen senvuoksi,että siitä täysin sel

västi käy ilmi, että Tshekkoslovakian suhde Neuvosto-Venä-

jään itse asiassa on kokonaan toisenlainen kuin muiden 

valtioiden,jotka eivät ole sitä tunnustaneet.Niinkuin jo 

aikaisemmin olen W1nisteri~lle tiedoittanut,lienee ulko

asiainministeri Benes ollut taipuvainen antamaan d e 

j u r e - ~ustuksenkin,mutta ei siitA koskaan ole tul

lut mitälln etu,PääsS& ent.pöät4inisterin,ta.b.tori JtraPla.r'in 
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ja bän~n kannattaji nsa jyrkän vastustuksen vuoksi.*)Ky

eymyksessä 0 dvassa s pi ksee sa 00 ilmeises ti koet ttu 

kulkea. f~rääolaista. ompromissin t ' etä kum!:'l lkiu kysi ty -

kannan v· i lä . 

so iw sun mEiärä ks t voi ajan va1 tiollis

ta ja taLJuue1 icta. 111 tua. oleviin . Jo sen alJculause 

sisäl tää t ärkeän olii t ti s 't 1 t tuo. 01 Vf\l1 sMnnök . on . i1-

nä sanota n nimittäin s p i I ksan tur ol tu s( nn 01 vun,"ai

kaansa.rla.u" kwntn io va1 t i n välillä aupnl1isin j a t nlou

' e 1i s i suhteita 1 ä h ti e n v ä 1 t t ti m ä t t ö 

myy des t ä , e t t ä k u m p iki n s 0 p i m s -

p u oli n 0 u a. a t t a a a. n k a. r a. apu 0 1 u e e t

tom u u t t a k 0 n 1 i k t i n s a t tue ~ s a 

k 0 1 m a n 0 e n v a 't i 0 n k a. n s s a." Enel een 

määrätätln sop~ksessa , e 'ttä va ltioincn suu. tus tot II ova t pi

ettäv ; t asiano ' s'ten v 'tioiden i noioa. euustus ltoksi-

na toi sess va tiossa". ' tan on siis Ta 

toutuU\l t olerna. U nn stamat ta \Tul.koi~ 't n venäl!.· i8 t ~n ra.-

asea nollis~sti ol~vi a erul s 'tu ' i Venäjän lai11i ~ i 1 

edustaJiksi . Euustuston johta ja ja aksi jäsontä nauttiva t 

kaikki a ip10 aatticun~ ' e uluvia oi euksi ja utuJa . 

}.lUut j äsene t na .... t 'ti vat konsuloi lle tulovi a oiku ,( p.in ~ Epus

tuston ätillikun a tsotuon olevan akruui toitu s n m nn 

u~oasioiden keskushallituksessn, jot n varten ed t s on 

perustettu. Hal itukse t sito tuvat si t äp i t s i ryhtymään 

*) Vert.raportti1ni NO 20. 
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toimenp1teis11n,jotta toisen maan edustuslaitoks8n pääl

likkö ja jäsenet saavat as1amnukaisen huoneu.ston. 

Kolemmat sopilm1~olet l~aavat pidättäytyä kai-

kesta propagandasta,joka on suunnatta toisen hallitusta, 

valtakunnallisia ja muita yleisiä laitoksia tai sosi~ 

l.1poliittista systeemiä vastaan s 1 t 0 U t U e n 

olema.an ottamat t a osa a nä i s s ä 

m a.i s s a mahdoll i s e s t i s a t t u v i n 

v a ~ t i 0 1 1 i s i i n j a s 0 s i aal i s i i n 

k o n f 1 i k t e i h i n . Valtioiden alamaiset nautti-

vat ~een kaikkia niitä et\1ja ja oiksuk.eia, joi ta mp.i

d.e.n valtioiden alamaiset n8llttivat tai vastaisuudessa 

tulevat ~~tjmaan . 

W. tä taloudellista laatua oleviin l:$äräykaiin 

tulee." on huama t tava sS\U'aa.vaa. Valtioiden al.ama1 sten ta-

louPsJ1isen tOim1nnan, jota valtiot sitoutuvat tukemaan . . 

ja avustamaan, tulee t pahtua. seuraavia kolmea pariaa-

tetta noudattaen. 

1) Taloudellisessa toiminnassa on noudatettava kum-

massakin maassa voimassa olevia lakeja. 

2) ILitä Neuvosto-venäjään tulee, kuuluu sen hallltu.k

sel.le yksinoikeus u~omaankauppaan,jota toteutetaan tätä 

varten voimassa olevien e~koisten elinten avulla. 

3) Xaik.ki kaup;paVällp'Uheet,jotka kohdistuvat Neuvos

to-Venäjän al.ueeaeen ja ovat yksityisten ~hulien ja hen

kilöiden. kanssa tehetY1ä,pidetäll.n näiden periaa.tteiden 

vaatai sina. 

SOpimu8,PUolet sitou~vat olemaan takavarikoi-
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mattEl. to1asn puolen tai ssn alamaisten sen alu~slls tuo

maa omaisuutta ja tavaroi ta, mikäli mi tä tuotaessa on 

noudatettu val.tion lakeja ja nli.äräyksiä. Täd koskee 

myöskin toisen alueella ansai tma owaisuutta. Valtioi

d.en kansalaiset, toimi nimet ja juriicllset henkilöt ovat 

oikeutetut tekem1ins1. sopilllU.Ksiin ~skin ottamaan vä

litystuomiota kos -evan määräyksen. 

sopimus on sanottava irti kuusi kuukautta en

nen si tä päivää, j ollDin sen voimassaolo lakkaa, IIIIl. tta on 

kummankin maan edustustoll. oikeus asioiden päättämis

tä varten vielä jää dä maahan vähintäin kuudeksi kuukau .... 

deksi sen jälkeen kun sopinn:lS on lakannut olemasta voi-

massa. 

Edellämaini tun sopimuksen pOhjalla ovat Tshek

koslovakian ja liIeuvosto-Venä än k eskinäiset k8'l.lp~liset 

suh.teet odostuneet seuraavi &i.VUonna 1927 tuotiin 

Venäjältä tavaroita Tshe koslovakiaan yhteensä 153, 335,000 

kruu.mm arvosta. Tshekkoslovakian viennin arvo Venäjälle 

oli 19 ,653,000 kruunna.Sitäpaits1 on ~rahassa olemassa 

wräänlaillen kauppakamarikin, . onka tarkoi tuksena on kau

pallisten suhtei den kehittäminen molempien aiden vä

lillä.L1sättäköön vi elä 1 että ~ankjn valtion diplo

ma,.tt1set sdustajat ainakin useissa maissa ovat kanasa

~ssssä keskenään. 

Joku aLka sitten herätsttiin ~s varainai

aan kSIlppuopimllksenld.n solmiam1 sssta. Bene8' 1n ja Li tn

novin Väl1llJt oli maaliskuussa Ganevessä nauvottel.uja. 

tästä asiu.ta. Tshekkoslovak1~ taho~ta oli. tä.l.lö1.n ll-
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moi tettu oltavan baluk:.:a1 ta solmiamaan kauppasopimus 

seuraavia näkökohtia silmälläpitäen: 

1) euvostoliitto ~ntää Tshekkoslovakialle suosituim-

muu en. 

2) Tshekkosl.ovakialle annetaan helpotuksia kauttakul

kuliikenteeseen nähden ja sopi~uolet solmivat tulll-

konventionin sutonanlsine tariffeineen. 

3) UUdessa sopimuksessa on määrättävä tar a tuonti

ja vientikontingentti. 

4) Sop1.J:.mlspuolet s1 "outuvat solmimaan keskenään kon

sulilaitosta koskevan sopimuksen. 

5) Kysymys d e j u r e - tu.n.nustuksesta jätetään 

aVO J.meksi. 

euvotteluj en alkamisesta ei ole ku1 tenksan 

toistaiseksi tullut mi tään. Neuvosto-VBnäjän taholta lie

nee nimittäin m.w. vaadittu, että Tshekkoslovakia antai

sL d e j u r e - tunmls tuksen, johon ei ainakaan tä tä 

nyqä missään tapauksessa olla halu.k:kai ta. *) Täällä tull-

Toh tor1 n-~ on jo kiire.htinyt lehdessään 
~ 

, 
ar. 

Listy'ssa kehottamaan porvarill ista hallitusyhtymää tor-

jume aJl kai kk1 e.j atukse tk.1n m 0 d u s v i v e n d i n 

ai keanseem1 aeata Venäjän k ansaa. 811 näki n tapauksessa, 

ettei siihen s1ail~si varsinaista ~ e j u r e - tun

mlatuata. .80vi.et-qateam1 II, sanotaan artiluteliaaa;rii

taenmlt'blaan Englannin ja Banekan kansaa ae.kä 14enetet

~ mabÖollisuud8D. saeda rabavaroja _erikasta ja Sak

saata, lilbenee eri t tain ankaraa kriis:1.kau tta., jolloin 'br 
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nu.taan pidettävän lilEJldollisena sopimuksen aikaansaantia 
. 

ilmankin tällaisen tunnustuksen antamista. Ulkoasiainmi-

nisteriöseä on minulle .m. lausuttu arvelu, että auvo&

to-V8Iläjä ehkä si ttenkiJ:l. mielel.lään haluaisi solmia kaup

pasopimuksen, koska se sil oin voisi käyttää tä tä sopi

musta. sikuvana yri.ttäesSään luou.a lähempiä taloudelli

sia SQhteita ohjois-Amerikan Yh~svaltoihin,johon sillä 

kaikesta. päättäen olisi suurJa halua..w.tä Tshekkoslovaki-

an ja Venäjän Väliseen - auppasopimukseen muuten tulee, 

haluttaisiin 'tää llä pitää esikuvana vuonna 1925 solmit

tua saksalaie-Venäläis"tä sop sta • 

loudalliset vaikeudet ainoastaan lisääntyvät.Kommunisti

diktatuurin loppu näyttää välttämättömältä. Tshekkoslo

vakia tekisi poliittisen vir en,jos se liittoutuisi 

systeemiin,joka kai esta päättäen ei voi pysyä pystyssä." 
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SuolDen Lähetystö 

Riga, 21 päivänä toUkokUuta 1928. 

N: 0 244. 

K. Herra 

Herra Ulkoas1ainministeri, 

Oheenli1tettynä saan kUnnio1ttaen lähettää 

raporttin1 N:o 39, koskeva 
x ..... 

1) KaunaJcsen puolala1s-liettualais1a neu

vottelUja. 

Vastaanottakaa, Herra Ulkoasiainministeri, 

syvlmm' kunnioi tUkeeni VakUutus. 

Ulkoas1ainministeri HJ . J. 
, 

P r 0 c 0 P 8, 

H 8 1 s 1 n k 1. 
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Rlga, 21 pälvänä tOukokUuta 1928. 

Riian 1äpett1lAin raportti ';0 '9. 

XaunakBen puoliIals-11ettut1a1aet 

neuvottelut. 

NilnkUin tunnettu, on Yksl Könlgsberglssä asete

tUlsta kolmesta pUOlalals-llettualalsesta komiteasta äskettäln 

kokoontunut Kauna.ksessa. Puolalalset saapuIvat slnne kuluvan 

kUun 7 päivänä. Puolalaisen neuvottelukunnan puheenjohtajana 

011 departementln päälllkkö HOlOlrlto, UettualaIsen neuvottelu

kunnan ulkoasiainminlster 1ön pääsihteeri Balutls. Komitea työs

kentel1 kahdessa jaostossa, joista t01nen käsitteli non agressio 

sopimusta, toinen soc1analkU1s1a vahlngonkorvausvaatlmUks1a. 

Mltä enslnma1nIttuun kysymykseen tUlee, ol1vat llettualalset 

JO Könlgsberglssä antaneet puolalaisten ymmärtää, että he ha

luslvat kUmmankin valtlon vällllä pUOlueetonta vyÖbykettä. 

S11hen nänc1en, että l1ettualalset haluavat niin laajaa vyöhy

kettä, että pUOlalaisten Ollsi vietävä pols joukkonsa Vilnan 

alueelta, el Puola ole tahtonut tähän suostua, vaan ehdottaa 

sen Sijaan non agresslosopimBksen solm1m1sta. PuOlan laatima 

soplmusehdotus slsäJ:sl m.m. : 

1) VelvoitUltsen p1dättäytyä tOimenplte1stä, jotka 

saattavat a1heuttaa kontlikt in soptmuspuolten 

välillä.. 

2) velvoltUksen pysyä puolueettomana kontHkt1n 

sattuessa JommankUmman soptmuspuolan ja kOlman

nen valtion välillä. 

3) velvoltUltsen ratkaista soptmuspuolten v&D1llä 

syntyvät rl1talsuudet rauhallIsta t1etä. 
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L1ettuala1set k1eltäyty1vät kUitenk1n Jyrkäst1 kä

s1ttelemästä kOko ehdotusta"kOSka, n11nkuin Woldemarae Ja 

Balut1s minulle san01vat, es1tys he1dän m1elestään on r1st1-

r1idassa kansa1nli1ton neuvoston suos1tuksen kanssa. Tämän 

suos1tUksen mukaan e1 neuvottelu1ssa ole kosketeltava V1Inan 

kysymystä, mutta hyökkäämättömyyssop1mus kuitenk1n edellyttää, 

että kummallak1n maalla on rl1dattomat rajat. Hyökkäämättö~8-

soplmuksen hyväksyminen tletäisl s11s luopumlsta. Vllnasta. 

Pääsihteer1 Balutls'ln puolala1selle valtuuskunnalle antama 

va.staus on seuraavan slsältölnen: 

wTurva1l1suus- Ja VahingOnkorvauskOmisslonln lstun

nossa 8/5 es1tt1 Puolan valtUUSkunta ehdotUkSet hYÖkkäämättö

myyssoplmukseks1 Ja vä.l1tystuomiosopimukseke1. Tutk1ttuaan nä1-

tä ehdotUksla täyty1 L1ettuan valtuuskunnan val1ttaen tOdeta, 

ette1 nlltä v01da hyväksyä edeS tulevlen neuvottelUjen POhjaksi. 

Puolan ehdotUkSet mUOdostavat JäljennÖksen sella1sten valt101-

den väl1sistä sopimUkslsta, j01den rajat ovat asianomalsast1 

vahv1stetut ja j01den suhteet t01s11nsa ovat täysin normaa11t. 

Llettuan Ja PuOlan välillä e1 kultenkaan ole molemplen valt101-

den tunnustamta rajoja eikä m1nkäänlals1a sUhtelta, joten täl

lalsilla sopimuksilla el olisl mitään käytännöllistä merkitys

tä. Sltäpa1ts1 n~eivät anna mitään reaa11sta taxuuta s11tä, 

ettelvät ne jää va1n kuolleeks1 k1rjalmekel. MUtta L1ettuan 

valtUUSkunnasta näyttävät paljon tärkeämmältä säännökset, joi

den tarkOituksena on 10pul11sest1 tunnustaa Ze11govsk1n kaappa

US v. 1920. 1 artiklassa puhutaan wvoimassaolevasta alueel11-

sesta 1ntegr1teet1stä f • On selvää, että kOetetaan SUOjella it

seään alueell1sten vaatimusten JOhdosta tapahtuv1lta hyökkäyk

s1ltä, mutta tässä tapauksessa el ku1tenkaan pltäis1 sulkea 

L1ettuan ja Puolan välisten probDeemien raUhall1seen ratka1-

suun JOhtavaa tietä. Jlyt juur1 väli tystuomlosopimus sUlkee p01s 

kaikki raUhall1set keinot, JOita Liettua vois1 käyttää saadak-
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S8.n Puolan Ja itsensä väliset rajakysymtltSet ratkaistUksi. 

Puolan ehdotUksen 1 arto sanotaan nimittäin, että -tämän sopi

mUlcsen sä.ännÖksiä ei ole sovellettava r11ta.kysymyks11n, j otu 

ovat JOhtuneet ennen tä.tä sopimUSta sattuneista tapaukSista ja 

jotka kUuluvat menneisyyteen, eikä kysymyks11n, jotka. koskevat 

sopimusvaltioiden alueellista asemaa. - Tällaisten määräysten 

JOhdosta täytyy L1-ettuan valtuuskunnan tOdeta, että Puolan val

tuuskUnta on j ät tänyt kOkonaan huomioonottama. t ta Geneven pää

töksen IDppulauseen. Tämä kUuluu: -Neuvosto selittää, ettei 

tämä päätös koske millään tavoin kySymyksiä, JOista molemmat 

asianosaiset ovat erimielisiä.- Liettuan valtUUSkUnta huomaut

taa uudelleen Puolan valtuuskunnalle, että neuvoston päätöksen 

JOhdosta annetussa selostUlcsessa Vilnan-kysymys nimenomaan mai

nitaan sellaisena kysymyksenä, josta molemmat hallitUlcset ovat 

erimielisiä. Ottaen huomioon tämän periaatteel11sen seikan ja 

erittäinkin että Puolan valtuuskunta on eSittänyt Kansainli1-

ton Heuvoston päätöksen vastais1a ehdotUkSia, ei Liettua esitä 

kantaansa muiden Puolan ehdotUlcsen määräysten JOhdosta. Liettu

an valtUUSkunta pidättää itselleen oikeuden es1ttää Puolan val

tuuslcunna.l.le vcäaehdotUkSen, jossa otetaan huomioon PuOlan ja 

Liettuan välinen oikeudel11nen tilanne, ja jonka päätarkoitUlc

sen on oleva rauhan lUjittaminen Puolan Ja Liettuan välillä.-

K1tä tOisen, Va.hingOnkorvaUkSia käsittelevän jaoston 

töihin tulee, supistuivat nek1n aivan vähiin. Sen mUkaan , mitä 

Xaunaksessa eri taho11ta kUUlin, olisivat l iettualaiset vaati

neet 10 mi!U0onan dO~larin korvausta Ze11&pvsk1n hyökkäyksen 

aiheuttamista VahingOista. Samalla he - tämän Vahvisti Balutis 

itse minulle - kieltäytyivät käsittelemästä pUOlalaisten teke

.18. vastalas1ruja. Balutis'in mUkaan saattoi lCySymys näistä j ou

tua tutkittavaksi vasta senjällceen kUn mOlempien ma..1den välillä 
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vallltsee täysin normaa.1iset olot. llyt kySymykSessä olevien 

neuvottelu.jen yhteydessä voic1a.an ainoastaan keSkustella Vilnan 

valtaamisen kautta syntynelden vah1nkojen hyv1ttämisestä. 

Kun e1 kom1tean näin ollen ollut syytä pitemmältä jat

kaa töit ään, päätt1 se lykätä istuntonsa kesäJcuun 25 pä1vlän. 

Kaunaksessa ollessaan koett1vat puolalaiset näntävästi 

ystävällisen esiintymisen kautta voittaa liettuala1sen yle1sön 

sUOS10n. N1in eslm. ant01vat he oopperassa ol~essaan kaksi ltUlt

kalaitetta es11ntyj111e. SanOmalehd1stön edustaj111e p1tämillään 

teekUtsuilla vakuuttivat he ystäv.yyttään Liettuaa kohtaan. PuOl~, 

san01vat he, e1 tahtonut olla a1noa Venäjän ja Saksan väl1llä 

oleva valt10, vaan 011 s111e edullista /Jos oli mu1tak1n samassa 

a e assa olev1a malta. Puolan po11t11kan pyrk1myksenä 011 pääs

tä merelle, mutta se tahtoi saavuttaa tämän päämääränsä luomalla 

ystäväll1set sUhteet Liettuaan ja Latviaan. ll1. tä PuOlan ja Liet

tuan väliseen un10onl1n tulee, ei sellaista Puolassa haluttu. 

PuOlassa tahdottiin liitto~ ka1kkien I~ämeren maiden vä11llä. 

LopUksi he lausUivat ilonsa KaunaltSessa OSakseen tUlleesta ystä

vällisyydestä. 

Tämän ystävällisyyden laita 011 hieman n1in ja näin • 

Parl kertaa tapahtUi mlelenosotUltSia pUOlala1sten asuman hotel 

11n edustalla. Eräät yl10ppilaa vaat1vat liettualaisen protes

sorin Gerbatschettskijin erottam1sta ja karkoittam1sta sen VUOkSi, 

että hän teatterissa kävi puolala1sten a1t10ssa nä1tä terveht1-

mässä. PuOlalaisten läht1essä heitetti1n asema.1llalla pilaantu

ne1ta munia he1dän vaununsa seinä.ä vastaan. Useat l!1ettualaiset 

lehdet, myöskln vastustuspuolueeseen kUuluvat, käytt1vät er1ttäin 

ankaraa kleltä. PuOlaa vastaan neuvottelUjen ailcana •• tä mlelen

o8otUks11n tulee, tuntUi Ranskan lähetystö arvelevan Liettuan 

hall1tUksella olleen sormensa mukana n1iden JärJestämisessl t,1 
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ainakln sal11m1eassa, ja perustell ea käsltystään slllä, että 

poll1s1volma alna muutamien mlnuuttlen päästä saapUi palkalle, 

joten S111ä täytyl olla tleto suunnitellulsta m1elenosotUk81sta. 

~ällemätöntl on, että päämlnlsterl 'foldamaras'" en tar

koltUkSena on koettaa Lontoossa se11tellä sJitä, jotka ovat mää

ränneet Liettuan kannan nyt päättyne1ssä neuvotteluissa, samoln

kUin koettaa eaada tukea Englann1n hallitukselta, jotta e1 Kan

sainliiton neuvo~ to ryhtyisl mlh1nkään toimenp1teeseen neuvottelu

Jen kiirehtim1seks1. Että hän samalla täten koettaa Vahv1staa 

omaa asemaansa L1ettuassa on varmaa. Lehdissä olleet tiedot hänen 

Chamberlain11ta muka saamastaan kutsusta - itse asiassa tapahtuu 

matka 'fOldemaras'en omasta alotteasta - on reklaaml, JOka saattal

si -vetää- suuremm&ssakln maassa kuin Liettua. I3symyksen Olles

sa Woldemaras'en asemasta mainittakoon hänen saaneen UUden vastus

tajan, JOnka merkitystä ei ole väheksyttävä. Mlkäll minUlle ker

rott11n, on katoolilainan paplsto ryhtynyt ankaraan taisteluun ny

kyistä hal11tusta vastaan. KUUlin mainlttavan sellaisistakin ta

pauks1sta, JOlloin papit jopa saarnatuolistakin olivat lausuneet 

tuomionsa nykyisestä ·jumalattomasta hallitUksesta - . Katoolinan 

klrkko ei koskaan ole häikä1l1yt sekottaa Jumalaa valtiollisiin 

riitoihin. OSaksi JOhtunee katoolisen kirkon tyytymättömyys sii

täkin, ettei sillä tätänykyä ole pOliittista vaikutusta, JOhon 

se Liettuassa on tottunut. Papiston harjoittama agitatsionl on 

pukeutunut sella1s1in muotoihin, että arkkipiispa muutamia päiviä 

sitten katsoi täytyvänsä sanomal ehdissäkin JUlkaistussa kehotUk

sessa kieltää papistoa sekaantumasta ~011tiikkaan. 

Jos Wol.demaras kärs11 tappion t.s. tUlee pakoitetUksi 

tekemään Puolan kanssa soplmUksen, jota hänen vastustajansa vol

vat tUlkita ~önnytYkseksi Vilnan kysymyksessä, käynee hänen ase

mansa kestämättömäksi. Hänet kukistataan, mutta tästä e1 seuraa, 
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ettelkö hänen vastustajansa ehkä ollsl sydämessään tyytyvälslä 

S11tä, että on saatu alkaan mOdUs vlyenA1 PuOlan kanssa. Nä1n al

nakln arvell eräs Kaunaksessa olevista Ulkoma1s1sta edustaj1sta, 

jOnka s1kälälsten olojen tuntemukselle annan suuren arvon. tah

don ku1tenkln 11sätä hånan epä111een KanBalnl11ton kykyä saada 

kysymys ratkalstuksi, vaan USkol hän ratka1sun a1noastaan v01-

van tapahtua wPllsudskln kautta.M 
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R1ga, 4 pnä. kesäkUuta 1928. 

1:0 275. 

x. Herra 

c' rt 
J \.. " 

Herra Ulkoasiainmin1ster1, 

Oheen1i1tettynä saan kUnnioittaen lähettää 

raportt1ni N~o 40, koskeva 

.' 1) Liettuan uutta hal11tusmuotoa. 

Vastaanottakaa, Herra Ulkoas1a1nm1n1steri, 

syvimmän kUnnio1 tUksen1 VakUutus. 

Ulkoasiainministeri Hj. J. 
, 

p r 0 c 0 P 8. 

H 8 1 s i n k i • 
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Ri''P Ji.pett1läip, raportti BiO 40. 

L1ettUM uus1 hall1tusmuoto. 

N11nku1n raport1ssan1 v1ime kUluneen helmikuun 21 

pä1vältä mainitsin, olivat L1ettuan hallitusmlehet JO luopu

neet alkUperä1sestä suunn1telmastaan a1nakaan nyt jättää hal

l~tuaauotoehdotusta kansanäänestyksellä ratka1stavaksi. Wol

demaras'en mukaan oli mahdotonta panna toimeen kansanäänes

tystä,koska puolalalset koetta1s1vat aikaansaada levottomuut-

ta äänestyksen a1kana ja s1 tten käyttää levotonta mielialaa 

hyväkseen omia tarkoi tUks1aan varten. Vars1nainen syy oli epäi

lemättä kuitenkin se, että pelättiin, ettei kansanäänestys tuot

taisi toivottua tulosta. ÄSkettäin ollessani Kaunaksessa, lau

sui pres1dentti Smetona aivan avomlelisesti mlnulle kysymyk

sen olevan uuden hallitusmuodon antamisesta ilman kansanäänes

tystä. 1) Liettuan kansa ei hänen mUkaansa vielä ollut kypsä 

sellaiseen parlamentarismiin kuin esim. englantilaiset. Samal

la viittasi hän POhjoiS Amerikan YhdysvaltOihin, jossa ei myös

kään Ollut vallalla pUhdasta parlamentarismia, vaan jossa pre

sidentillä oli suuri vaikutusvalta asioiden hoitoon. 

UUsi hallitusmuoto on varustettu alkulauseella, jOs

sa sanotaan, että valtakunnan presidentti ja ministerineuvosto 

armeijan jUhlana, 15 pä.ivänä tOUkokuuta ovat maan itsenäisyyt

tä suoJelleen armeijan Sankar1töitä ajatellen päättäneet antaa 

1) lIa1n1 tsen tis tä senvuOks i, että olen nähnyt use issa sano_

lehdissä kirjo1tetun, et t ä toimenp1de tUli täydell1senä yllä

tYksenä. 
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2. 

maa1le uuden hallitusmuodon. Täten on hall1tusmuodon kohtalo 

tahdottu lähe1sest1 yhdistää arme1Jaan. Mitä hal11tusmuotoon 

muuten tulee, ovat sen määr~kset use1ssa kOhd1n ent1sen kans

sa yntäpltäv1ä. Pääas1al11sena erona on, että pres1dent1n val

taa on tuntuvast1 lisätty. 

Kun ha1l1tusmuodossa on use1ta kOht1a, Jotka ovat 

mielenk1intois1a ulkopoli1ttiseSSak1n suhteessa, atson olevan 

syytä lyhyest1 selostaa s1tä. L1ettuan s1sä1nen t 11anne on lä

he1sessä yhteydessä po11itt1sen t1l anteen kanssa koko Itä-Eu

ropassa. 

Hal11tusmuodon mukaan on Liettua edelleenkin -r1ip

pumaton demokraatt1nen tasavalta, JOnka suvereniteett1 kUuluu 

kansalle-. Ben pääkaupunkina on ViIna. Vål1a1kaisest1 vo,idaan 

pääkaUPunki eriXoisella lailla si1rtää to1s~en kaupunkiin. 

Valtakunnan alueen laajentaminen tapahtuu la1nsäädäntöt01men

p1teen, sen vähentäm1nen taasen kansanäänestykSen kautta. 

V11mema1n1ttujen määräysten tark01tuksena l1enee va1keuttaa 

Vilnan luovuttamista puolalaisille. 

Hall1tusmuodossa on mu1takin määräyks1ä, J01den tar

k01tuksena on turvata 1tseään ulkomaala1sta vaikUtusta vastaan. 

Liettuan kansalaiSUUden saavuttamiseen vaad1taan vähintäin 

~nen VUOden oleSkelu maassa. Vasta natural1s01dun henk1lön 

lapSilla on ka1kki po111ttiset oikeUdet, mikäli he JO syntyes

sään 011vat Liettuan alamais1a. S1ihen nähden, että s11rtOlai

suus Amsriikkaan on hyvin suuri, on hallitusmuotoon otettu mää

räys, ettei kansalaisuuden saaminen siellä a1he~ta Liettuan 

Xansalaisuuden menetystä' , mikål1 asianoma1nen täyttää er1näiset 

laissa säädetyt ehdot. 

Kansaneduskunta val1taan yleisellä, yhtäJ.ä1sellä ja 

Salaisella äänestYkBelli suhteel11sen vaalitavan mukaan. V&all

oikeus on 24 vuotta täyttäne1l1ä mieh1llä Ja nais1lla, mutta 



• 

• 

}. 

valitUksi tulemiseen vaaditaan }O vuoden lkä. EduskUnta vali

taan vlideksi vuodeksi. EduskUnnan tolmikauden päättyessä tal 

sen tultua haJoitetukS i, on uudet vaa11t to1m1tettava v1ime1s

tään kuuden kuukauden Iuluessa. Tasavallan Presidentti määrää 

milloin vaal1t tapahtuvat. H alI 1 t u s m u 0 dos s a 

m ä ä r ä t t Y ä kuu den kuu k a u den a i k a a 

e i 0 t eta h u 0 m 1 0 0 n e d u s kun t a a e n s 1 

k e r r a n vaI 1 t tae s s a. B 0 dan, ase elI 1-

sen kap i n a n t a 1 J Old e n k 1 n m u 1 den 

vaI t 1 0 lIe v a a r a 1 1 i s t e n e p ä J ä r j e s

t y s t e n s a t tue s s a T a s a vaI 1 a n P r e 8 1-

den t t 1 v 0 1 mln 1 s t eri n e u v 0 s t 0 n e s 1-

tyksestä jullstaa kOko valt10n tal 

j 0 t k 1 n sen 0 s a t s 0 t a- tai muu h U n 

k 0 1 se. n t 1 1 aan, toi 8 tai s e k s 1 P 0 1 S- . 

t a a k a n saI a 1 s t e n p e r u s t u S 1 a 1 1 1 i s-

t e n o 1 k e u k s 1 e n t a k u u n j a r y h t Y ä 

t o 1 m e n p 1 t e i s i 1 n v a a r a n v ä 1 t t äm 1-

s e k s 1 t a 1 p 0 1 s t a m 1 s e k s 1, ase 8 1 1 1 s-

t a k 1 n v 0 i maa käy t t ä m ä 1 1 ä. 

EduSkunnalla on k a k s i i s t u n t a k a u t ta, 

syksyllä ja keväällä, ja saa v a t n e k 8 S t ä ä k 0 r

k e i n t aan koI m e kuu k a u t ta. n1määräiseen 

istuntoon voi se kokoontua Jos presidentti sitä haluaa tai JOs 

}/5 sen jäsenistä siitä lausuu klrja1l1sen toivomuksen. Eduskun

nan jäseniä ei voida oikeudessa syyttää ve1vollisuukSlaan täyt

tieåsään 1ausumistaan ajatpksista, mikäli ei Ole kySymys kUnn1a-

10UkkaUksesta, josta aaatetaan edesvastaukSeen tavallisessa jär

jestykSessä. ~ d u 8 kun n a n J 1 sen • 1 saa t 0 l

ala t a vaIla, J 0 k a • 1 0 l. s 0 P u soi n n u 8-

s a h 1 n • n v eI voI 1 1 8 U u k s 1 • n 8 a k a n 8 s a. 
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K r 1 k 0 1 I 8 1 1 ala 1 1 ~ a t u 1 1 aan m ä ä r 1 t-

t • 1 • m ä ä n, ikä on ja mlkä 81 ole so-

p u s 0 1 n n U 8 S a h 1 n e n v e 1 v 0 1 1 1 8 U U k 8 1-

8 n s a k a n 8 8 a. Tämä hleman omituinen määräys v01 epäl

~mättä antaa hallltUkSelle tilalsuuden raJolttaa edustajain 

t01mlntavapautta. IduskUnnalla on verotusolkeus s&molnkuln 01-

keus tarkastaa ja hyväksyä valtion ttlo- ja menoarvio. 

Jokalsella kansalalsell a on olkeus kääntyä anomUksel-

1a eduskunnan puoleen. Sltäpaltsl on kansalaisl11a aloteo1keus 

lalnsäädännön alalla. Tätä käytetään siten, että 25,000 edus

tajanvaal1ln oikeutettua henkllÖä jättää lakiehdotUksen edus

lrunnalle, jOka on velvolllnen käsittelemään sltä. 

HallltUksen muodostavat Tasavallan Pres1denttl ja 

m1nlster1neuvosto. Presldentin valltsevat erlkolset tätä tar-

koltusta varten va~ltut edustajat. Erikolse l la la111a tullaan 

lähemmln määräämään vaal1n toimlttamisesta. Pres1dentt1 vall

taan 7 vuodeksi. Hänen on ljältään oltava vähintäin 40 vuotta. 

Hän n1m1ttää päämlnlaterin ja tämän esityksestä muut minlsterlt 

8ekä valtakUnnan kontrollöörin. Presidentti Julkalsee eduskUn

nan hyVäksymät la1t vähintä1n kUUkauden kUluessa slltä kun ne 

" on hänelle jätetty. Hänellä on m y Ö s k 1 nol k e u s p a-

li. a u t t a ala 1 ted u 8 kun t aan h u 0 m a utu k-

8 i 1 1 aan v a r u 8 t e t t U n a u u t t a k ä s 1 t t e

l y ä v a r t e n. Jos 1 a ~ 1 u u den k ä s i t t e-

1yn jälkeen hyväksytään vähintäin 

2" il ä n e n 8 n 8 m m 1 s t ö 1 1 ä . k a 1 k k 1 e n e d u s

taj a 1 n 1 u k u m ä ä r ä s t il, 0 n p r .e s 1 den t t i 

v 8 1 v 0 1 1 1 n e n j u 1 kai s 8 maa n 1 a l ' n. Pres1C1en

tolllä on oikeus hajottaa eduskUnta. )( i 1 loi n e d u s k u n

ta on hajotettu samolnku1n lstunto-

k a u s 1 8 n v ä 1 1 ajO 1 1 1 a, 0 n p r 8 s 1 den t t i 
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o 1 k e u t e t t U a n t a. aan 1 a k • J a, J 0 t k a 

o v a t v 0 1 m a s s aku n n e s • d u s kun t a muu t

t aan 1. Lak1en kOd1f101mista ja lak1ehdotusten laatlmis 4 a 

varten perustetaan valtakUnnan neuvosto. K 1 n 1 s t eri n e u-

v 0 s t 0 J a s • n y k s 1 t Y 1 n • n J ä s e n e r 0 0-

V a t JOS eduskun t a 3/5 ä ä n e 1 1 ä k a 1 k k 

I n . .... d u s taJ a 1 n 1 u k u m ä ä r ä s t ä a n t a a 

niille • p ä luo t t a m u S 1 a u s • e n. sama ääni-

määrä vaaditaan heidän rikos01keudelliseen syytteeseen panemi

seensa. Pres1denti~ syytteeseen panoon vaadltaan 3/4 äänen ene 

mistö. 

i-

01keus herättää kysymys hallitusmuodon muuttamisesta 

kUUluu edUSkUnnalle, hal11tUkse l le ta1 50,000 kansala1selle, J01lla 

on Oikeus ottaa osaa edustajanvaal11n. Eduskunta päättää aslasta 

3/5 äänen enemmistöll" kaIkk1en edustajain lUkUmäärästä. Jos pre

s1dentti tai 50,000 äänio1keutettua kansalaista vaativat, niin 

eduskulUlS.n. hyväksymät tai h,ylkää.mä.t muutOkSet jätetään kansanää

nestykSellä päätettäväksi. sa~at1mus voidaan esittää tavallis

tenkin l..akien suhteen. :idUST hyväkt\Ylllåt hallitusmuodon muu

tokset tai 11säykSet astuvat votmaan kolmen kuUkauden päästä ni1-

den hyväksymisestä m1käli e1 tälla1sta vaatimusta esitetä • 

Ha1l1tusmuoto on voimassa sen jUlka1Sem1späivästä, m u t

taj ä t e t ä ä n s eka n san r atk a i s t a v a 'k s 1 

V 11m e 1 s t ä. ä n k y m m e n e n v u 0 den pää s t ä. 

Hallltusmuodossa 81 ole lähemmin sanottu ml ten tämä IlkanSan rat

ka1su· tapahtuu, mutta ' on päämin1steri Woldemaras nähtä.västi tä

hän tahtonut täyttää. alkoinaan antamansa lupaUksen kanSanäänestYk

sen to1meenpanemlsesta. 

Yoldemars'en palattua 'Lontoosta ovat l1ettualalset sano

maleht1m1ehet tiedustelleet häneltä millDln edUSkunta tUlee k~ 
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koontumaan. Yoldemaras vastasi hallituksen pitävän kevättä ja 

syksyä Bopivtmpina vuodenaikoina. Mahdollista on, että vaa11t 

eduskuntaan v01vat tapahtua vast~ ens1 keväänä. Tämä 011 hänen mie

lestään 'puhtaast1 käytännÖllinen kysymys , jOka r11ppui valmista

vista tö1stä.- Hal11tus e1 ole vielä lopullisesti päättänyt edus

tajain lUkUmäärää, mutta Woldemaras sanoi arvelevansa, että edus

taj1a tulis1 olemaan 40. Sanomalehtimiesten pyyd~ttyä Voldemarasta 

lausumaan ajatuksensa uUdesta hallitusmuodosta, vastasi tämä, ette1 

hän olisi sitä allekirjoittanut ellei olisi pitänyt sitä hyvänä. 

Samalla pyysi WOldemaraB, ivallisesti kylläkin, sanoma

lehtimiehiä harkitsemaan kysymystä, miten voitaisi1n tulla t oi

meen ilman sensuuria. 

Miten suhtautuu Liettuan yleinen mielipide uuteen halli

tusmuotoon? Onko hallitUkSelle mhdoHista saada toivomaansa tUkea 

uudelta edUSkUnnalta? Mielip1teet näyttävät eriävän tästä kysymyk

sestä. SilLävälln kuin t01set - niihin kuulUu m.m. Latvian ulkomi

nisteri BalOdiS, Kaunaksen diplomaattikunnan entinen esimies - ar

velevat Liettuan hallitUkSen edelleenkin tulevan pakoitetUksi 

hallitsemaan ilman eduskuntaa, j~den hallitusmuodon siis jää~än 

tosiasiallisesti ainoastaan -p~rihallitusmuodokSi" näyttävät 

toiset pitävän mahdo~lisena ~ttä hallitUksen onnistuu saada mie

leisensä eduskunta. HallitUksen kaatamiseenhan vaaditaan 3/5 ää-

nen enemmistö. Tulevaisuus osottaa kenellä on ollut oikein. Siitä 

tuntuvat kaikki kUitenk1n olevan yksimielisiä, että JOs WOldemars'en 

on valittava UUden hallitusmUOdon ja itsensä välillä, valitsee hän 

nä1stä kahdesta va1htoehdosta Jä]k1mäisen. 
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SuolDen Lähetystö 

• 

Ri1ka, kesäkUun 6 p:nä 1928. 

N:o 278. 

K. Herra 

Herra Ulkoas1a1nm1n1ster1, 

Oheen111tettynä saan kunnio1ttaen lähettää 

raport~ 1n1 N:o 41, koskeva 

1) Puolan ehdotUks1a Liettualle non agress1o

ja r11ta1suUks1en raUhal11sta ratka1sua 

tarko1ttav1ks1 sop1mUks1ks1 • 

Vastaanottakaa, Herra Ulkoasia1nminister1, 

syv1mmän kUnn101tUksen1 vakUutus. 

Ulkoas1ainmin1ster1 Hj. J. Procopå. 

H e 1 s 1 n k i. 
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R1ika, kesäkuun 6 p:nä 1928. 

R11an l ähett11ään raportti B:o 41. 

Puolan ehdotUkset L1ettualle non agresslo- 1ä 

r1itaiSuUksien rauhalli sta ratka1sua tarko1t

tayiksi b~plmUksikSi. 

J o edel11stä raportt1a lähettäessäni Ol1n koettanut saada 

ots1kossa ma1n1ttUjen ehdotusten tekst1en S&namuodon, mutta on s~ 

vasta nyt onn1stunut. Nllnku1n JO så.hkösanomas sanl N:o 86 t.k. 4 

pä1vältä MIn1ster1ölle lausu1n käs1tyksenäni, e1 ollut otaksutta

vaa, että non agress10 sopimus S1sältä12i mitään Eansa1nll1ton 

~tin vasta1sta. Oheenl1itetyn tekst1n mUkaan • R1en dans le pra

sent Traita ne doit etre 1nterpreta co:mme contralre aux <11spOSi

tions dU Paete de la Soc1ate des Bat10ns qU1 reata la base prln

c1pale des relations mutuelles des Hautaa Partles Contractantas.' 

Tekstit myötäl11tetään ( Llltteet A. B. ) • 

I 
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i'RAI TE POlOIO LITHUABID 

DE BOB-AGBESSIOB. 

o 0 P 1 e 

I.e Gouvernemant de la R8Publ1que de Pologne 

et , 
Le Gouve rn Pmen t de la RäpUbl1q ue ele Li thuanle , 

Constatant, que le respect des drolts atablls par 19s ae t es 

internationaux ou resultant du drolt des gens est obllgatolre pour ' 

les 171bu.naux lnternat1onaux .. 

consldarant , que 1& slncåre observatlon, sous les ausploes d8 ' 

la Soclate des latlons, dee procedures pac1tlques permet d'artlver 

au reglement de tous les dltterends lnternatlonaux. 

Souoleux d'etabllr, sur des bases sOlldes, des relatlons de 

bon vOlslnage et de contlanta collaboratlon entra laurs p ~s respec

uta et (1"assurer des garant1ee camplementalres pour la palx, dans 

les cadres dU Paete dela Soolata des Natlons. 
, ~ , , ,. , 

Ont resolu de oonclure un Tralte a ces t1na et ont dec1gne 

comme Plenlpotentlalres respectlts, savolr: 

le Gouvernement de la R8publlqUA e POlogne: 

le Gouvernement de la Republlque de Llthuanle : 

~ " I.esquels, apres avolr eohange leurs pleln-pouvo1rs, reoonnus 

en bonne et due ronne,. sont oonvenus das d1sposltlons sulvantes: 

ARTIVLE ... 
1) Les Hautes Part1es coatraotantea s'engagent reolproquement å ne 

se 11vrer, de part et d'autre, a aucune attaque, lnvaslon ou agres

slon oontre leur 1ntegrlte terrltorlale prasente OU l'lndepenctance po

l1t1que r8.peotlvea et å. ne reoourlr; de part et d'autre, en auoun 

oa. a la guerre. 

~) !outetol', oes stlpulat10ns ne .'appllquent pas s'11 8'aglt: 

a) ele 1'exerol0. dU drolt de 1eg1tl1118 derense, oest-a-d1re de 

.'opposer å une vlolat1on de l'engagement pri. dans 1'&11-

ua pmm1.er,: 

b) 4'une aetlon en appl1oatlon de l'artla1e 16 du Paete ele la 

Soat'te del Batl0nl' 
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c) d'une aotlon en ralson d'une d'elslon prlse par l'Assemblee 

ou par le Consel1 de la Soel'te des Natlons ou en applleatlon 

de l'art. 15 allnea 7 du Paeta de 1& Sool'te des Batlons, , 

pourvu que , dans ee deruler oas, oette aotlon lolt dlrlg'e 

oontre un Etat qul, le premier, s'est 11vre a une 'attaque, 

lnvaslon ou agresslon. 

ARTICLJi: 

1) 81 l'une des Hautes Partles Contraetantes estlme qu'une vlolation 

de l'Artlole Premier å ete ou est oommlse, elle en avlsera lmm8dlate

mant le Consell de la Soalete des Natlons. 

ARTlCLli: ••• 

1) AU oas ou l'une des Hautes Partles Contraotantes, malgre son attl

tude paoltlque, aeralt attaquee per une ou plusleurs tlerees Puis

sanoee, l'autr. Partle Contraotante e'engage å ne pas soutenlr oette 

ou ~oee tlerees Pu1ssances dans leur lutte contre la Partle Contrao

tante attaquee. 

ARTICLE ••• 

1) Les Hautea Partles Contraetantes ........ ~II ... s'engggent å 

regler par vole paoltlque toutes les questlons qul vlendralent å les 

dlvlser et qul n'auralent pu etre resolues par les prooedes dlplo

matlques ordlnalres, en se eontormant aux dlsposltlons respeotlves 
, , "'" du Tralte de Conell1atlon et d Arbltrage, conolu a 1& meme date que 

le present Tralt' de non-agresalon. 

ARTICLE ••• 

R16n dans le Jresent Tralt' ne dolt etre lnterpret' oomme oon

tralre aux dlsposl tlons elu Paete de la Soolate des Natlons qul reste 

1& base prlnolpale des relatlons mutuelles eles Hautes Partles Con

traotantes. 

ARTICLli: ••• 

1) Lepr'8ent Tralte sera ratltl' et les lnstruments ele ratltloatlon 

seront 'Ohang's å Varsovle slmu.ltanelll9nt ueo 1 'Iohange eles lnstm

manta de ratltlaatlon du fralte ele Conoll1atlon et d'Arbltrage, dont 

1& oonolualon est prevue par l'artlole ••• du present Tralte. 

2) Le pr'aent Tral te entrera en vlguear 18 trentleme J our apres 1& 

date de l'eahange des 1nstruments ele ratltloatlon et aura 1& dur'e 



l111m1tea. foutafols, chaoune des Partles aura la taculte da 1. 

denonoer a tout momant avec un preavls d'un an par une notlflcatlon 

ecrlte, adressee å 1'autre Partle. 

En tol de qUOl les P1en1potentlalres respectlfS ont s1gne 

le present Tralti et y ont appose leurs sceaux. 

Falt en doub1e exemplalre 
, 
a •............................• 

le •••• •• ••••...•.......• . 1928. 
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!BAlt1 DE COICILIATIOB ET D'ARBITBAGE 

UTU LA POIOGBE ET LA LltHUANIE. 

LE Gouvernement de la R9pUb- lque de POlogne 

et 

le Gouvernement de la B9pub11que de Llthuanle, 

Slnoerement deslreux de developper la oontlanoe mutuelle et da 

rattermlr la palx des na. tions en assurant, par des prooedures 
... - ... paoltlq e8, le raglement des dltterendS qul vlendralent a surglr 

entre 19ur pays. 

S'lnsplrant des prinolpes de la B9S01utlon de l'Assemblee 

de la Soolete des Batlons en date du 22 Septambre 1922, relatl~ 

å l!nstltutlon des 0amm1ss1ons de Oonol11atlon entre Etats, et 

D8s1rant oonsaorer le prlnolpe de l'arbltrage Obllgatolre 

dans leurs rapports reo~proques par un aooord general v1se å l'ar

tlcle 21 du Paote de la Soolete des Rat1ons, 

Ont resolu de oonclure un Tralte de Conol11atlon et d'Ar

bltrage et ont nOmm8 a oet ettet pour leurs Plenlpotentlalres 

respeotlts, savolr: 

Le Gouvernement de la R8publlque de Pologne: -----------

Le Gouv~ement de la R8~ubllque de Llthuanle: ---------

Lesquels, apres avolr eOhange leurs pleins pouvolrs, reconnus en 

bonne et due torme, sont oonvenus des dlsposltlons sulvantes: 

ARTICLE PREJlIER 

1) Les Hautes Partles Contraotantes sengagent å soumettre å la 

prooec1ure da oonolllatlon ou å la prOOedure c1 'arbltrage tous 19s 

dltt9relUlll qul vlendralent a I,'elever entre Elles et qU1 n'auralent. 

2 SSs;SS pu etre resolue par la vole dlplomatique dans un c18lal 

ralsonn&ble • 

2) Les dlsposlUons dU preunt !ralte ne s'appl1quent pas: 
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1 ) Aux dltterendS pour la sOlut1on desquels une prooedure spe

o1ale est ou sera presor1te par d'autres Conventlons ent re 

les Part<1es Contraotan{es, 

2°) Aux oontestat1ons nees de ra1ts qu1 sont· anter1eurs au pre

sent Tra1te ou q 11 appartlennant au passe, 

f ) Aux q st10ns que le drolt lnterLat10nal la1sse a la oompe

tenoe exolus1ve de l'une ou de l'autre des Parties, 

4°) Aux questlons oonoernant le Statut territorial des Partles 

contractantes. 

3) Dans les questions qU1, sel on la legislat10n lnterne de l 'une 

des Part1es, sont du ressDrt es autorites JUd1cia1res nationales , 

oette Partie pourra s 'o'oposer a IIUI •• ce qu'elles so1ent soumises 

aune prooedure de ooncil1at1on ou d'arbitrage , avant que la Juri

d1otlon nat10nale competente se solt prononoee defln1tivement , saut 

le cas de den1 de justioe. 

ARTICLE 2. 

1) Tout d1fterend suscept11e d'åtre reg1e de la ms-n1ere 1ndlquee 

o1-dessus sera soumis a la procedure de cono111ation , a moine que 

les Partles ne conv1ennent de 1e soumettre 1mw9d18 tement a 1'ar

b1trage. 

2 ~ Au cas OlI la proOed'lre de conclliat1on pre e lR - le present 

Tra1te n'aboutlra1t pas , le d1tterend sera soumls a 1'arbltrage, 

s1 l'une des Part1es 1e demande • 

ARTICLE 3. 

1) Dans 1.s s1x mo1s qui suivront 1 'eclalge es ratlt1catlons du 

pr9sent Tralte, les Partles Contraotantee lnst1tueront une Commls~ 

slon permanente de Conol1latlon, composee des oinq membres. 

2) ChaqU9 Partie deslgnera deux membres: l'un parml ses pDopres na

tlonaux, l'autre parml ~es resBort1ssants d'un Etat t1ers. Oe de rnler 

ne do1t nl avo1r son domiol1e sur 18 terr1toire de la part1e qul l'a 

nomme, nl se trouver a son servloe. 

,) Le8 deux ParUes deslgneront pour la duree de olnq ans d'un oommun 

accord le Pres1dlnt de la Commlsslon parml 18s ressortlSeantB d'un 

lttat Uer8. A dI'aut et 'entente entN 188 Part1ee, le PreS1<1ent etu 

Oonse11 J8deral SU1sel slra pr1e pa. ~le8 de proc ' <ter a la et~e1gna

tlon neeleea1rl. 
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ARTICLE 4. 

1 ) En eas de dee9s ou de ratralta de 1'un es membre s de 1a Comals

s lon de Cone1l1atlon, 11 devra etre pourvu a. son ramp1aeamen), sl 

possl b1e dans 19 s t r ols mals qUl sulvront et, en tout eas, aussltot 
, , , , .. 

qu un dl t t erend aura ete sownls a 1a Comml sslon. 

2) Au eas ou l "un des membre s de 1a COmm.1 sS1on de Cone11latlon se

ralt momentanament empeeha de prendre par t aux t r avaux de 1a Camr 

mlsslon par sutta de maladle ou de toute autre elreonstanee, La 

Partle qul l ' a nomme daslgne ra un supp1eant qul slegera temporalre

ment a. sa place. 

,) Les tonetlons du Prasldent eessent a. 1a f 1n de son mandat. Toute

fo1s les deux Par t 1es, d ' un eommun aeeor d, peuvent r enouve1er son 

mandat pour une nouve11e parlode de e inq ans. 

4) Tant que 1a proeadure n ' est pas engagae devant 1a Comm1sUon, 

ohaoune des Part les Contrae t antes a le drolt de r evoquer les ' membres 

nommes par Ell e , dana ee oas 1e membr e a11mlne sera remp1aoe sana 

r etar d. 

ARTICLE 5. 

1) Dans un da1al de qulnze Jours a partlr de la date ou l ' une des 

Partles Contrae t antes aura porta un dltt erend devant la C0mm1ss1on 

de Cono111atlon, chaeune ,Jas Partles pourra, par l'examen de ee dl t 

ta re nd , remp1aoer 1e membre natlOnal , d9signe par Elle, par une per

sonne possedant une oampetenee speoia1e dans la matlere. 

2) La Partle qu1 voudralt user de ee drol t , en avertlr a ~late

ment l'autre Partle, oe11e-ol aura , dans ee eas, 1a taoulte d 'user 

du _me drol t dana un d91al de qulnze j aurs a partlr de la da te 0\1 

1'avertlssement lul sera parvenu. 

ARTICLlI: 6. 

1) La Comm1ss1on de Conoll1atlon aura pour taohe de taolllter 1a so-

1ution c1u c11tterenc1 an eo1&lrolssant, par un aX8men impartilJ. et 

00D801anoleux, 18 s qusst10ns c1a tal t et en tormulant des propos1 tioma 

en VU8 du reglement du l1t1ge, oontormement aux c11sposlt1ons c1a l'a~ 

t10le 12 dU pr'sent fralt'. 

2) La Camm1ss10n sara sals1e sur requeta adrasue a son Presldant par 

l'UD8 des Part1es Oontraotantas. 

,) lot1tloaUon c1e oetta requete sera ta1ta, en u_ t9lllPS, a. 1& pu

t1e a4verae par 1a Part1e qu1 c1emanc1era l'ouv8ture c1a 1& procec1ura 

48 oOD0111atl0n. 
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_'1'101& 7. 

1') La COIIl1ss1on de Oonc1l1ation se reun1ra, saut aooord oontralre, 

au l1eu 4eSlgn8 par son Pr8sldent. 

2) Toutetoll, oet endrolt ne peut se trouver sur 18 te~ltolre d'au

oune des deux 'artles Contraotantes. 

ARTICLE 8. 

1) La prooedure devant 1& Commlsslon da Conol11ation sara oontra

d1otolre. La Commlss10n reglera elle-meme la prooedure, en tenant 

oo~e, sau f deols10n oontralre prlse a l'unanlmlte, des dlspos1tlons 

oontenues au Tl t ra 111 da 1& Conventlon de la Raye du 18 ootobre 

1907 pou~ le reglement paoltlqua des oontl1ts lntenatlonaux. 

2) Les del1beratlons de 1& Comm1ssions auront l1eu a hult olos, a' 
molne qUA la Comm1ss10n, d'aooord aveo les Parties, n'en d801de 

autremen t. 

ARTICLE 9. 

1) Les Partles Contraotantes ont le ärolt de nommer aupres de la 

Co~ss10n des agents 8peolaux qu1 servlront en meme temps d'1nter

medlalres entre Bl1es et la Comm1ssion. 

ARTICLE 10. 

1) 8aut dlsposlt10ns oontralres äu present Tratte, les deols10ns de 

la Comm1ss10n de Conol11atlon seront prlses a la maJorlti deS volx. 

Chaque Mlmbre dlsposera d'une volx • 

2) La Commlsslon ne pourra prendre des deols10ns valables que sl tous 

ses membres sont presents. 

ARTIOLE 11. 

1) Les Partles Contraotantes tournlront å la Commlsl10n da Conol11a

tlon toutes les 1ntormatlone utl1es et .u1 taol11teront, a tous egards 

l'aooompl1Slement de sa tåohe. 

ARfl0LE 12. 

1) La 0omm1s11on de Oonc11lat10n presentera son rapport danS lel I1x 

aoll a ooapter du Jour de la prea1.,. raunion, a molns que le. Partle. 

Oontraotantes ne d8014ent, d'un OOllllUIl aooord, d 'abreger ou de proro

ger oe 48la1. 

2) Le rapport ooaportera, .'11 '1 a l1eu, un proJ et c1e r8,18l118nt du 

41tteren4. 
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,) X.'avls moUri, c1ee ma.brea reet'e e. mlnorlte slra OOnSlgn8 

da.n s le rapport. 

4) Un eUllplaire du rapport, slgne par le Pr8Sldlnt, sera rem18 å 

ohacune des Partles. 

5) Le rapport de la Commleslon n'aura nl en oe qul eonaerne 1 'expose 

des tai ta, n1 en ee qut eoneerne ~ea eonsld8rations Juridlques, le 

caraotere d'une sentenae arb1 trale ou JUdlo1alre. 

ARTICLE l}. 
.. , . " 1) Les Part1es pateront a leur eonna1ssanoe reetproque, alns1 qu a 

la oonna1ssanoe dU PreSldent de la Comm1ss1on de Cono111at1on, dan~ 

un d'la1 ralsonnable, n'excedant tout to1s pas la duree de tro1s mols, 

s1 Ell.es aoceptent les eonolus1ons du rapport et les proposl tions 

qut y sont oontenues. 

2) II appart1ent aux Part1es de dec1der l'un oommun aceord, s1 le 

rapport de la Comm1ss1on <to1t etre publle. 

ARTICLE 14. 

1) Pen~ant la duree etteotlve de la proeedure de eon0111atlon, le 

Presldent et les membres de la Commlss1on toucheront une lndemnlte 

dont le montant sara arrete entre lAS Part1es Contractantes. 

2) Chaque Part1e supportera ses 'roprAs tra1s et'" une part1e 

egale des tra1s ~e la Commisslon. 

ARTICLE Lj. 

1) Au oas ou la C0IIID1sslon de la Conc1l1ation n'about l ra1t pas å 1& 

reda8S10n d'une proposlt10n relatlve au reglement dU d1tterend dans 

19 c181al vl.e a 1 'artio19 12'al.l du preslnt Tralte, 
al '" au oae o~ 1 une des Part1AS Contraotantes ou toutra l~s deux 

n'adopteralent pas les oonolus1ons du rapport de la Commisslon c1e 

CGD11latlon et les proposltlons qut y sont contenues, 

au oal 0\1 nles M se prononaeralent pas d.a.n8 Ja dtilai v1se a 
l'arUOle l' &l.l du present Tral te qu'lUleS adoptent les conolu

s10ne du rapport et 18s proposltlons qul y sont oontenues, 

le dltterend sara S0um11 å l'arbltrage et II trlbunal d'arbltra se 

aIra etabll par l'aooord des Partles Oontraotantes. 

2) A C18taut de oouUtution dU tr1bunal par l'aecord des Part1es c1&D8 

un A~la1 A.." .. , ~ .... tro1s .011 a oc.pter dU JOur OU 1 unI (1 ... ParUes aura 

ac1re •• å l' autre 1& dllll&l1484' arbl traae, 11 slra procedå dl la lI&n1ere 

'U1YUlte: 
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ohaquA ParUa nommera daux arbl tras dont l#un devra etre sur la lUU 

des me.br's de la Cour permanente d#arbltrage et cholsl å l#exclualon 

de ses pråpres nat1 onaux. Les arbltres ainsl deSIgn1S choIsIront ensemble 

le Pr'sldent du Trlbunal. En cas de partage des vOlx. le PresIdent du 

Coneell Federal Sulsse sera pr1e de proceder au cho1x necessa1re. 

ARTICLE 116 

1) Lorsqu'l1 y aura l1eu å. un arb1 trage entre El~es. les ParUes Con-
"".. ,. .. tractantes s engagent a conclure, dans un delal de tro1s mo1s a oompta~ 

..... du jour ou l'une des Partles aura adresse å l'autre la demande 

d'arb1trage, un compran1s speo1al determlnant l#Objet du dltterend, lls 

~modalltes de l a proeedure et les competences part1culleres ~u Trlbu

nal, alnel que toutes autres cond1tlons arretees entra Elles. 

2» A detaut de elauses compromiss01res contralres, El1es se contormHoont 

pour tout ca qul conoerne la prooedure arbltrale aux dlsposltlone eta

blles par la Convent1on slgnee å la Raye le 18 00 obre 1907 pour le 

reglement pacltlque des contl1ts lnternat1onaux. 

ARUC1.E 17. 

1) Les dlsposltlone de l'artlc1e 14 seront apPl1quees respect1vament au 

Trlb~ d'arbltrage. 

ARTICLE llB 

1) Ia sentance arbI tra1e, de meme que la sentence de la Cour psma.nente 

• e Justlce lnternatlonale, est obllgato1re et dQlt etre exäcutee de bonne 

tol par les Partles. 

2) 81, touteto1s, la santence etab11ssa1t qu'une decls10n d'une 1nstanoa 

jullc1alre ou de toute autre autorlte relevant de l'une des Part1es Con

traotantes se trouve entlerement ou partlellement en oppos1tion aveo une 

regle du drolt lnternatlOnal untversellement reconnue, et s1 18 drolt 

lnterne de oette Partla ne permettalt d'ettaoer ou de n'ettacer qu'~ 

partaltement par vola adm1nlstratlve les consequences de la declslon 

dont 11 s'aglt. 11 sera aocor " å la Partle lelie une saUltaotlon 

'qul~ble d'un autra ordra. 

,) En oal d. contestatlon sur la slna ou la port •• de la santana., 11 

appart1.nt au trlbunal qu1 l'a r.ndue de 1#1nterpriter å la dasand ... 

ohaoun. d.1 Part1es. 
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ollaqUA Partie nommera deux arbl tres dont l'un devra etre eur 1a 11ete 

des me.br~s de la Cour permanente d'arbltrage et Oholsl a l'excluslon 

de ses pr~res natlonaux. Les arbltres ainsl deslgnes oholslront ensemble 

le Presldent du Trlbunal. En oas de partage es vOlx, le Presldent du 

Consel1 Federal Su1sse sera prle de proceder au cholx necessa1re. 

ARTICLE L.6 

1) Lorsqu'11 Y aura 11eu å un arbltrage entre Elles, les Partles Con

traotantes s'engagent å conolure, dans un de1al de trols mo1s å oompter 

..... • du jour ou l'une des Partles aura adresse a l'autre la demande 

d 'arbltrage, un oompramls speo1al determlnant l'Objet du dltrerend, lls 

Jllr moc1&l1tes de la prooedure et les competences partlcu11eres etu Trlbu

nal, alnel que toutes autres condltlons arretees entre Elles. 

2<') A deraut de olauses oompromissolres contralres, Ellas se conrorm8i'ont 

pour tout ce qul oonoerne la prooedura arhitrala aux dlspoS1tlons eta

hllas par la Convent1on slgnee a la RaYI le 18 oo t obre 1907 pour le 

reglement pao1tlqua des oontl1ts lnternaUonaux. 

ARUCLE 17. 

1) Les dlspos1tIons de l'art1019 14 seront app11quees respeot1vement au 

Trlbunal d'arbltrage. 

ARTICLE :D8 

1) Ia sentenoe arb1 trale, de mem8 que la sentenoe de la cour pElllanente 

e Just10e lnternatlonale, est Obllgatolre et dolt e t re exioutee de bonne 

tol par les Part1es. 

2) 81, touteto1s, 1a sentence etab11ssa1t qu'une deolslon d'une lnstanoe 

jullolalre ou de toute autre autorlte relevant de l'une des Part1es Con

traotantes se trouve entlerement OU partlellement en opposltlon aveo une 

regle du c1rolt lnternatlonal universellement reoonnue, et sl 19 drolt 

1nterne de aette Partle ne permettalt d'ettaoer ou de n'ettaoer qu'lm

partaltement par vole adm1nlstratlve les oOnBequano8 s de la deo1s1on 

dont 11 I 'aglt, 11 sera aooor<1f' å la Part1e lel8e UM satlltaotion 

'qu1~ble d'un autre orc1rl. 

,) En oas dl oonteetat1on sur 11 slna OU la port'l de 1a elntenol, 11 

appart11nt au frlbuna1 qul l'a rlndue de l'1nterpreter a 1& dlmandl .. 

ohaounl dIe PaTtlel. 
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ARTICLI 19. 

1) Pendant la prooedure de Cono1l1atlon d'Arbltrage, lee Part1es 

Contraotantes e'abst1endTtnt de tout acte pouvant avolr une reper

ousslon prejUd101able sur l'aooeptat1on des Propos1t1ons de la 

Commlss1on de Conol1IatIon ou 

de la sentenoe arbItrale. 

, • I t . ' t 1 . ' 

ARTICLE 20. 

sur l' exacution 

1) Tout dlft~rend relatlt a l'interpråtatlon du present TraItå sera 

eOumle a la Cour Permanente de lustloe 1nternat1onale. 

ART1ILE 2l. 

1) Le Pres.nt TraIte sera ratItIe et les Instrumente de ratltloatlon 

seront eJhangås a •••.•.•••• slmUltanåment avec les Instruments de 

ratltlo~tlon du Traltå polono-1IthUanlen de non-agresslon signe a 
• ••. , ..••.•••• 18 ••••••.••• 

2) 11 entrera et demeurera en vlgueur dapa les memes oondltlons que 

le dIt Traite l1e non-agresslon. 

En toI de quol les Plenlpotentlalras respectItd ont s1gne le 

present TraIte et y ont apposå leurs soeaux. 

FaIt a •...•...•• en double exempla1ra, le ••••••••• 1928 • 
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SuolDen LähetystU 

• a 

Ri1ka, 13 pnä. kesäkU lta 192~ . 

p.:o 290. 

• 

. -

1(. Hen'a ' 

... -". " -,- . .r_._ 

Herra Ulkoas1a1nm1n1ster1, 

Oheenll1tettynä saan kunn101ttaen l ähettää 

raportt1n1 1:0 42, koskeva 

1) SOdan uhkaa VenäJ äl. tä. 

vastaanottakaa~ herra Ulkoasiainminis ter1, 

syv1mmän kUnn101tUksen1 vakUutus • 

, 
Ulkoasla1nmln1ster1 . HJ. J. P r 0 0 0 p e, 

Bel s 1 n k 1 • 

J 

" 



• 

• 

. , . 

r 
) 

" 

Riga, l' pnä. k .. äXuuta 1928. 

Riian läh.ttilään raportti ';0 42. 

SOdan Uhka V'näJältä. 

Aina JOnkUn ajan päältä k1ertelee Ulkomaal]a huhuJa 

s11tä, että Y, näjä luunnitte1181 hyön~ltä läntt.npä.1n. Vä

l1ltä kohdistuis1 lota Suomaa ja Baltian ma1ta, väl1stä Puo

laa ta1 Ruman1aa vastaan. MUutamia kUUkaus1a s1tten 011 a1hten 

nä1lft hUhuille antanut - n11n a1nakin k.rt01 minulle .räs tä

kälä1n.n lähattilä. - Ran.kan MOskovassa olevan luur1ähetystön 

h~ttävät t1edoltUkSet. KUn Eest1n täkälä1nen uus1 lähett1-

läs Vlrgo JokU aika sitten saapUi tänne tukhOlmasta, ott1 hän 

~öskln het1 kanssan1 pUheeks1nämä huhut. Hän san01 Ulkoas1-

a1nm1n1steri Lötgren1n p1täneen n11tä verratta1n vakav1na, ja 

kysy1 hän minun m1el1p1dettäni nl1stä. KUn on ennenk1n sattu

nut, että täällä olevat v1rkatover1nl ovat halunneet saada 

kUUlla käs1tystän1 venäläls~n sOdanUhkan jOhdosta, ja kun 

eräät muutk1n lähettiläämme ovat t1ed01tUks1ssaan Minister1öl

le kosketelleet as1aa, tahdon lyhyest1 esittää ajatUksenl täs

tä kysymyksestä • 

Sotaa koskev11n hUhu1hin on mielestäni yleensä syytä 

suhtautua suur8l~a varova1suudella, sillä sekä slsä1set että 

Ulkona1set syyt puhuvat sella1sta olettamusta vastaan, että 

leuvosto-Venäjä halua1si sotaa. Mitä ens1nnäk1n s1säis11n sy1-

h1.n tUl.:ee, on nl1 tä u.eamplakin. Venäj än väes tö 011s1 epäile

mättä lotaa vastaan. BolSheV1kk1johtajat kl1nnittlnevät täe

Ii tapaul!:sessa enemmän kUin' mu1ssa as101s8& huOlll1ota Venäjän 

kansan miel1pite1s1in, kOSka h. entis1nä vallankwll.OUkselllsl

na varsin hyTin tietävät, .ttä. SOdan aikana Venäjällä a1na 
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voldaan järjestää hallltuksen vastalsla levottomuUkB1a. Kom

munlstl t e lvät ltse 011s1 koskaan saaneet v&.?-taa käs11nsä, 

JOI1elvät he ollsl l uvanneet kansalle ~o~arl 10pettam1sta. Tä

mä 011 heldän plävaLttlnsa. El ole luultav~~ , että he a~amal-

a sOdan tahtol~lvat panna asemansa vaaranalalseksl. Bt ln m1e

l ellään kUin he ehkä haluals1vatk1n asevolmln levittää oppl

jaan, tietävät he miten vaarallista tällaisen sodan alkaminen 

heille itselleen 011s1. rähän tUlee lisäksi use1ta mu1tak1n 

syitä. SOdan käyntl1n vaadltaan r~varoja ja ellntarpelta. 

Venäjän nahal11set vaikeudet 07at tunn~tut, samoln sen vall~s

sa 011jain talstelu maataviljelevii väestöä vastaan I~ntar

pe1den saam1seks1. Vil!JanhanlI:lntaJcysymyshän on nykyään yks1 

ka1kklen pOlttav1mm!sta. Rautat1et e1vät myÖSkään 011 sellai

sessa kUnnossa, Jota niiden käyttäminen JOukkojen kU~JetUk

seen sodan aikana edel~ttäA. 

leuvosto-VenäJän hallitsevilla ei p1täisi olla mi

tään halua ryhtyä panemaan toimeen mOb1l1sointla, jOll'oin 011-

sl aselstettava suuret JOukot, JOiden sympatioista nyky1stä 

systeemiä kohtaan ei ole olemassa mitään takelta. Armeijan 

suurimman osan muo ostaisi .... t talonp01kalsväestöön kUUluvat 

henkiIöt. Se armelJa, JOka täten saataislin kOkoon, ollsl 

tUSkin yhtä luotettava kU1n ne dlvisloonat, Joita nykyään käy

tetään voimassa olevan Järjestyksen ylläp1täm1seen. Maailman

SOdan tuottamat kärs1mykset, Jotka huonon Järjestyksen Ja 

puutteel11sten var~ötu8ten vuoksi epäilemättä 011vat Venäjän 

kansalle paljon raSkaammat kuin mu11 a , e1v~t v1elä 01 unOh

tuneet. 

Venälä1set tietävät sitäpa1tsi - a1nak1n on heillä 

syytä s1tä pelätä, ja ottaa se huomloon laskUls8a&n - että hel-

.,: 

., . . . 

. . . 

, 

• t' 
; 
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dän hyökkäystään jotakin naapurivaltaa vastaan pidettä1siin 

hyÖkkäyksen! kOkO läns1ma1bta yhteiSkuntajärjestystä vastaan. 

rällainen hyö~~äya saattaisi slis helposti aiheuttaa paljon 

suuremman sodan kuin mitä Neuvosto-Venäjä halua1si, JOs se 

sotaan ryhtyisi. 

Venäjä on vahvistanut Ja vahvistaa yhä edelleen so

talaitos taan , mutta sitähän tekevät muutkin valtiot. E1hän 

siinä ole mitään 1hmeteltävää, että valt10, JOka s1sälsen jär

J &~tyksensä puolesta eroaa kaik1sta mUista, ja jOlla ei ole 

diplomaatt1sia sUhte1takaan kaikk11n valtioih1n, koettaa par

haansa mUkaan varustautua. Se e1 v1elä välttämättä tOd1sta, 

että tälla1nen valtio halua1s1 sotaa. Kun Englanti katka1s1 

värlnsä MoSkovan kanssa, kertoi eräs sielt~ palaava englanti

lainen dlplomaatti minulle Venäjän tOdenteolla pelkäävän Suo

mea ja mu1takin naapureitaan. Jos se s1l10in ryhty1 suurem

malla 1nnolla varustaut umaan kuin ennen, saattoi tämä hyvinkin 

tapahtua puolustautumistark?ituksessa .- mikäli se ei tapahtu

nut s1sä1sten levottomUUks1en varalta. Suurvalta - Venäjän 

jOhtavat miehet ovat kieltämät tä monasti ulkopOlit1ikassaan 

osottaneet kYkenevänsä ajatella suurval lan tavoin - e1 v01 dip

lomaattisten suhte1tten katketessa toiseen suurvaltaan, jonka 

edut melke1n kaikkialla ovat sen etujen vasta1sia, olla ryh

tymättä varusteluih1n. Kaikista pettymyksistä huolimatta voi

han sekin olla mahdOllista, että VenäJällä yhä edelleen USkO

taan kommunismin v01ttoon ainak1n jossain osassa maailmaa. 

Mitä Venäjän rajOilla aika ajotta1n tapaht~vi1n JOUkkOjen siir

tolhin tUlee, tapaht~evat ne OSaks1 harJolttamistarkoitUk

selsa , osaksi t01vossa pelottaa mUita, mlkäll ei nlillä ole 

jotaln aivan mäirättyä tarkotusta ni1nkUin ealm. oli as1anlal

ta 188t1n kommunist1kap1nan a1kana. Vielä vähemmän voidaan 

.~ 
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tOd1stUksena Heuvosto-Venäjän sota1s1sta a1ke1sta vedota tämän 

arme1jan päällikölden ja kom1ssaar1en pUhe1s11n. On helpo~pl 

sot1a k1e18llä ku1n ase1lla. Suuret sanat e1vät ole ennenkään 

suuta halka1sseet. 

Olen a1van lskettä1n keskUStellut erä1den täkälä1s

ten korkeamplen sot11ashenkllölden,m.m. puolustusm1n1steri, 

kenraali Kalnlngs'in ja am1raall, kre1v1 Keyserlingin kanssa, 

jotka kumpikln ovat ennen palvelleet Venäjällä. Kumplkaan ai 

uSkonut, että Venäjä halualsl sotaa, vaan ollvat ne täydelleen 

samalla kannalla kUln mlnäkin. En ole myÖSkään koskaan kuUllut 

tal lUkenut kenenkään sella1sen henk11ön uskovan Venäjän ryh

tyvän 8 taan, JOnka Venäjän tuntemUkselle v01ta1siln panna 

arvoa. Ulkomaalalnen on useln valmis sov1ttamaan venälä1S1in 

o~o1h1n tunnettua teorlaa S1ltä, että ryhdytään sotaan, jotta 

käännettälslin huan10 pOls s1sä1slstä kysymykS1stä, ottamatta 

lalnkaan huom1oon Venäj ällä val11tsevia oloJa. Moskovassa asu

va dlplomaattikln, JOka el ennen ole ollut Venäjällä, el tunne 

venälälslä e1kä venäjänkleltä, v01 helpostl s~da väärän käs1-

tYksen asemasta. 

KOkonaan t oinen as1a on, että Vanäjä epä1lemättä 011-

sl valmls asevolm1n avustamaan naapurlvalta1n kommunisteja, 
1) 

JOS nämä tavalla tal t01sella aa1s1vat vallan ~äsllnsä . Minis-

terl vtrgo mainlts1 myöskln pltävänsä Latvlan slsälstä tllan

netta hieman levottomuutta herättävänä. Hänen tletojensa mu

kaan 011s1 alvan vl1me a1koina noln 8 a 9 tUhatta Venäj än pu

nasessa arme1jassa ollutta latv1alalsta sotllasta palannut 

Latvlaan, asuen nykyään erl tahollla maata. Olen koettanut ot

taa selvää hänen malnitsem1staan selk01sta, mutta saaman1 tle

dot elvät ole vahvlstaneet n11tä 01ke1ksl. ~tä ensinnäkin Ve

näjältä muuttanelslln henkllölhln tulee, on niltä tUllut tänne 

1) jäin ollsl Ahkä myöskln asIanlaIta Jos nälssä mals8a, R81m. 

Rumanlas8a (BA88arabla) syntyls1 multa 81sä181ä lavottoauuksla • 
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JO paljon alkalsewmln. 11iden lukumäärä on myöskin paljon 

pienempi kuin hän mainltsi. Täkälälset vlranomalset ovat 

valruuttaneet"ettel mitään bolshevlkklva~ ,raa ole olemassa. 

En ole myöskään kuullut muidenkaan ul:komaala1Sten lausuneen 

tämän tapalsla arveluita. 

Vaikkakaan ei sils ole uskottavaa, että bolshevik

kijohtajat omasta alotteestaan ryhtyisivät sellaiseen hei- . 

dän omalta ka.nnaltaan uhkarohkeaan tekoon kuin sotaan, ei se 

mitenkään vapauta muita olemasta varuillaan. Naapurivaltain 

on JO senkin VUOksi pldettävä huolta sotalaitoksensa valmiu

desta, että on mahdo t onta tietää miten tapaukSet tulevat ke

hittymään, ja milloin Venäjä jälleen joutuu kuOhumlstilaan. 

Ei ole syytä uskoa, etteikÖ nykyään elävä sukupOlvi vielä 

saisi nähdä uuttakin aslaintllaa Venäjällä. 

Tässä yhteydessä mainittakoon parl sanaa entises

tä Wrangelin armeijasta. MOnella taholla ulkomaall& ja ehkäpä 

Venäjälläkin otetaan tämä armeija edelleenkin huomioon posi

tlivisena tekijänä siinä tapauksessa, että Venäjällä syntyi

sl val~ouslilke nykyistä järjestelmää vastaan. Tällainen 

käsitys on väärä. Armeijan sotilaat elävät nykyään käsityö

lälsinä pitkin Jugoslaviaa, OSakSi mUuallakin, joten ei enää 

olkeastaan voida pUhua mistään armeijasta tämän sanan varsi

nalsessa mielessä. Olen iskettäin keSkUStellut erään venäläi-
~t18eq, 

sen kanssa, joka oli tavannut Tvapaamielisissäkin piireissä 

ylelsesti suositun sotamlnisterln, esikuntakenraall POljakO

vin, joka tätä nykyä asuu Zagrebissa (= Agram) JugoslaViassa. 

POlJakOV oli sanonut kertOjalleni, että kestäisi ainakln kah

deksan kUukautta, ennekuln arne ija saataislln kOkoon ja har

jOitetuksl, joten ei sl11ä hänen mielestään enää voida katsoa 

Olevan sotilaallista merkitystä. 

-------------r~ 
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~symyksen ollelsa Venäjästä katson olevan syytä 

k11nn1ttää M1n1ster1ön huomiota lehtien kertomuksiin Siitä, 

että Ukra1nan neuv stohallituksen aikomUksena olisl yhtyä 

nats10nalletlen vaat1mUkseen Taganrogin p11r1n l1ittämises

tä Ukrainaan. P lrln maalla asuvasta väestöstä OliEl noin 

80 % ukrainala1s1a. Tämäkin pUOlestaan jälleen osottaa uk

ra1nalaisen liikkeen vahvistum1sta. Prahasb& ollessan1 ker

t01 ulkoas1a1nministeriön pä.äsihteer1, m.lnister1 !:rotta si

kä.lä1sen ukrainalaisen yliopiston - paitsi venäläistä on 

TshekkOSlovak1assa Ukralnalainenkin y110p1st - sekä profes

sor1en että yliopp1la1den olevan vakUutettUja siitä, että 

Ukraina kerran SAavuttaa 1tsenäisyyden. Olen myöSkin huoman

nut erä1den tshGAkoalovak1alalsten G1plomaatt1en, jotka en

ns e1vat näyttäneet uskovan Ukra1nan 1tsenä1syyteen, joSSa1n 

määr1n muuttaneen ntaansa ja ottavan nyttemm1n tälla1sen

k1n mahdol11suuden huomioon. 

, 
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Ulkoasiainmi isteriölle, 

HeI s i n k i • 

Ohellisena Lähetystö kunnioittaen lähettää Ulko

asiainministeriölle lisä ksen ministeri G. Idmanin t . k. 

13 p:nä päivättyyn raporttiin :0 42. 
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LisäY8 Riian lähettilään raporttiin N:o 42. 

Siv. 4 kymmenes rivi ylhäältä lUkien on jäänyt pois 

seuraava lause: 

Kenraali Kalnlngs, jOka itse on tYklstöupseerl, 

sanoi olevansa vakuutettu siitä, ettei Venäjän armeijan ty

kistö kykenevien upseerien puutteen vuoksi voi 

korkealla tasolla. 
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Herra Ulkoas1a1nm1n1ster1, 

Oheen111tettynä saan kUnni01ttaen lähettää 

raportt1n1 N:o 43, koskeva 

l) !Covnola1sta po11t1ikkaa. 

Vastaanottakaa, Herra Ulkoas1a1nm1n1ster1, 

syv1mmän kUnnio1tUksen1 Valruutus. 

Ulkoas1ainm1n1ster1 IJ. J. 
.. 
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R1ga, 21 pnä. kesäkuuta 1928. 

R11an lähett11ään raportt1 ';0 43. 

Koynolaista p011tIikkaa' 

OltakQonpa mitä mieltä tahansa siitä, että puola

laiset ottivat ViInan, on mahdotonta pitää viisaana ja har

kittuna sitä tapaa, JOlla Voldemaras ja hänen hallitustove

rinsa ajavat Liettuan asiaa. Sen j~een kUin kansainliiton 

ne' oston erinäiset jäsenet Olivat lausuneet paheksumlsensa 

ja valittaneet Sitä, että. Liettua UUden vastajul1stamansa 

hal11tusmuodon kautta 011 tehnyt ratkaisun löytämisen vielä 

vaikeammaks1 kuin ennen, 011si luullut, että liettualaiset 

valtiom1ehet a1nakin JOnkun aikaa olis1vat olleet jälleen 

julkisesti esiintymättä. Tällaiset toivee t eivät ole toteu

tuneet. Sekä Vol emaras itse että sotaministeri DaUkantas 

ovat Suojeluskuntain äskettäin Y~unaksessa Olleessa kokoUk

sessa pitäneet er1ttä1n jyrkkiä pUheita, joissa ovat kOSke

telleet Hettuala1s-puolalaista riltaa ja Vilnan kysymystä. 

Teen tässä liettuala1sten lehtien mUkaan lyhyesti selkoa pu

he1den sisällykSestä. 

VOldemaras alotti pUheensa lausumalla, ettei is~ 

maan pUOlesta kaatuneista laadittu luet~elo vielä ollut lo

pullinen. L ettuan riippumattomuutta 011 v1elä turvattava. 

Vilna 011 Vall01tettava taka1sin. Selostettu an asian käsit.

telyä kansalnlt1ton neuv ston v1imeisessä istunnossa, kert01 

Voldemarae suurValta1n vaativan Liettualta, että Se S01m11 

raUhan Puolan kanssa, mutta Liettuan hallitus tarmokkaasti 

,( •• 
\ . 

. '. 



• 

• 

2. 

puolustaa maan oikeUksia. SUOjeluskUntalaisten on senvuokei 

oltava valmiina. VOldemaras lopetti puheensa l ausumalla 

toivomUksen, et t ä liettualaiset kerran marssivat SUOjeIUS

kUntal a1sten 11ppu etunenässä V1Inaan. Kenraa11 DaUkantas 

sanoi Ganevess & vaad1tun Liettualta, että se o8otta1s1 

lIIYåntyvä1syyttä Puolaa kohtaan. Liettua tahto1 ja iutoo . ' 

edelleenk1n välttää verenvuodatusta. J os kUitenk1n on vält

tämätöntä puolustaa maan 1tsenä1syyttä, niin sitä tUllaan 

puolUStamaan. Puolalais-rlet t ualainen r~itakysymys on ~ 

kätty ensi SYYSkuuhun. Byt ei vielä voida sanoa päättääkö 

Liettua riitansa Puolan kanssa sodalla vai raUhalla.-Tässä 

taistelussa w, lopetti DaUkant~ ~ pUheenaa, ' -tUlee Liettua 

voittamaan tai kaatumaan-. MOlemmat p'Uheet otettiin lehtien 

mUkaan vastaan 8uurella mieltymykSellä.. 1) . 

samaan aikaan kUin mOlemmat m.1nister1t es11ntY'l

vät suoJeluskuntain kOkoUks&8sa slsälsi hallituspuOlueen 

l ent l -Lietuvos AidaS- otSakkeella -KUka hävittää Baltlku

mln- Suomen ulkOaS1ainm1nisteri~astaan kohdistetun kir-

joitUksen. Artl~keli on seuraavan' \ isältöinen: -Monen bal-

t1laisen pol1tikon miel estä on nelj än Baltian v~lt ion vä-

11nen valtioll1nen, taloudellinen Ja sivi t yksellinen yhteis

työ välttämätön. ~öskin useissa mu1ssa valt101ssa, erittäin

kin Skandinav1assa, on miehiä, Jotka,p1täen ma." ollisena 

li1ttoa Skandinavian sekä Balt1a ma1d n välil l ä, hyväksyvät 

t" än ajatUksen. SUOmi, J01'.a on lähinnä Skanc1inaviaa, näkyy 

aivan Järjestelmällisesti panevan täytäntöön tämän Ohjelman. 

1) DaUkant 2,s lausu1 Viime helm1kuussa Ranskan sotllasasiam1e

helle, everst1 Archen'11le l avansa täysin tietoinen aseman . 
vaaralliSUUdesta, mut t a liettUala1sill a e1 olev~ muuta mah

do1l1suut t a kUin kaatlla mi ek1ca kädesdä. 
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Suam n myö tätunto me1tä kohtaan on me il J ~ JO a1koja stt-

tan tunnettu. MOl emmat ~o ipet valt i ot , Latvia J Viro , oli-

"-vat aluks i Neuvosto-Venäj än pelosta taipuvais1a orl entee-

rautumacl1l Puolaan pä1n. Ne et i:i. t mona.sti ola tah'; neet ym

märt ää , a t ä Danzi gin käytävä on liian vähän Puolalle Ja 

että sen pö;" ääränä 0 L1ettuan ja Latv1an kautta saada 

leveämp1 käytävä merelle. V11me a1ko1na on kU1tenk1n näyt

tänyt s1ltä n11n ku1n nämäk1n valt10t olisivat oikein ar-
, nl 

v101neet Puolan yks i valta is1a to ivomuksia, va1kkakaan e1 

v1elä v01 ~ sanoa, että ni i den ulkopolitiikka 011si ~ uosi

ol lisdmpl Li qttualle kU1n Puolalle. TOlsin on Suomen laita 

JOka alkaisemmln ja myöskln nyt on osottanut nlin paljOn 

myötituntoa Liettualle. Valitettavasti sai Liettua kansa1n

liiton vi1me iRtunnossa kOkea epämiellyttävän yllätyksen 

kun neuvoston Jäsen Procopå yhdessä muiden kanssa äänesti 

Puolan l'l9väksi ja Liettuan vahlngokSi. Tämä on herättänyt 

Liettuassa suurta hämmästystä ja OSakSi myöskln suuttumus

ta. Suomen edustajaa vlime vuonna k~ainliiton neuv stoon 

vallttaessa sovlttlin, että hän, Balt1an valti01den ainoana 

edustajana, edustals1 kalkklen Ba t1an valtioiden yhteisiä 

etuja. Edellytetti1n, että nämä valt10t, JOs ne pysyvät 

yhdessä, aina tulevat saamaan edustajansa neuvostoon. 011 

edellytetty, että vuorotellen valitaan edustaja jOkalsesta 

maasta. Senvuoksl el Procopå, meidän käsityks emme mukaan. 

edusta yksinomaan Suo~ea, vaan kokO BaltlkUm1a, slls myös

kin Latvlaa, Viroa ja Liettuaa. Vlime kerralla on kuitenkin 

käynyt nlin Omltuisesti, että se neuvoston jäsen, JOka, 

niinkUin L1ettua katso1 Olevansa oikeutettu USkomaan, ei al

noastaan edusta Suomen vaan OSaksi myös Liettuan etuja, on-

, 
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kln äänestänyt Llettuaa vastaan. Vaikkakaan ei herra Pro

oopen ääni mitenkään voi vaikUttaa asian ratkaisuun, ollsl 

hänen kUitenkin pitänyt ~sottaa Baltlan valt10iden ol evan 

sol1daarlsla keSkenään. Me emme tahdO vetää herra Procopen 

suhtautum1sesta Genevessä . nemp1ä jOhtopäätÖkSiä . Me USkom

me, että hän ant 01 slellä vall1tsevan 1lmap1ir1n vaikUttaa 

ltseensä . Mutta minkävuoks1 on Suomi äänestänyt as1assa, 

JOka ei sitä laisinkaan koske? Mlnkävuoksi saatetaan sorar 

ääntä n1ihin suhte iSiin, jotka vallitsevat Balt1an maiden 

välillä, joilla kUitenkin on nl1n paljon yhteistä keskenään' 

Ulkoas1ainministeri Balodis, j onka kanssa olen 

keskUStellut Liettuan hallitUksen viime1sten edesottamis-

ten jälkeen, lausu1 pahekSum1sensa edellämain1tun k1rj01tUk

sen J Ohdosta. Hän e1 sanonut kä.sitt ävänsä minkä VUOksl Suo

men ulkoa J.ainmlnister1n 011s1 pitänyt Olla yhtymättä mUi

h1n neuvoston jäsen11n. 011 vihdo1nk1n aika saada Puolan ja 

L1ettuan välinen r11ta lappumaan. Keskustellessani täkälä1-

sen d1plomaatt1kUnnan jäsen1en kanssa, olen heille lyhyest1 

ma1n1nnut ent1sen ulkoasia1nm1n1ster1n C1elens'in yr1ttä

neen ennen neuvoston jäsenten vaalia asettaa meill e er1nä1-

s1ä ehtOja ja tehdä Suomesta Baltian maiden edustajan neuvos 

tossa , mutta 011 nämä yr1tykset het1 torjuttu. Suomen tahOl

ta e1 oltu annettu minkäänla1s1a lupaUks1a Baltian ma11le, 

että ni1den kanssa koetettalsi1n sopia yhte1sestä menette

lystä, vaan oli Suomella täYSin vapaat kädet . 

Vl1me ta! ven a1kana olen volnut havaita, m1 ten 
" 

Liettua yhä enemmän on joutunut r11 taan ka1kkien kanssa. Nau

rettavan suurellisten ele1ttensä samoinku1n täydell1sen vä

llnpltämättömyytensä kautta tolsten, myöskln Suomen ja Bal-
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t1~~1vomUks1en sunteen, on V01,emar.s suututtanut 

ka1kk1 ne valt10t, jotka e1vät rukeudu suurvaltoih1n. Tans

kan Kaunaksessa o1eva as1a1nh01taja Sän~1 minUlle kUUkaus1 

s1tten Liettuan hallitUksen asettavan y111uonnOl11s1a vaat1-

mUks1a n11den hermo111e, jotka jossa1n as1assa joutuvat sen 

kanssa tekem1s11n. Tsekkoslovak1an edustaja arvostel1 myös

k1n er1ttäin ankarast1 s1tä huoletonta ja as101sta p11ttaa

matonta tapaa, jolla Liettuan ulkoas1a1nm1n1ster1ö käs1tte

lee ka1kk1a kysymyks1ä. En katso olevan syytä tässä yhtey~s

sä selostaa 8uomen ~ saam1a samantapa1s1a kokemUks1a as1a1n

h01dosta Kaunaksessa. Balod1s kerto1 minUlle L1ettuan halli

tUksen JOkU aika s1tten 1lman mitään järje1l1stä syytä kar

koittaneen kuusi Latv1an alama1sta Liettuasta. Kun Liettuan 

v.t. as1a1nh01taja 011 jättänyt vastalaUS8nootin WOldemaras' 

elle, oli tämä yks1nkerta1sest1 kieltäytynyt ottamasta vas

taan noottia. Bal~di8 san01 m1nUlle Latv1an v1elä koettavan 

saada as1an sovussa järjestetYks1, mutta pelkäSi hän, ettei 

lopUlta o11ut muuta keinoa kUin rYhtyä repressaa110ih1n ja 

karkoittaa kymmankUnta Liettuan alamaista. V1ron Kaunaksessa 

o1lut edustaja on va11ttanut m~nUlle 11ettuala1s 

sUhtautuvan yl:1m1el1sestl v1rolais11n ja latviala Liet

tuan hall1tUksen tOimenp1teet e1vät valitettavasti le sopu

soinnussa sen lehden kauniiden sanojen kanssa yhte1stoimin

nan suotavuudesta Baltian maiden vä11llä. 

W01demaras'ella on epäilemättä V1lnan kysymyksen 

vuOks1 h1eman suurempi harrastus suurvaltoihin, mutta päät

täen näiden e1\:taj ain lausunnoista e1vät nämäkään tunnu 01e

TaD tyytyväisiä s1kälä1seen as1a1n hoitoon. Va1kkak1n ote

taan huomioon, että Llettualla on ollut suuremp1a vaikeUks1a 

kUin muilla itsenäisikSi tUlleilla va1t101lla, kun on o11ut 
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kYsymys saada halllntoaan järj9stykseen, on kultenkln 

mahdoton v()lda kä.slttää l1ettualalsta saamattomuutta Ja 

epäluotettavalsuutta, mikä llmenee kalkklen annettujen 

lupausten säännöllisessä unohtGmisessa. ~hdoton on myös

kln puolustaa Woldemaras'en use1n yllolkaista menettelY

tapaa. ~ämä on valkuttanut, että kalkkl nl1n suurvaltojen 

kuin må1denkln edustajat ovat harmistuneita. On kieltä

mättä Valitettavaa, että Liettuan hallitus ymQärtämättä

män menette~sä kautta riistää maalta muiden sympatiat. 

Sitä ympäröivien suurval~OJ8n keskinälseen 

er1pura1suuteen luottaen, koettaa Liettua välttä.ä sov1n

non a1kaansaamista PuOlan kanssa. Tällö1n on se kuitenk1n 

pakoitettu yhä enemmän lähenemään Venäjää. Erinoma1sena 

tOdistUkSena tästä keh1tyksestä onwLietuvas Aidas· issa 

eilen ollut kirjo1tus, jossa kosketellaan MOskOvan leht1en 

selvsteluja Englann1n ja PuOlan hyökkäYkSen valmistelui8-

ta Neuvosto-Venäjää vastaan. Lehti kirjoittaa, että vaik

ke1 MOskova ja Varsova vielä olekaan vaDm11ta sotaan, voi

vat olosUhteet pakottaa ne sot1laall13iln toimiin. "Ilman

k1n englant1laista ruutia on paljon räjähdysaine1ta Ole

massa." Tarkoitus on ilmeinen. Venäjän sekaantumlsella 

Uhaten koetetaan pelDttaa muita ottamaan huomioon L1ettu

an to i vomuks ia. 

Kaunaksessa pelataan korkeata pellä. Val1tetta

vast1 on panOksena Llettuan kansalle korkeammat edut kuin 

Woldemaras ja hänen hal11tuskUmppaninsa. 
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Riga, 25 pnä. kesäkuuta 1928. 

H:o '1;. 

lt. Herra 

Herra Ulkoasia1nm1n1ster1, 

Oheenl11tettynä saan kUnn101ttaen lähettää 

raportt1n1 N:o 44, koskeva 

1) Latv1an katovuotta. 

Vastaanottakaa, Herra Ulkoasia1nminister1, 

syv1mmän kUnn1oitUksen1 vakUutus • 

Ulkoas1atnminlsterl HJ. J. P r 0 0 0 p e, 

H • 1 s 1 n k 1. 
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R1ga, 25 pnä. kesäkuuta 1928. 

!11an lähettilääp raport t1 1;0 +4. 

Latvian katovuosi. 

Kylmien ilmOjen ja alituisten ~o useita viikkoja 

kestäneiden lakkaamattom1en sa teiden vuoksi ovat vuodA~tu

lotoiveet erittnin huonot. Tänä vuonna v01daan korkeintaan 

Odottaa 40 % taval11sesta sadosta. Niiden v11j elysten ala, 

joista yleensä jotain satoa v01daan saada, ei nykyään ole 

kU1n 50 % viimevuotisesta. Pitkäaikaiset sateet ovat 81-

" heuttaneet t lvia ja on vettä monissa paikoin parikin met-

r1i. Br1ttäi in on näin asianla1ta KUur1nmaan Zemgalen maa

kunnassa, jOka on kokO Latvian viljaV1nseutu. Sama on asian

la1ta myöskin mo 1n paikoin Liivinmaalla ja Latgalllaesa. 

S1ellä, m1ssä e1 maa ole ' tulvien vallassa, ovat pellot ja 

n1ityt muuttuneet suomaaksi. Perunat ovat suurtmmakSi osaksi 

mädäntyneet. SOkerijuurikaSviljelykset ovat melke1n kokonaan 

hävitetyt. Kauraa ja ohraa ei Ole kylvetty kuin }O - 40 0/0 

entisestä määrästä. Tulvat ovat tuoneet niityille ja lai

tumille santaa ja mutaa tehden heinän aivan kelvott~makSi, 

joten sitä ei edes monin paikoin kannata ni1ttää. Kun t alon

pOjat ovat olleet pakotetut pitämään karjansa sisällä, on 

s11tä aiheutunut ankara rehunpuute. Ma1totuotanto on sup1s

tunut 50 0/0. Mon1ssa pa1koin on päätetty panna meijer1t 

t01sta1seksi kiinni, kun ei ole maitoa saatavissa. talonpo

Jat ovat usein olleat Pak01tetut ~ään karjansa, mikä on 

a1heuttanut h1ntojen laskUn. Pellavanv1ljelykset, jotka Lat

v1assa muodostavat erittäin huomattavan osan vl1je~stä 
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alasta, OTa t sam01n suures t1 kirs 1neet • 

XUn ves1 mon1ssa pa1ko~n on Vah1ngo1ttanut rata

valleja, on herätetty kys~s rautat1e111kenteen suplstaml-

sesta. koska pelätään vall1en Uhlstumlsta. Tiet maaseudulla 

ovat täydelllsessä ep~ossa. Suomen ja Latvlan väl1slln 

kauppasuhtels11n ova·t tulvat jo vaikuttaneet slten, ettel 

tänä vuonna ainakaan sanottavasSLmiärässä voida vledä tlil1ä 

Suomeen. Latv1alals111a tllli9nviej~i on ollut suuria tap

plolta, sillä kalkkl Mltaun seudulla olevat tillitehtaat, 

jOlden tänä vuonna nlinkutn alkal semm1nk1n p1ti myydä tiiliä 

Suomeen v1etäväksi, ovat kalkki vede~lla. 

Hallituksen jäsenet ovat lähteneet tarkastamaan 

vaur101ta kärsine1tä alue1ta ja ottamaan selvää tarpeel11s1s

ta avustustoimenp1telstä. Puolueryhmät pltävät kOkOuksia, 

j01ssa neuvotellaan tOimenp1te istä, joihin onnettomuUks1en 

vuoksi on rYhdyttävä. · Para1mpana tod1stUksena t1lanteen va

kaVUUdesta on, että eräällä t aholla on herätetty kysymys 

eduskuntavaa11enk1n lykkäfun1sestä samo1nkuin marraskUussa sat

tuv1en kymmenvuot1sten 1tsenäleYYSjUhlien siirtäm1sestä tOi

seen ajankohtaan. Pah1nta on, et tel sade v1eläkään osota lak

kaam1sen merkk~jä. E1len kertoi eräs henk1lö m1nulle noln 

kymmenennen osan maan p1ntaalaeta JO olevan tulvan alla. Ali

tu1slsta sate1sta johtuu, että 1lmat pysyvät kylminä ja koe

te1na. l) Latv1assa e1 Ole mlesmu1st1tn sattunut tällais1a 

Vah1nk0Ja. Nyt sattunut katovuos1 on kOkO maata käsittävä 

kansall1nen onnettomuus. 

l) Jfonissa kaupUnk1 tal01ssa lämm1 tetäänktn yhä edelleen. 
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x. Berra 

Herra Ulkoas1ainministeri, 

Obeenl11tettynå saan kunn101ttaen lihettäi 

raporttlni B: 0 45, kOSkeva 

1) Venäjän sotilaallisia v&1lD.1ste1Uj t: .. 

Vastaanottakaa, Herra Olkoasia1Dm1n1st~ ·: 1, 

syv1mmän kUnn101tUkSeni TakUUtUS • 

Ulkoae1a1DDdn1eter1 BJ. J. P r 0 C 0 p e, 
Bel s 1 n k 1. 



• 

Alp, , pDL helDiDut.a 1928. 

111'1 1"'t.tl111' rap0rtt.l ';0 4,. 

ne'QiA y.näJän sot11ylll'18ta 

yal!1,telulstl· 

Palaan 11elä otsikossa ma1n1ttuun ky~~k,een, 

kO.ka eräässä Minister1öltä .aam&ssan1 t1edoltUkses.a on .&1-

n1ttu Latvlan lb'koYalsa olevan lähetystön uskOIlen sOdanvaa

ran olemassaoloon. V&1nakaan en pltänyt sl tä luultavana -

011s1n täuä tapaUkse.sa epäUeaättä kuUllut sUtä täällä -

otin astan pUheeksl ellen ulkoa.l&1nm1nisterl BalOdls'en luo

na käydessäni. Latvlan MOskovas.a Olevan länettllään mlellpl

teelle 011s1 nlmlttäin tässä tapaUksessa annettava suurempl 

arvo kuin Banskan slkälälsen edustajan käsl tYkSlUe. .nls

terl OSOl1n8 tuntee erlttäin hyvin VenäJän Ja venäläls.t Olot, 

Ja on .nnen asunutkin 8bilä. 

JI1n1sterl BalOdls klelsl Jyrkästl Latvlan lä

hetystön koskaan läbettäneen edeUåmalnltunl&1s1& tled01tUk

.1a. PäinvastOin lan01 hän OSOl. ~1ii '. kOko ajan oll.en sltä 

alel.1tldtttä, ettel Venäjän lotavarusteluja Ja JOBnoJen s11r

tOJa volda p1tää aerkkinä Venäjän alkaaUkseata l1htyä hyöni

Yllotaan. 08011 on tätä nykyä käyaässä IUla,aa. ;lrmen läh

t6ään ~8ko .. sta 011 hän keskUstellut tllanteelta •••• Berbtt

ten kan'A, .too nyttea1n lt8Uin cm .uuttanut käsltyetib. 

Berbette on, O,ol.'ln . llUkaan, täti. nylr;yä SUlä kanna]) a, 

ettel TeniJilll. ole hyÖlll:l.yealh8Ua, IlUtta että 80taa :IU1"opan 
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deaOkraatUaen porTarlstOll. Ja bOlJhe"1K:klen vU1lll. 11 Tol4& TU\

$1.1. :&atkaiseTa talstelu tulee kerran tapmtuaa&ll, Ja <a aulden 

otlttaTa Sl laskUtlsaan huom1oon. 

BalOdl1 .a1D1tsl tiAlli laadun tletoJa slltä, Itti 

Tlnälälset oTat pltktD kOkO lån81raJ&aD8a ryhtynelt erlkolsluon

tols11n tolIl8llpltelB11n •• Un on ISiJA. Ukrainassa Ja Valko-Vlnå

Jillä annettu aiäräyl tyött6a1lll tUlla sot1laallls1ln harJOltUk

slln. Saaoin on lääkärlen käy täTä erlkolsll1a kUrssIlIsa, jolsla 

a.m. opetetaan aiten on aTUltettaTa myrkylllsten kaasuJen ~eJa 

J .n.e. nlltäå e1 s11s TOlda, että 1'Inälä,lset tätä nykyä OTat 

Irlttäin 1nn~lla tot.l.sa. Balod1s e1 omasta pUOlestaan myöe

källl ollut talpuvainen lUlllemaan, että VenäJUlä 011 sotal11a 

alkelta, T8&n uskol hän Tar.Dltaals- ja Talm1stautum18to1aenpltel

den tapahtuTan puolustuatark01tUkBessa. On useltakin lyitä, Jot-

ka tekevät, että VenäJ ä ottaa huoJll1oon sen mahdoll18UUden, että 

len ehkä onlYhc2,yttäTä talsteluun tal alnakin pelotettaTa mui taJ1h

tyaäetä tol.anplte81ln, JOlta Vlnäjl. syystä tal tolsesta pltää 

ltllään Tastaan suunnattu1na. !illals1n& .ylnå Toldaan aJatella 

Ukrainan ky~stä, llettuala1s-puOlala18ta rlltaa Ja t1lannetta 

-.ndlhurla88a. Ukra1nan kysymys on Tl1me a lkolll& Yhi enumån as

tunut pälväJärjestykSeen. ~01alals18sa 8an,..lehd1stÖ8sä on a81-

a8tlJ, klrJ ottettu, Ja on Jllhdoll1sta, että T8Dålä,lset pelkääTät 

puolalal.ta 1nterT8IlUonla Ukralna,sa JOkO ltle8tään syntYTån ta1 

sielli proTosoldun kaplnan aTUStaa1star.t01tUkaesla •• IUTOIto-Ve

näJ 1. pelki.ä JUhdOll18est1, että kaUa1nll1 tOJm8UTosto 8y.kqllä 

antaa lUolalli o1k8Qden ryhtyi lotllaall1811n t01aenpltelI11n Llet

tuaa Ta8taan. Jaappanin D1'k;y1nEm to1m1nta JlLndlhurlaala 81IUtää 

Sikin Uhkan VlnäJin aselllå.a Ta8taan JbDlo~l"la. lILhdollllt& 011., 

ett' lotilaalllset to1menp1teltkln kiyYl.t .1111i "ilttiai.tt~l. 



• 

bIl YlDiJln on otetta. huca1oc:a Sl aahdol11suus, ett.ä 88n Joutlt

IS8& ta1st.lluun 12lo.n naapurinla k&n8sa, auutk1n slkaant.un.t so

tam, on VlniJä.l.lä ryh~tty n.rultautlDl1stOlaenp1t.elS11JL pitkin 

l1nJaa. 

Ollessanl par1 pälvää 11t.ten yhdessä puolustuaal

n1sterln, kenraall ltaln1ngs'in kanssa, s11rtyl keskustelu Jälleen 

Venäjän ase1atautumiseln Ja vl1maalka1s1in toimeupltels11n.l)f&b

toaatta välttll VenäJällä tällä hetkellä olevan sotalsla alkelta, 

sanol KaJ.n1Dga olevan välttäaätöntä, että kalkkl naapurlvallat 

ovat varulllaan. Slaä1set olot VlnäJällä volvat kehlttyi •• 11&1-

s1kSl, että bOlshev1kk1en JOhtaJat JOllakin aJankohClalla pltävät 

I edulllsena kOIttaa väklvallalla levlttää oPP*Jaan. SUQlen soti 

laall1n8n aSlma 011 hinen lIl1elestään tuntuvast1 pal'8Jllpl kUin V1-

ron, Latvian Ja Liettuan, s111i Sucaen rajaa v01daan helpa.min 

PUOlustaa. ltaln1DgS sanoi luulevansa Venäjällä strateeg1sessa 

sUhteessa OllTan auur1Jln1an -haltan- VlrOll 1 tsenä1s;YYdestä, mlnkä 

TUoul 011 pelättävää 1 että se mahdoll1sesti JOSkus koettalsl 8aa

da sen haltuUD.8a. Venäjän laivasto 011 alvan merkltYksetön kUn 

SUOlen lahelen mOlemmat rann1kot kUulu1vat muille valt1011le. to1-

selta pUQl8'lon kU1tenkln aU18tettaa" että Venäjällä huanattavlssa 

olIn. vastavallankUmOU)[Sell1n8n lllke kansal11sella pOhjalla yhä 

enemmän Vahvistuu. On 811a mahdoll1sta, että Irl kanSalllsuuC28t 

SOcJan a1kana käyttä1s1vät tllalswtta lly~äkseen, kOlttaakslen ero

ta Venäjästä tai alnakin turToatakseen aSlmansa er1kolso1keUks1en 

aTUlla •• ä1n on etenkin asianlaita Ukrainassa, Jossa valllllts8Taa 

1t.slnå1sY1sll.11kettä J:alln1ng1 tuntul pitävän vakavana. tållia1Slt 

l!11kkHt VOisivat mitä suur1111D&ISa määrässii. laaauttaa VlnäJiD t.ai ... 

"l~k,Ji. 
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R1ga, ~ pnä. he1näkuuta 1928. 
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E. Herra 

Herra Ulkoas1a1nministeri, 

Ohllnl11tettynä saan kunni01ttaen lähettää 

Dportt1n1 11:0 46, koskeva 

(1 , 1) Puo!alJa1s-l1attuala1s1a neuTotte

lUJa lCaunaltsessa. 

vastaanottakaa, Hlrra UlkoaS1ainm1n1ster1, 

BYT1mmän kunni01tUksen! TakUutus • 

. ,;7-
Ulkoas1a1».' n1ster1 KJ. J. P r 0 0 0 p " 

H e 1 • 1 n k 1. 
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B1&&, 9 pnä. 1181nältuuta 1928. 

V11me kuUll 28 päl 'fänä alkol va t Puolan Ja 

Liettuan 'fäl1set neu'fotte1ut, JO~ka ol1'fat jatkoa toUkokuussa 

pldety1lle nluvottelU1lle •• eu'fottelUkUnnaD käslteltä'fänä on, 

ni1nkUln tunnettu, kaks1 er1 kysymystä, non agresslo-soplmu8 

sekä valt101den tolsllleen eSlttämät TahlngOnkorTaus'faatlDlUk

set sodan alkana tuotetU1sta vahlngolsta. 

Kun el Llettuan hall1tus katsonut vo1vansa 

hyVäksyä Puolan taholta laadlttua ehdotusta non agress1o-sop1-

aUkseksl, päätettl1n viime kokoUksessa, että Liettua laatis1 

uUden ehdotukSen, JOka vo1s1 olla keSkustelUJen pOhjana. 

Liettuan nyt laatima ehdotus eroaa Puolan 

tekemistä ensl s1Jassa s11nä, että tässä ehdotukSessa n1men

omaan sanotaan, että V1lnan alut on r11ta1nen. Liettuan vaa

timusten perustana on sen Venäjän kanssa tekemä rauhaD.8op1mus, 

ja Puolan 'faat1musten perustana suurlähettl1isnau'foston pää

tös, että al.Ue tunnustetaan PuOlalle kUulu'fak81. 'Hajaa, JOka 

erottaa tämän alueen ltsenälsestä. Liettuasta, kutsutaan ehdO

tUksen annan ha1l1nno1l1seksl rajaa1. P1 tkln tätä. rajaa on 

auo40steUan. aseeton -,yÖllyke, JOnka 'laajUUS on 50 k1l!ometr1ä.. 

Aleettamassa yYöhYkkeessä on k1elletty sotajoUkkojen p1tä.m1-

Mn, s_olD. l1D.n01tuaten ra.Dntaa1D.en Ja aseiden Ja ampUllatar-
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paidan .i1lyttialnen. lbX.amat rlltapuolet soplvat Illtä, 

että niiden väl1set rajoja kOSkevat erimiel1syydet ovat rat

kailtavat raUb&~lta tietä. 

Liettuan non agrelsio-sopimusehdotUk.elsa on 

lanottu, että Puolan on _latettava määrätty S'lllllll& kenraal1 Ze

ligoYSk1n hyöxtäJkSan kautta alheutuneiden Vahinkojen korvauk

seks1. Liettuan hallituksen kanta on nimittäin se, että 10dan 

alk&Da syntyneet vaatllllUk8et on.t käsiteltävät ~ÖhelllJl1n, sen 

Jälkeen kUn valti01den väliset sUhteet ovat tUlleet täJsin 

.ää.rmÖ1l1s1k1i. I11DlCuin Liettuan täkäl:äinen lähettiläs B1Saua

kas a1nulle huomauttl, eivät hänen hall1tUksensa PuOlalta edel

liseLlä kerralla vaatimat 10 m1lJoonaa dollaria vielä ole lopul

~1un,vaatimua, vaan koskee se ainoastaan Zel!1goYSkin tuottaa1a 

PuOlalainen 'f&ltuuskUnta Jätt.i yksit.yiskohtai

sen laskUn ni~stä vahingoista, JOita Puola~ 011 Ollut len 

Dutta, että Liettua v.v. 1920-21 pUOlueettomUUdestaan luopuen 

leDaa.tui PuOlan Ja leuvosto-VenäJän väl!i .. en sotaan. Vah1ngon

korvausvaat.1mukeet ovat Jaetut kolmeen er1 olaan. IDStmäinen o.a 

käs1ttää Vahingot, JOita on tuotettu pUOlalals1lle vlrastollle 

Ja hall 1 tuaeI1m1lle, Ja on nilden yhteinen SUDllll& 6 miljoonaa 

dollaria. toinen 08a käslttää Vahingot, JOlta l 1ettUala1set 

n.paa,JoUkot Ja SUOJeluskUntalalset ovat a1heuttaneet. Jämi va

hlngot on arvioitu' allJOOnaks1 dollar1ks1. ll1melnen ola li

.UtU Vahlngot, Jotka ovat syntyneet sen kautta, että ll1ettua

lalset ovat v1eneet luv&lk!n alueen ark1st01sta 01keudell1sia 

Ja h1stor1al11s1a aSiakirJOJa. Jäiden Vah1nk0Jen lDppusummaa e1 

o~ vieli aiärätty. 

Jl1nkuin o,UUuttava 011, ei PuOlan hall 1 tue 

ole voinut b3TäkByä L1ettuan laatt.a& non acressio-sopimU8ta • 

.. uin kautta le !tae ollei ~ÖZ1till,yt V1l1Wl alueen ru'daDala1-
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luuc1ell. J:bdotubHn otetut 1Iåir~k8et nUltä 8;y18tä, Jolden pe

ru8tal.ll. kUIlp1k1D. "f&lUo kat800 alueen kUUluftll lt8elleen, on.\ 

81ti.p&lt81 niin laac11tut, ett' D8 181m. kaDla1nTän88n tu<ll1o-

18tut.en kl81teltäv1k81 jOutueel8aan, epä1lemittä anta181n.t 

Liettualle Tahnlll.lll.&D. aselll.8D. kUln Puolalle. ~8ymyshän el kU1 ten

kaaD. a1n akaan enää ole pUhtaa8t1 o.1keUdellln8Jt, vaan on 8e yhtä 

paljon pOlllttlaan. Xua el Liettua puolestaan tahtonut ~uopua 

entisestä kannastaan ja ruTeta tutk1maan Puolan eSittäm1ä va

h1ngontorYausvaat1lll.u.ksia, e1 tl.täkään ky8ymy8tä voItu ottaa kä-

81teltäväksi, Ta&n molemmat kysymykset päätett1in lykätä KOn1ge

berg1ssä elokUus8a pIc1ettäTäån kOkoUk8een. 

XUkaan e1 lienekään odottanut, että neuvottelut 

ol1s1vat JOhtaneet JOhOnkin pOSitiivIseen tulokseen, e1kä n11den 

keSkeyttäminen ole ollut kenellekään yllätyksenä. YleInen käs1-

tys on, että Liettua 1tsepälsest1 vaatimalla V1lnaa koskevaa 

kOhtaa non agress1o-soplmUkseen otettavakS1, ja 8Iten estämällä 

os1ttai8enk1n sovInnon aIkaansaamisen, ainoastaan haittaa 1tse

ään. Alka tYöSkentelee nimIttäin kySymyksessä OleVal8a tapaUk-

888sa PuOlan edUkS1. Llettualaiset ovat itse aInoat, Jotka e1-

vät tätä käsitä taI tahdO käsittää. On ainoastaan 0Il1aan herät

tämään hymy1lyä kUn pres1denttI Smetona omasta alotteestaan ru

peaa kertomaan Ranskan 80tIlasasIam1ehelle ever st1 Archen'111e 

tämän äSkettä1n k~de8sä hänen luonaan, ette1 L1ettua katso Ole

van syytä ruveta saattamaan Kauaasta uudena1kaiseen kuntoon, 

TaaD. pI tää parempana 8ää8 tää varat VIlnaa varten, JOka kul tent1n 

a1k&lemm1n ta1 myöhemmin Jälleen tulee Liettuan PåäkauPungIk81. 

It8epå18yyskln v01 olla hyVä om1na1suus, mut ta Sillä on 88 vaa

ra, että se U1an pitkälle ulotettuna muuttuu lapselllluudek81. 

l&tTlala1nen ·Ped1ja Brld1. on äskettäIn s1sältänyt k1rJo1tukSen, 

j088& miele8tänl joteDk1n hyVIn analys014&an I4ettuala1sten aja-
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tustapaa y~eensi. -11 Ole meldän aSlamme-, klrjolttaa leht1, 

-ottaa s.~ii 111ti, kenellä tälsä aslassa on olkeus pUOlel

laan, mutta alvan lähellessä .. nnelsyy<1lss' on olemallla tosl

le1kkOja, jotka pakottavat .uurella epä1lyksellä suhtautumaan 

~ Liettuan vaatimuSten perustUkseen • •• Talt10miehet , jotka ottl

Tat olaa Versa1l1esln rauhantekoon Latvlan ja Liettuan alueell1 

ten rajojen aiiriim1stä käslteltlessä, mUistavat vlelä sangen 
c 

hyTln sen henkllön .es1ttämät vaatimukset, jOka Liettuan valt10l-

l1sf.~r elämässi niyttelee huomattavaa osaa. tuo mies vaati sl1-

101~ Tlhempää kUln Latgallln ja Llbaun yhdistämlstä L1ettuaan. 

!iaä ollottaa, että. Llettuan vaatimukset saattavat Olla el a1no

astaan rl1alllsuUkslln meneT1ä., vaan suorastaan hUllUnkUrlsla. 

Llettua elää v1elä. mennelsyyden mUistolssa eiki ole vapaa suu

ruuden luulosta. Slksl sen polltl1kalla on enemmän romantl111-

nen kU1n reaalinen luonne. lIntisen Suur-L1ettuan alueella asus

taa nykyiih Ukralnala1s1a, valkovenili1s1i sekä. puolaIalSla. 

S1l101nen kUva ön nyt tiydell1SASti muuttunut. BJkylnen Liettua 

011 Suur-Llettuan alkolna Taan p1en1 maakUnta. KUn Liettuan on

nistu1 saada taka1s1n lIemel:1n alue, n11n saa se' s11 tä kl1 ttää 

~1noastaan kansa1nvällstä. t11annetta, jOka el ollut suotUisa 

SakSalle. lI1tta tuo t1J:anne on nyt yhtä. suotu1sa ·Puolalle, Ja 

se sUlkee Llettualta kalkkl oTet sekä 1tään että. etelään.-

L1ettuan valt10miehet voivat t1etyst1 Saksan, 

Puolan ja Venäjän etujen rlst1riitaan luottaen JOnkun a1kaa aJaEl 

omaa' pOlL1tl1kkaanla Ja p1tää. .ota1s1a pUheitaan, mutta lkUi88S

tl tämä t11anne el vol JatkUa. Pelittä.Tiä on, että Tilttiaittö

~den pakOIIta kerran tUlee hetki, J olloln suurvallat J ärjeltir 

Tät &alan Llettuan kUStannuksella. In malta o~a tässä. main1tse

matta emältä 8at.an v. t. as1alnhoitaJan, lihetyetöneuTol Re1n-
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har4tln erlttä1n aTOa1elllesti lauaunnolta alnUlle. le1Dbar4\ 

1&1101. ettei Saklalla 01111 JI1. tUn vaataan lyJcsylli antaa Puo-

1&lle olkeutta r,yht1i &leellislin t01manpltelsl1n ~ettuaa 

valtaan. JOI 1. &ls1 t.akallin Danzlgin käytävin. Aika ftit

kalsta k1Bymya. ]tlisl hän. el kUitenkaan vleli ole tUllut. 

Hin lausui aamalla epä1lyk8ensi s11tä. o11ko ltaenilst.i Liet

tuaa enU olaalsa kyaenan TU04en piisti. Relnhar4t1n aana\ 

ovat UetyeU killtettivit t~in luottamUkl8ll1B1na Ja al

noastaan mlnUll» lausuttuina. YkslnOlla1nen Iyy minki TUonl 

olen nl1sti lI&1n1Jmut 011, etti .. itavat lelvin kUvan ~et-
181 . 

tuan vaaralllsAsta asemasta. JOS se vap&a8ht.ols9Itl suostu 

sovintoon Puolan kanlla • 

• 1lnkU1n Herra Ulkoaslalnmin1ster1lle olote

tuela klrJe.lsi olen ilmoittanut. on Latvialsa huomattav1sla 

eräinlaista 18vottaauutta Puolan ja Liettuan vällsen ri1dan 

JatkUmisen TUou1, koska pel!itään Venäjän mah40ll1sesU tu

J:avan vaatlMan kOllpenaatlolta Latv1an kUStannUkSella s11nä ta

paUkSelsa, että u1usa ryhc2ytti1s11n Puolaa ja Saklaa t;yyc2yt

tiväin järJeste~. 

lälJeunöl Liettuan non agres81o-soptaueehdotUk

sesta leuraa raporttla • 
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JiJ jennÖB, 

Le Gouvernement de la Republique de Lithuanie, 

dtune pari, 

et le Gouvernement de 1a Republique de Pologpe, 

d'autre pari, 

desireux de donner effet I La Reso1ution' du Consei1 de 

1a Societå des Nations en date du 10 decembre 1927, 

ont decide de conclure un traite et, dans ce but, ont 

dåsigpe pour leurs plenipotentiaires: 

Le President de La Reyublique de Lithuanie : 

" 

Le President de la Repub1ique de Pologne: 

. . . 
qui, apr~s s'Atres communique leurs ~leins-pouvoirs, 

reconnus en bonne et due forme, sont convenu.s des dis

positions ci~apr~s: 

Article ~emier. 

Les Hautes Parties Contractantes conviennent que 

le territoire compris entre la frontiAre 1 ithuano-rus se 

definie dans l' article 2 du Trai te de p3.ix de lIoscou du 

12 juillet 1920 et la ligpe de demarcation fixee par le 

Conseil de la Sociåtå des Nations 1e :3 fevrier 1923 con

stitue une r8gion conteståe par les deux Etats. 

Articla 2. 

Les titres l~, sur lesquels sont basees les 

revendicatians respectives, sont: le Traite de paix de 

MOsoou du la juil1et 1920 attribuant ce territoire 1 la 

Lithuanie et la decision de la Conference des Ambassadeurs 

attribuant le mAme territoire 1 la Pologpe. 

Article 3. 

Conformement aux stipulations du Traitå de Suvalki 

du 7 octobre 1920, les Hautes Farties Contractantes Bont 
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2. 

, tenues de re~er 1a question de leurs fronti~res exe1usi

vement par les moyens pacifiques. 

Utiele 4. 

Apds 1a fixation de 1a fronti~re entre 1a Lithuanie 

J.. et 1a Po1ogTle, un paete de non-agression et un trai te 

d 'arbitr~ seront conc1us entre les deux Etata. 

Artic1e 5. 

La 1igne qui separe 1e territ oire conteste de la 

Li t huanie independante sera ulterieuremant , deaignee sous 

le nom de l~e administrative lithuano- polonaise et de

meurera soua cette designation jusqu'au r~~ement f inal 

des fronti~res des deux Etats. 

4rticle 6. 

Le regime auquel sera soumise l a ligne administra

tive lithuano-polonaise est defini dans l'annexe 1. 

Article 7. 

Les Hautes Parties Contractantes r econnaissent que 

pour assurer la aix entre la Li thuanie et la Pologne 

et pour creer les conditions necessaires ä une col1abo

ration confiante , i1 importe grandement de proceder im

mådiatement Å 1a 1iquidation partielle des rec1amat ions 

du :r;a.Bse, de donnar es garantie de securi te reciproque 

et d'ouvrir de trafic entre les ressortissants des deux 

Etats. 

Article 8. 

Soua reserve de rec1wmations de do~s reciproques 

resultant des hosti1ites ou d'autres actes, 1a Po1ogne 

s'~ 1 payer 1 La Lithuanie La aomme de ..........•• 

milliona de dollars americains con:me remboursement des 

do~s eauses par l'agression du general polonais Zeli

gowski. 
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Article 9. 

Les Hautea Parties Contract antea s'e~nt l ne 

se livrer ni toHrer aucune es~oe de propagande, aur 1e 

territoire se trouvant sous 1eur administration, de mAme 

qu'A ne to1erer aucune organiaation armae ou autre dirigee 

contre l'existence ou 1a securite de l'etat ou de son 

gouvernement etab1i. 

Artic1e 10. 

Une zone demilitarisee sera creee dana 1e terri

toire oonteste eur tout le parcours de l~ 1igne admi

nistrati ve litbuano-polonaise e.t de cinquante kilom~tres 

de profondeur • 

Article lla.. 

11 sera interdi t d' introduire ou de nainten.ir dans 

cette zone demHi tar isee aucune forca armee, ainsi que 

d'eri~r des places fortes ou des entrepots d ' armes ou 

de muni tione. 

4rtic1e 12. 

Les cont ravent ions aux articles 9, 10 et 

considerees comma des actes d'agression contre 

Partie Contractante • 

Article 13. 

11 seront 

l'autre 

Le trafic entre la Lithuanie et la Pologne ainsi 

que les conmunications postales et telegraphiques a'effec

tueront par l es ~res fronti~res destinees au t r afic 

avec d'autrea Etats. 

Article 

Le territoire conteste 

pas participer 1 oe trafic. 

14. 

et sas habitants no peuvent 

~e r~~ement du trafic 

lithuano-po1onais est contenu dans 1 'annexe II. 

Artiole 15. 

Le present trai te ne dåroge en rien au Trai te de Suvslld 

de 1920. Le Traite et S8S ann8X8S oonstituent un tout indivisib18. 

11 sera ratifie dls que tai re se pourra et l' 8change des ratifica-

tionB aura lieu 1 ............... ' ...... . 
lait en doub1e exemplaires l löni~berg 18 ••.••••• 



-

ULKOASIAINMINISTERIÖ 

, · 0 RyHMÄ . .... ................................... . 

OSASTO: ~(ro .......... ~. 

• ASIA: .... .. .. 

~q~~~. 
~ 

. 
. ' 

I .... ................................. ... ...... .... . ......... . ...... . 



SuolDen Lähetystö 

:0 3C9 . 

• 

• Her a 

m ·oa ' a i 

iika , eloku 11 ;nä 1 2 • 

... . 

Jc loi . 

vi. . ;;n 

rerra '0 .5 a 

o eI isena l "jhet 3n kuru ioit 

_~_.t u. ! ___ u Lj; e__ t~ 

a ta- oLtakaa , erra 

t. .i v uutus. 

teri ..j. r 0 C 0 

al sin 1 . 

o :ev t i eu.otw -

ter' , 

~ 
oltaJ8.. 



• 

Latvian ja Liettuan oliit i set uhte t ov t jo jonkun 

aikaa. 0 ottaneet 1UO onturni sen oirei t a . i' iin ;i k v': tta ella , 

kun ~au pas0!l i muk n tekemis6st ;~ oli es i ll '; , antoi vat 

i et t.ual a i set n~' t liä , et t e i Latvia 'oka uhtee ra " ':lnett le 

mol(jT!1 ien fla iden v" i ten /2Viv:,j 1 i ten uhte i den ed~ll' ttrim: ' -

ii Le.vall Samaten e i Liettuan ... ot 1in' ;:,ui t ietVi,v:i t ' 0 111t. 

t -r rt v~,inen v H rne hein:ikuL.lec J Latv ian l'at kaa sa . H" El vr.. 

L otton a ii sea ol i 11i Iitti ' ;)e in va ti ! to l a it oa ta 

laiva t on pliiUl i kkö , amiraali Ke 'er l i n 0 i ollut a elllallal 

ja v ta Libau5sa F r je teHi 1n juhlallisuuks ia . atvia aiset 

e:,i ' ileru; ' tt..". t fit en .oeLti1J8.t. 0 19. i i .. l\ i ller "t.t ·jn"tt.;! ruol 

,uon' ot . OLar i i te d !la t~:o.l 

,ada Latv i l... 

aara , nuttu Latvian sot'la rii i 

e I.in ! luJv~ itu ' 11 L;twnaa korv iaan 

t' 011:.' 

o leet r i k i 

ille pw e i lle . 

L i b a u 0 UL 1 rautatieqt~ on n' t 

viimek i antanut I i ttu!i,l: 1.sill a ihetta uomautu ten te oon. 

T'j ;;n o. i ka i e :1 i : i es i11 ;;. ollea ksen r atkai ulla on 

it • i n i tLu ta joI tae. , 

ten twmettuaJ - i oauBta i ' ett u ; ..... u t.a 

1/enij, j" e . I.un iet.tuo. n k' isin ei alli kauttakulkuliikenl't 

nettä ol aan , on 1.Ja. inittu r ata j o vuo ' kau. ia ollut .. .oi8 

" t östä, j o. on 5i' t " ensi s ij assa joutunut k" Bi ll .. .. 

k up a j a teollisuus . liikent eelle avaar inen r : i_ uu 

siis uol l a i s - liettual ist en suhte i t t en . :~ j eat Li e ä , 

mutta kun vii le 1 k" is i:ik ~;-in neuvot t el ui i:! a e i ue .. ii -

kenteesee 
.. den ääst mi hi nk''';n t ulo siin , on atvial a il:i 

n 
-
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Sct i ireissä ajateltu t'i:':' Karl aiilli ittoa ott ';';r 'e8-

t" ,:.ikseen 1i i kenne radalla. '~uto.ma vi i 0 i tten 

t uk;';l"i3iin ehti in t " Q'in uuntai ia uutis i a . Liettuan lehdi 

n0sti tietenkin asia ta me 1m, anoen t~11a i s ta menettel ä 

i I:I kUK i Li ettuan e1k: " '~ ja v;';j ttäen Latvian ott van r auta tie-

e i11e aina illoi k 'et ua on er" OiS6 vai -

keussa tilanteessa . - Puol iia a olevan bl ettiFi: ' u-

jc' ie 'icz in Varsov lehdille ha tJatLe u , jo h" 

anoi Puol n voivan , va'k akin va terun'e i 6sti , suo tua k 

olevan ralan b t t ij"n Ka.n ainli iton valvonnan o.b, i e a , antoi 

Lietenkin Liettuan lebdi tölle lis;;:'l _ uheenail eLta , '3. ki r joi

tu ten ar jaon i t ten h'i ' a tkunut. .• 6 

" ietuvo anoo laaja sa , Latvian ja Liettuan suhte i t a 

o keva a art i h: eli saa ibaun 

jolla puol 1 iset aina ovat r at a'taneet 

en .V(\ en , 

sal::.ua (;t. l ori -

'u ""i uutta L'ettua ja Latvie v 9.li ~1e , liu on ~amatta , ett:; 

t: ' :i 'lLvonen . oi Ituuttua o'r oi ar.. i evose ' i ;,1 10 "'ultn a i kaan-
- U • kuvaavaa 

saada v;U ie rik outumi e • LE';' en wie1 t3 t;.; 0 

i 

rauta Lie t ~ uu i silloin , u 'lo1_lai. 1.0 I tarvit ee touistaa , 

tt" eiit;.; i vi.:.t ole kiinnoDtun et va in ,uolalaif.o€t. , v ' 

in K .... 'at . La v i;~.lal Le ,. l'ettiivi:.i. , ,~.l'lotaan a ti1 ke-

1 i ) o...,u antaa vctt~ Puol liall itu 

D. 11 r n ja ett:i i inä a etut t u kinvvo ' -

v t tehdä v::ä va i .utu ta liattu 11 i8iin. -

p;';,:ikir j oi t uksessa "Lietuvo i de, " j tt tkaa ' tÖK ii '.vn j3euraa 

vaan tapaan ; - " i it: j uolimatta ettti. 1a 1:JJi.alais- lietT.ua ais ta 

var ten er u tettu dist s 0 jo :) itk.:;n a i ke..a 

t Ö kenn 11 t , ovat tulok et toi ta i seksi sur' 'tJelta.vat . Vi i 

rr.e a i ojen t cO!)a ttunat 0 ottftvat , ett", atvif ... 0 rik' onut u-

aw on puoluettornuud n j a voiI1le 1. ' a. ettwJUt 

k ellä on tietenkin huomattava \,' : i t Latviall e , 
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mutta e i h: ' voida vaatia , että L1e tnan 01 Li t':. ';n k-

en takia lUOvlltt· v~ kolma osa ta al uetha.n ja p"\I:aupu 1;Sis-

t.an. iettua ei riitele ruol ,-an .. a aino dtwm Yilnn ta , 

v nuolu taa 1 OS Ra r.a i t v koi!Je r.:O ,r,G.n .... ikci.1ta. 

:utLa jo La.tvialla 0 illllE'.n Libut,· i Joi a r, ' !1 Ii ' i t " . ettua 

!"uolan .. lUolell e Ja Liettuaa'lh tae. ii I t:. i .,Of, io', verhoutua 

vi i}'u ; nl,1I0.elL,. Liettuan on il oin _)r.kt. ::> "- '" 
v~l II ui La e i no-

jf etujt:n a turvaru bc.k L -

Latvian lehdi3tö ei ole eri 01::' ,'Li! V'c_ Lc.nllut lieitun-

lrd.:LfJ 1 !',ö}{k::jT,Eiin. On t03in sel iteVv , ttei v :ltir Li -

OOW1- 01.:1 .1 rio an ' , , .. 11 n.v .i S6~t(;. •• t.:L"rd t.; F'uolan :'\,1 ( -

ld t. ,settl ri < • _ rli .. t,t.l tn t" t: ' • "1 •• U' va tion e'lui VL , J '" 1 .. , 

dv:'L ole Li cO ~td.:· .oi i j tt i lJ,c .. V a.n . u., il talolwell i ta 

la' tuu . . iu . 01 , i J ' Jcnl.; • 'Ul SCI uv" -.1 00 Ii . V J II! UJ, Rvan 

t r :ihu'; Lat ian toi Olr.U" E .' sa HUl .. k. 1.\ j " 1/' tion taloust.Pj}l:äJ 

oi;"öutet' Vc ti IUlr.Je P. itl..'ilni::!f.j • !! ' tuvou .• i( e". " Ll ,:' .i l. ,i '-

laiset, tila -

rOU. Oj'a Ji " tt.: 'T ljd. f'J ty:' toileny:te i iin k.tolLen LatJlUcn 

;~i , U 1 on hUll i..l.U , J iLstai i lil 

liettua l ' ilJer::d Vi ltio 0 1 , 0 'll.;.n mutn,8. ,:Jiletl. j öI".1(;lön" 

'rit k on:.i, ! er; ' ut ;i::i, Lt..t.vie. a e:i~luli.loja. ruoi f. l{o .t..aan. 

Lat ian viralli et niirit ovat , J{U':.cr ieL l.ul1.1 ,:;;h-

(li ·tö m Öllt ';c; , kOt.o (j •. l- oro tanect L tvi~n Halu. ttomllutta 

~uoLlais - liettm~l 'i:;ee ri t'riitaa n:; ( en. ;'i 

lau unnoi aL' n tuonut e ii , t:lt..;i !l tvia pyrki i 

Jalo i on 

, ' " ...... 1 ,:c 

t 10 tlt) li et umeeil a iettuaan , ja t;t1..:; t';- F 

e1113, puolestaan e i ole r Ii t';,Cin ai -

liettua.L:.isuen ui t it.ten Ks,n se, . - ' äm: 'npäiviiiset !1 . fIII/ 

1e ciat osin sis~l iv",t u tisen , että Libaun teollisuuden-

harjottajain dist s on p'i .. tt'in t Hihett=3.ä Kansainlii tolle 

memorandumin , p rt 1.en i t 9, joko ottarraan Li baun- 0 rauta-
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tien h, 11 intaansa ta i antamaa latvialle oikeuden k~,:: ttäii iVi 

k u takulkul' ikente selm i ett il L.n h.s 'lla. . T:' n';; I e-

10 ,mu ni j'iis i tvi delelJltion e i tetti-iv~.k i . r;;r: ' :'t t:in":j 

ta""'aaJnuni 'THo ... i a im ini teri "n virkamieh t e iv"t, vo i ee ltd 

ht:.1unneetl U oa , ' mi ten t " :in mer~ orandumin k 'sa'" ot<tlln rne -

etell '; . ,al( olli e ti ' iIl k 's ~'1 ,':::E: 1 51<i 'Lautwnl nen at-

tvi n " .Jainliitco- u u 'tb.j 'Jucmanin 

t.a 3 !:la Vi,n b neuvQLt.e1omB.!.:.n t . k. b p; :.1, ;1.IDlet tÖI .i r je1 -

wi) lO .. VJII : : 0:3 6/. Lienee mite todenn;;köi ' tä. , () t t 

Latvia esit'i r ,.in1iitolle "it"<1n uu ' i b. vaatimuL ia. U ko-

Balodi' on ninitF:,in er'i.ille t:.:.k"l:iisille 

hettil ;;ille 1au unut , ett" L a t via n ja., i e t t u a 

v '1 1 i t 0 v a t j 0 n·1 1 i i k i n B i k e i h u 

n 0 t , ettei utvia voi ,,,,,,,,,, ajatel1 toim n-

pitec con , jono a liett.ual -i:dot leilnai ivat v':,hinV'i ~ i e');';,

st1v::illi eI ~i t,eok i . Liettuala' te u iint '.r inen ::, tt:;ä si i s 

t:;:ill'" er:'tt1neen huo1e tw i ta ja on S' t, ;i luullA. LHtvic.n 

, , i -Vi U.;ci " ' 
!, 11:' 1 . 

l ii ka , 10 uun 1 p ~ :'i. S'8. 
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Ri , 18 p:nä e oku a 

:0 37 . 

92 • 

erra 1 oa 

ra ortt i ni 

. ist ri , 

ä aan ioitt e 19nettää 

~o 47, kos ev 

11 uurva toja ja Puol - Liett . kon

fli kt i . 

a. , ia ' inisteri , 
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K. erra. 
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lat i!!: 
Puolan - Liettuan 

ko flikti. 

Ri 18 p~nä elokuu a 1 28. 

en. 

es fuli iikaan lattu i t'n,). nnin t :5..lc' · <ii en 

1" ettil· .. · disonin luo a kesku tBlun Puolan 

Liettuan väl i een riitaan täe 1äneltä i ä tietoja 

uurvaltain, .u: annin , kan ja 'aksan .(aunaksessa tekemäs-

t ä it k est~ , jo ta le dissä on t tietoja . 

tarkoituk ena oli ki·nn·tt1.1i Liettuan allitu e uo 'ota ii-

hen , ettei e ollut t f.i tt·· t Uenh essä antamiaan u. uksia 

koettaa ai kaansaada sovintoa Puolan kanssa . 

ddi on 8 oi 0 evansa valmis puhwna.a.n minulle t ·· in 

avomi is sti , mutta sanoi edell ttäv" ä , ettii pi än hänen 

a t iaan tieto j a a Heinäkuun ke ki-

paikkeilla oli Addison k" n t unakses a . änell" oli sil-

l oin ollut itkä ke u telu ulkoa ia ' teriön pä~ i 

Balut· ' e aJi s a , joka 0 toiminut liettualaisen valtuu kun-

uhee johta'ana una ks sa idet issä puolalais~liettuala i -

ais a n€ll1vott e l uiasa. aku telun kulue a oli d i on kohta 

kohdalta arvo tellut liettua a i ta nonacre sio- 0 imusehdotu ta , 

osa t taen , et t ä siinä koko a j @li uhuttu i l an 

tä, jota K&n~ainliiton neuvo t on bfväks lausunnon mukaan 

ei olisi sekotettava neuvot teluihin. Hän oli kehott anut Liet

tuan halli tueta suostumaan non easio-sopi mukseen j ätt äm·· l ä 

kokonaan syrj"··· Vilnan kysymyksen. Tälla.inen sopi mu ei Ad .. 
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ison ' in me est" 

tuaa , Joka päi vastoin 

tavoin saattanut vahi oi ttaa Liet

te t yn opi muk en v'it ten u tt i i 

että en ja Puo an v .. is' a:i el.i.vot .. o ottaa sainliitolle , 

te uisaa kuitenkin oli saavutettu jot in tulok ia . 

ni oliko hän öskin puhunut aeiaEta olrlemaras ' e~ kanssa , 

vastas i hful kieltäv"sti . Hän ei ollut pit .. t tarpeelli ena 

uudistaa esit stään olderaara ' elle . Hänellä ei ollut 

lua kuunnel la luentoa , jonka oldemara arvatt &vasti olis i 

pi t" t hänelle ilna ksen aikai se l ' sta vaiheista. 

o 
' it,temmin 

iee ' lt aar 

oli ddison viel" 

a k otuk en j oh 0 ta 

a olevan FihettiHi" Bizauska ' en luona a 

10 u a ~orei 

t Liettuan 

uomauttanut 

t ä le , ettei ie t tuan hallit ollut t" tt .. itä , mihi 

ä 'vR.ä t" n" 

luaisi mie

vastan-

e entlv€lssä oli uo tunut . Bizau 

ee ilmoitt ut disoni le , että 

l ållään ke ku te a en kanssaan. 

01' .?ar 

oldema.ra 

o 

nu } w e Forsi 0 ieo ' lta saaJme s h ei i ed 11' ttä-

v it"" e ku te u a i s ta. 

'akan unakses a oleva Hill ttiVi 1:. 0 i'oreir} 

ff'ce ' n t'e 0 Rli~aa öski aanut itukse taan ke otuk-

en muistuttaa Liettuan hallitukselle , että odotett iiI , että 

se t ä tti ' en~ves ä antw sa 1 !~uk en. ddi on sanoi , ettei 

änen kuiten an 0 ut 0 istunut saada elvilie , mitä raht 

o i onut , j oldemaras ' el e. • 01 emara 0 i i t ertonut 

Moraht ' in inoa. taan tijneen , että h" elle il oit ttai iin 

Li ettuan ja Puolan v" isten neuvottelujen kulusta. r aht on 

sitäva toin itse vakuuttanut anoneensa - kovia sanoj - ~-

di son ei n" tt" t 

va utukseen. ora t 

itse 

oli 

kovi _ ljon u kovan t ' ~n 

1 una! en tulles aan saanut 0 jeek-

sean SaKsa aisuuden vahvistamisen Liettu.as a "da eutse tum 

in Li thauen zu befe ti ::en-. Hän on mitä l ähe' immissä. suh-

teissa 

kinut 

resi entti 

itselleen 

~metonaan 

unak aesaa 

ja t" " uoU oon , 

yvän ha1 kilökohtai en 

a on nk

ase • Hä-
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nen on siis vaikea ruveta kovin "epämie 1 ttäv" '11 
1 • ' aksala i -

sen iplomatian Yikana oli Addi oni ' ele t~ jo ennen otaa 

ollut e , että kaikilla en lveluk e a olevilla . enkil"illä 

oli 0 po i tiik ansa. 

in häne tä. , arvel iko än tin antaneen 

MOraht ' ille kehotlk en teldä vakava eait s Liett an n llituk

selle , kun ei ~aksan kannalta saattanut 0 la edu lista , että 

Puol a Li ttuan v·· illä saatiin aika' a inaka 1 tä ttä so-

vintoa. Jo taloudellise aki 

niinkauan kuin Puolaa ·)idet···· 

suhteessa on aksalle edulli sta 

oi sa iettuasta.~ dison 

IIJ1 ön i lläki oikeaks ' se . , että 'ak alle ekä 0 iitti 

että taloudellise ti saattoi olla edulli ta 05 ja 

Liettl.lR.ll v" lit ovat kir i t ja jo ei niiden välillä aada 

iti kuitenkin dol i ena ja uskottav 

t i 

aik n sovintoa. 

nakin , ette. nt oli tanut o aen u-

nakse a olevalle Vihet tölle kuin orei Of iee oli .. elle 

tiedoittanut. ii en 0 i hkineI k:i it k en 13 e , 

ett ä 'ak an lalli tuk en t~ ' t ottaa uomioo e l8.h 0 li uus , 

että Puola saattoi 0 inpiiin r 'IJ t·· ~, toimen itei iin , jo ei 

sainliito v~littäjätoimi on i tuo ilsudski on mona ii ai -

van elvlisti aJ J .ut kaikkien mm=jrtij.ä , ett'i h" oli , eli -

go'!' kin rct n ta.kana. e , mit1i ta.::ahtui silloin, voi }el )os-

t i uudi tua. Jo näin kävisi , oli i tulos aksalle joka 

ei sitä luultavast i voisi estää - mone sakin suhteessa erit

täin epäedullinen. ~ annin halli tus ei katso voivans uhra-

ta ainoankaan e tilaisen henkeä Liettuan ja Puolan v" isen 

riidan vuoksi. 

Mitä Ranskaan tulee , ei se ole vielä nimitt" vt unak-

V Paluumatkallaan unak esta arsovaan viime einäkuus 

kävi Puolan valtuuskunnan puheenjohtaja Holuwko hdessä ministeri 

Lukasiewioztin kanssa tapaamassa minua. Molemmat inostivat sitä, 

että Puolan asema tuli sietämättömäksi , jollei ratkaisua saatu aikaan , 

koska Liettua oli kokonaan joutumassa 'aksan taloudelli en vaikutuk en 
alaiseksi. 



4. 

een uutta. ähettil" tä aen jälkeen kuin sen i käläinen edus· 

taj , mini teri Puaux kev···· lä sieltä iirt i Bukarestiin , 

vaan toimii v" ia'kaisena asiainhoitajana Ranskan sikäl äi nen 

konsuli . 
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SuolDen Lähetyatu 

24 ; ' e okuuta 928. 

:0 389 . 

RYHMÄ ~ .. , .. ,-

- l Ilo, 

erra l ko si a i 1 teri, 

Ohee i i tt n~'. aan ioittae tihett';i,ä ra-

portti i • ~ O k keva 

1/ tvi .n j e bi.' ~; vi li t' ; au o!Ji mu 

" iih ihde et tä '" vie tili i tto ja kus -• , ",uome 

1 ovat a uneet toivoflluk en s da t i to-

ja atv ' al a 's-ve äläi est 'j U'O aBoDi ... -
ett .. ni ille l i:iJl tettäisi i j"ljennö RaIlortt i 

, 

V t anottakaa , Herra Ulkoa ia inmi i t~ri , sy-

vi kunrlioituk e i v kuutu • 

• 
K. Her ra 

Ulko sia inmi nister i Hj. J. P r 0 C 0 p e, 

H e 1 s i .n k i. 
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48 

tviap ja Ven"jtin 

iinkuin tun ettu , on Ve ä'ä itoutunut tvian ka s a 

marra 'kuu a v. 19 7 01 ssaan sa antamaan 

t'i uk ia latvia 1 ille te tailie 40 miljoonan iat'n eli suun-

ni ieen noin 310 ' ijoonan uoma narkan arvosta. altiovarai 

mi iste iö t~; saamia e tietojen mukaan einäkuun keskiviiliin 

menness" annettu seuraavat ä" ät : 

1. tievaunuj , varaa ia , rataki IDoj 

2. Pa.p ria iihe luett h 

3. POJIJ 8.! kaa, euvostoliiton l a tu dartin 

4. 

5. 

6 .. 

7. 

8. 

mukaan 

Polku yöriä 

A ilan~ ja muita ei meniä 

alkai stua a valka i ematon a 

~anahkaa 

Kutor~ 
9. Maatalouskoneita 

10. Raute.- ja teräs1ankaa 

11. Muotoraut aa ja terästä 
... 

12. Värillistä ja mustaa nahkaa 

13. Puolivalkoisia i kkunaruutuja 

14. Rotukarjaa , hevosia ja rotukanoja. 

15. Linoleumia 

16. Erilaisia uuvillateoksia 

elluloo 

17. Kalasäilykkeitä l äkki purke issa ja astbissa 

18. Kemikaalioj ta 

Ls . 

7. 274. 600 ;-

1.131. 28 :-

2. 768. 256 :-

1. 847 .400 :-

2.484.444:-

266. 00:-

420. 11 ;-

2. 438. 873:-

1. 340. 492 :-

1. 717. 995 :-

1. 551. 555 : -

1.661.252: -

20.000:-

510. 000 :-

682 . 736: -

107.661:-

212.940:-

69.628:-
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19. Vahak~ ta 

20. Neulomatavaro ita 

21. Eri t ilauks i a 

li "ltbon 3. 29. 24.479 :- 1 tin e estä. 

L • 

53. 200:-

38. 00 :-

2.728. 047 :-

2. 

Ve '"j"'!Il kauppavaltuu rnnnan ilmoituksen mukaan on ei ~-

kuun 15 p:'j v.. r:lke n Leht' euraavat tilauk et : 

1. 

2. 

6. 

7. 

8. 

Polkupyöriä 

Pohjanahkaa 

okuvau tar ei 

iilip 

I..Onei ta 

otukarjaa 

eerintuotantoa varten 

uv illa teoke iG. 

t moteok i a 

te hte i 

i moitul . 274. 22 :- ati i 

L • 
539 . 347:-

7. 000 ;-

10. 2 ; -

29 . 2", ; -

107. G40 :-

23 . 940 :-

158. 77 :-

1. 345. 450: -

kau va tuu'ku n 

' it~ ~ it i ovat ve-

n;' äi et i moi tt eet aikova se ltaa e aavia ti <:.l k' 'a 

,tvian tertail e , nimittä i 6 , miljoonan t i rautaLi evau-

u'a k~ ittävä tilaus ekä 5 ,2 miljoon latin t i au vi l -

I -, pa eri .!. ja mt;ta.lli te taille. " 'iten nousisi ti uste 

en .... ä 45 rnil joo t i ' . ku'te in huomattava , ettg 

er äät tilauk et , ii kuin es i m. r utati vaunut , j akautuvat u e-

vuo en osalle . 

en kautta , että t tai l a 0 0 ene au:' t .. t ä 

l iseen vuote n verrata ovat e JOBsai m\i." in voineet uu-

r entaa t öväe t "ns 9. lu aamie e tietojen mukaan oli i 

t öt ä kai kkiaan voitu antaa noin 2. 000 t "mi helle enen "n 

kuin ennen. 

so irnukses sa on ät ty , että e voi sanoa 

irti vuoden pääst.. Ensimäinen vuosi on nimittäin kat sottav 

n. s. - koevuodeksi-. J ollei sitä silloin anot a i rt i , j ää se 
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3. 

alle leen voimaan ne r ' ei vuodeks ' eteenpäin ilman ett" itä 

tämän a 'an kulue a v.oidaan anoa irti muuta kuin iinä ta.-

uk essa , ettei toinen so imuspuoli t " U ä i i so i muksen mää-

r" k i ä . Voidaan i t 1iä. varIran ettei i t ii tulla sanomaan ir" 

ti , vaan että se edelleenkin j ii" ', voima.an. pävarnaa 0 , 

tetaanko edes sopimuksen latv ialaisten vastusta 'ain taho ta 

da s i t" t irti sanotuksi . 

'iir uin ede l i e t ä k<i , ilmi, voidaan ii anoa , e t ä 

venäl öi,i set ovat Vi t t'ineet a tarr.a.nsa l Ul'auknen mit' ; tilau t en 

m;':,~ä:n t ul ee . tvjan 'auvo 

op ' mt. 0 a ii kiel tili"n~tF s ta ut i t'i , lOit;.; iltn t'H ll :.i, 

odot ett ·in. t v a 0 i '/B: emp~i.änK in. !l;due-

ku la puhemi es ni r on vakuuttc.nut ulle , ette i 

ta ol i i ti . vaik a 0 i i mtanllt t i 

1ll.uenen milj oonan lati n e. rvo t a . 

l atv iala 's- ve-

U "is ' ;, n .t1votteluj a ko kevan rar:;orti 

ett'; on imu t uli i ratifioi.J:l! ' . . uo'uo: .... t j p kuite( hir, oyi m:-

en k;'; i t 'k e1' i mUKaan 

tut u! i 

'anp ' tk"': '!l lIai tb.avar: Lat vi 'Of:! osot-

1/ e t 'i. se t e. is. ' ImI 'lott oJllaksi suun itellun t \.A.llil i itoll 

iron aJ1 a a 

2/ tekisi tlfla,. teo liouuden tulevai uuuee: a. vie', suu-

rertf!I8.QS2, rnii<i :is s ~ r ,. puvais ek si enEi'~ t~ . 

On tar eetonta t ;;. S9. kosketella tulok Uomia 

virolaisia neuvotteluja. 

Pelkani , ~ttei · tulliliittoa saataisi aikaan, on va itet-

tavasti tote tunut . tvian teolli uuden ri i ppuvai uuteen 

Venäjäs ä tulee , ra'oitun vii ttaamaan kau paso_ imuk en kiivaim-

~1 ~tuatt~ rved Berg ' in sanoihin. kseeni 

t ä olemassa mitään mahdollisu~sia nyt sanoa sopi mus irt i 

t a i h" kieltävästi . Hän oli voimainsa mukaan koettanut 



• 

4. 

sen syntymi stä. ~ sopimus ktl' te kin oli teht ei h" en 

at onut voivansa t öskennellä sen irtisanomi en uo est a . 

On bolshev ike i lle ii t ä , että 

.. tfuleet kä ttää. h väkseen kaup asopimuk en ei l e uo ia etu-

ja. ' inno taakseen po iitti ia piirejä sopimuk ovat e 

koettru eet aada va tiolli ia toimihenkil"itä suor anai e ti 

li iksi opimuksen tuott i sta eduista. vat e ai ii.:?ai t i 

raan j ii ttfu eet t" ai illa han näille vene.. 9,' Le 

n'nkin tvia sao ~len kuul ut ker rot tavan , att~ edu 

ni ä oli i t enäjän 1" 1et tö tar' outuma. 

pai iin tehtäviin. ~euraava kuvaavat tilannett . ~nt . 

vo. tiov rai ,ni teri ja valtio!2nkin johtaja ld lni 

/kuuluu oikeistoon/ enä'~n okerikau~n edu taj 

tviassa. Ent . p .. .. ' nisteri Pauluk / puolueeton/ on joku ika 

itte perustetW1 l ätt i l äis -ven~läisen kauppa 

jo ta toirne ta h" ei 1- kuuluu olevan r' t täi 

tiö es imiehenä , 

h vät tulot . 

Lorens Ii osia 1 ti / 0 ohtaja evik ie erustru a tr 

s ito kis a . 
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ULKOASIAINM·INISTERt"Ö , 

RYHMÄ: r;- ., ..... 

OSASTO: C/lD . 

ASIA: . 

~ oj~ ltPj ~ tuz · 
.................... ~ I 
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. 1, 2ft· 
t • 

' : 0 4 1. 
b 

Herra U Of.6 . q, i 1i. i 'ted , 

OrIa nliitett:· , 5 k . . . 
1 101 JUae F ' f.itt:·:, 

r ' :,)ortti i , o '5:-:ev. , . 
• I Puol a i tt a Y:;l i 6t .. ri st · r . i t a . 

Vast anott ka , err U kol1.s . i il i teri , 5 -
Y mrn~ 1 unnioi tuk ei i vak utus . 

, 

~ V----v-!:d~~_~ . 
,.-

• 
K. Herra 

Ul koasi i nministe i Hj. J. P r 0 C 0 e, 

H e 1 B i n k i. 
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i 30 19 8 . 

trr tai 1 t . K. 2 

i1ta 'des " 

. , 000 nanke;; ja oli ~V L 1,:1 e ti '1 t~si:.8.US 1l-.l~.,<L K~<l. Pi 1 L:,'skin 

jolc1.l. a i '(a sitt en Viln_s a it; 'm;"'n UI \.0' n. Ute" <.1 , ije.lt.s(, 

20 kilo le./. r ' '; Li ettuan j Puo <1 . v·' is :, ::t '; Ut:llrtä.rK:atuiollil i1 ~ 

t . 

er'':ide , L'llide 

V" . i :'ltji ,y 

" • L.0 ' , it,'; :'t _3. ', 1) ei 1 u , , , Ull .t,~ e t i. oao: f, W'. Li t tua 

ja. LieLt 1~ " : a v ,0 J_ -: Lll 0t. . 

J' 

O){O !!l13.ailmaa kiiu oet I i t," Li ttuaSI:l8. tw 

aill;'; eki' 1,.i J
•• ~ur' .... t:~1.. tt_e 

Ke t c,::, /1 ill8.saa -' euimi. i.n vuorella iettl...al -

1 vieras eaii! t J, ine • ielF k i ' ui takuu lOe il e 

mo!" tta t'i,h;'ij '10. taru e toi ella uudru 1uk e a 

Liettuan ja Puo1 vä-

lin n r i ita ei 'Iiel" lJ.!Jf: j(iiin 0 e 10))unl1t ja 0 vieFi 

5 U i kUIn i :mol i iit "i aelvi t 

tunnett e kuului n liettua1aieen tai teilij 

voittajan~ . Te 

taultm , joka e i t .. 

telua. Ja n t 0 

kuka voitt aa 

Tän" vuon 

ank r i n a , ot kan v 

edeaa'i 19 hetki , 'olloi 

olarrme vietti' eet Liettuan ri i ppumattoUluu-
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2. 

e lO- v ot ' s j lml aa . J a tuskinpa sa t toi 1 vuott itten 

odottaa it': , mit: ' roei n " t on. Mit;; ta .tui , on to c -

la 16 . illa mailla , 'o t ka t;j 'in ai aan saavuttivat va -

ute a r ' i p)w t.to uuten a oli st·:.V F , j ot' a iit'i 

ha' kil tavoi auttoivat . stui riip:?u

a '- I.vnk":1 i oast.a n it 

pua vaan viel"p:; va toin toi te 8. . eti u ta 

it"e :ii -LieU' 

i.uC'. nii 

t· tili o. e i 01 .tt ,Ju ) 111 • ~3ia . Puol. ' Sbt , .. '~ . "Lli .. t r -

o' eiv';tk" a illoa ollt3et , cl t t<:.Jl~I:~ ta '. 11;; i t· i v,~an , ai -

,iI t voi t i ivat v ta 

.illi 0:'(; 01 r.l.6'oJ t.ava , HL 
o \.) 

ollut !:lUU ,? .. ··;.u"iall i u n toiriil,t.~ .. IU 0 

",C;' .. i Elen . 

.,uun-

'.Uil jl'lt··· ti f:;. s i11 i 

runo. voima on oilCeu, ja oi.- udorunu. 8.~SU J t' i " VOillid on 

11eid" :)Uohll~. ne . E lo t Il' 0 vi r Cla a kuul u aa utta. eu-

ova t !lIe ' 11e j ätt" aet . 

a 0 

ilnaan ,/2, es., 'j ••• E: Jtt '.Ie l::l:liin-

,l., iet uan 'Cl.I aJ vaan ., ii;:,d 

mes <i. 

UOIn 1 tapaJ tuu P r' il:li a Ke llo........;i. 0: irr.u' söl. .i '1' 1 

i.ne a.lle irj oi tt. oinen , . oho so}i ll\Uk een kaik' i8. rnui v 

ti oita on utsutt u li i t t r i ka t i et iiä , ett ;'. voirm. e i 

vain a este~t i hin ota'oukko i I1i vaan D js i o 

tiet .. usee . J a t ~'lle j'jr k=4ht .. .. ttöm·' le }er iaatteel -

1 ne rika on r eI t anut uuden opimuksenaa. ole ös 

t" 1" alla , e ik" kukaan voi moitt ia me it <i. , ett eI e tai s-

t el isi oi eutel e puolesta rauhal l isin keinoi n. 

i kki tiet~v .. t 'I in , ett ... Ii ilnan alue Puolan vallan 
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al sena rne l~e in kuolee n<ilk"'Ul. '-1 ~ elitt"e , miKsi Puola 

ha uaa i ett ue.an u€len 1ca.utta. Puola toi voo , 

eEvöitt;;9, ja ruokkii t" ;,; '3tt'; t:'ss;;, ta. ~\.Uk es a ",L~i.><.e~t.lt.tulCla",--,,-,Or..::I.l~~~_oIJi!<.~~:..:ul~ __ 't.~ 

e:riaaf:.teel·nr,e sis'i.lt ;' t, olr ee 1 

, :;; ., rika tuminen , 
" 

hj'vi ' V lntj . joido~ta jo aisen ma 

ek'; t j! ies etti otilas . viljelij:iJ • 

'l'a lstele:mle 

o ht" aikaa oltav 

ee lkin:ca oli i {:~i oi , Ilutt 8.J 1 tule. e 

. t" , t 0 se '; ,} 0s i-:ii it"" i -

tu '/ai uudes a 0 atav • 

he. 01 'Lta.nut ko;':o Jaail a:lE. . ott" ~ OL\§ul i. -
(\' 

§. Puolall ,'1e ottaa 

kett"ll L ~, 1 1 "' ..... i 0; " <-, tell oko . ,".3ö 'a Vi 

n saa , tt" Vi. 01 [1"'1 en lre.U}Wll< i r jo -f' ls:,.;io llB . (1 i set 

avut e l a .,joitb! eet. _:~ l lausUllto tuo' cuu. 

o 011 ;:, iKu 0 j Lmde a'oi ta , olloil 'eu. Ul -

kia asukkai ee ,id tt iin esi ee ~. ::i;u: Pil ud,s :i(1 lau e to-

di a , et tei h101' . ! se. vi o e Vii :': • 

, Ol/lIe vi 1" 

a Pil-

? i aate , . ei et J t anorri -

ta,'at . :)iel 3. e o ut toue ista 01 ka saa. , it',; Puo 

aa , joka it e oli 'lUO isat ja sorro alaisena Ei. jo e i 

ko aa sano , ettö "Vilna 0 Ifle id" . " Puola kansa tuntee 

t ::im':n 1 sunnon e q,oikeude luke.· uuden ei ~';, 1" de ::nolusta raan 

i naa i k'~ 

Jos Liettuan 

nH l liitt 

jo' en on tultava meid:' 

Liett an 0 i ttu a it e 

sa ilmoit a , ettei se rauhoitu iL 

t 1h9.n koko 81 san e i kä vain hden mie en tahto. 

J uuri t" si ilm 1 ee liettuala' sen sankar i ja v ke 
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uola.l: ias ot '0 v ::: ilo 10 ee an 

n .,UUl 1/11:.0 ivoiH ver at Ullil . 

L' ttuan :Gil al a on : är iV'iUi -:.. ike.a 06,01:. ts.. ... 

tf;.Ltclil Va t' 01 t,;(; . f~l. jld.fl 

U I_i "-l., llJi (, ,:.. i . " 

1 ueTJ::':_ 0 et, va'- Lliltt 'ra 18. c ~ l en it" 

, " nt a..o oli.s i 0.1101 L,t e . bel \, ti " , J J ,lleto • Joka oli ollut eSuott ' 0 ._0 .3eet sab. , tL.:8.G'La • 
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Ri ia.! 

22 ii.i v 
.. " lOKlA ta 

. 0 .eevan .L O cl t.~t .' e 1 , 

1.:>"", (.u • ii - . ill 

1«?28. 

I 

~ , '.11 " 

jon .. 

I ... .-~ 

v ::t. 
, t u" -

r..-tasea 

e I 'twc t; st h :d ' 

i~ , " ai L9.llet~ t '511 .. " 8 ' " . tlL . 1U. ' ". 0 .... )it '" 1181-

lako i (ovi vah w i' ~ et c..1/ l. t " · i s i 9,-

ja 10Lii ' i n k ... fO: ail e T.o i n:e. _,it'Jil l e e-

i . Len , ettd -(·t J e p.LJ.eet 

r e 0 1 1 110 olli o ~ t i .. -:; ., .:ii Vl i . l"t : 1 ~.t se , 

e J. "::l!3if. i:ie.'!:o .r at i ielt, "J J" '7 ".t Ot,tfV!l.s t a os ./:1. l akkoo . 

" i h 0: . 

o i 11 \. 7");. n. '0 " " 
"1 l... 

o oll ut. , lc ... t t :l 

Z;/llclat ö :0. nen o~uo "'rje~te1 ? j 1i s t ··.:.i ::en e' ." 'ul:" i ui -

1a 

et t" 61'i. b i s i s fl " tru t uur ijw is R.
n e 

it"1:; t: i ViranOlLai st,el ~uoui t e. 

Ol lut VOil ut, 0 -

uo1eens~ . • tiian 

T tt· i i t t.o o 0 i :'i Vil la.. ie' i i sä 

t vi amllB. t ili it, to . e 

uw: ·aa . 2 /l 

' 9s1 ;:: toiuli 'oka 

ti iirioiK8US <i'i.t t i si sij si-

a i t" , t a ' akke.uttaa Riian am-

eskus t oimi s to sek'i ut a muita r a i ~li-

s i a. nattij " jestö j ä. , joita ettiin valtio 

sta . Ratkaisevana te ij" ä olivat tiedot toimist on s 

teista skov ja se sieltä ii oi t t rö t" varte 

t r ill t a . Sanotaan t ut ki oi a k" Le eI 

vil~e t että er:'" 1e a.nDllattiliiton johtomie' e11 oli saa -unut 

viel~ ein " oliv" iss", • ra..1-ml" et siä ja arvellaan 
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r 0 en ousev 

10) lises t a 1 

n. 10,000 

autt isest 

2. 

W1 aan. syn s ' "~ j e t ö ' e 

1 ar. it va. s i. 

oai a1ide_okr at i t ost i vat t .. ... ta~ itu,na.sta tiete -

kin i<0V Twlun , hall i tusta s. tetti' 

t , lLlatt ' in ~ 1eisla!~: oa. " oc i a cie f;O" ts" i 

i s;U i . iin r"Leln ki 'oit· ken , ett" "0' 0 

v i.co i t i ' . a e D'Iist 10.' et 

va 

27/7 

.. .. il v t.i osinliet i 01 iiu8u.aL it.. -

tujel 

J.ill'i, v i t V' se '.~ iittoih ' oli va. 

'kaa olleet kire: 't . o i i vat 

.1id 'j,"n tell aat " r~ilui 

.(00 V8.CI,t i.:1U a 

,0'11" ii r ei 

.1 V 

.... tett' ~l 'ui ' taa : 1ai 

i , j 01 oi a .'a tt il i i t'i.o 'en i' tul i oi ~:cu e3lJ', '0" ' te C,-

o t .. ;, o:'ouk' .. l) 
.. .. ~ ·tt " ta ,.." t" i lI:B/ :.:l1 1 . i -

i" ) 0 i i il a , iele' Of; t r jie v"l il 

to e i a et tunut ," .u.. ,~ett ' iitt "e 

1 o-a " t usta , 'ote e v i 

et l opet t i vat t v. "' . Su 

a itellut i v t kut e 

ov. t ert heet . eeseen , o ka ) iti ullnnata 

sa iir i oi euder t 1011e otti osaa vain 3 0-400 

eni 

varov 

la i liisi" Poliisi ' t o rse 

ja rul ueet 

p 1ä. rit k et tt;;.ä 

u.olel ta 

OI t F , ~o i~ i t e t iin 

o p" i v" kuluessa 17 . ~iel ialR oli 

ssåti j onkun verran kii t , vars in e det 

sivat t apa aista o isivuis i a 

:.10 

Ri i t o t so 'ali st i t ol iva t alunperin u nite leet 

-
.. .. 
-
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toiat suure .. _iele osot sta Sill unta ' ~si 26/8 , t a 1 0 -

puivat sitten t··. t ä aja'lJ .sest , ' oten sunnunta'i"vä kului 

li ti . 

Eri 2iireiss~ suhtauduttii erilai "' 

sesti~ i emstopiirit vaativat al itu a yr Hn 

to i )ite i iin, Illl. dollis6sti 'uliet an otatilan. OSiRli-

de o: ratit taas .tsoivat , ettei 22 ~ n ta_ 

. 'lrjestijjä vaataan. öski vastustivat he kiivaast i 

aj t eta ri i!'lI>lli.18.tto 'e sosia i tie )u01\.1ee 1 ,a ttami e -

ta , 

J'i tt .. ;.~ tulevista vaaleista 

ja 

oleva s r -

vase j tol is- v it i -

id:',t~ et ja tutki ot jat' u' vat ec e 1 en ~"oko 10 

viiko tutu t.uttu tutki to .. ··t .. .ki 'oi i 

ter ' ' iminah u. ttoi to ' et tt" rii_.:.HllllB.tto.'el1 so iali s-

tien )uol ue 01 i '''r 'est: ' :t 

tjl ista toi 

ht 

o i 9i å.etE.v", 

t' i v 

et. ' . tso että 

:i es iint". va lit

mi 1 . laimi 

27;8 sosia istiel ~uoluee 

ise ta. 28/8 asia ettii oi euden harkitta-

vak i . Raskautta' i ana. asi 0 i dett · :e -
vii t .. irjaan äätäst ä J jest1Q. 

22/8 at elenosotus . Puoluee ke kus omitean eenjo ta'-a. 

ja. s i teeri , jotka jo a i i ee idi'tettii ovat siirre-

t t e skus vankilaan. 

Ta aht isn msr i t st:" 0 lehdissä, kute o e ellä. 

huo utettiin, p itt su entale i i 

listien esli tä ei kuitenkaan voida katso m' s i .. .. 

kapina.- tai vall rit kseksi ; se oli vain tulevia 

vaale' t oimeen.. tu , joskin eur u' et muo-

dostuivat raskaammi s i kuin mitä joht ... at olivat a j tel eet. 

Oi keude it osottanevat , missä in 

l ut osuutta näihin, ta ' tumi in , mutta. jo 

skovalla 0 

t idet .. .. 

01"' 

8& piireissä varmana , et t ä sen so et ovat olleet is ä 

muJmnao • 
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Ri 13 : np. 1928. 

Vo itia:~een luoda itse leen oike ~ , uva.n 

vältt'; :;;.tönt.. k,.tea S6. lea lisuu8010t. uomessa , 

TMe '. Sll l i e 

en 

. ",i ei lrui ten aAn ole aaifl.nla i 

se, koko 'l :'; e t0 0 e 1 ,844 , 05 .y 

i Sall0 ~aamme ,, 'h-

uo i , Ruots i 

ikit ä ' uoli 

-e!:i. - n'i.i t:,; 

. ir . 

ette i 

t -

v i 1 uure, _ i , mL!i v::a tJcli:'r:i a SLlU 65 ,7 

uur:lise L alueella , 0 8 iel .. v'i :':'i i'i u 

iinku' iettUa, J.i i vi r olo.i ii i 

o. ,;:.'" v": ll i 

.1.. ::' v~ , 
.. " J.. 1 _ C. u, j uutalc". et , a 'oL ... lai eu , 

Ibal v. l ue tE.. e 

väli stä ättilaiste ou':' 001 l!:l. ]llia-

i set l lru , erhl t :' :' oi ;{e btat "1 ovat L .tti "i i 'i ne: i 0 at 

he e rila i sten istorialli ten ja ·, teis · olo 'en 

vaikut w e t:l ai "o 'EI ; ulues 1). iin':, vi c ....... 1:. ee 1" 

t n fl }ai ei ett: he osal tr .. 

ve :',' :'1' ieIen , ei v' it .. ek" 'iJl i t e lue it-

va it:":'v ' ~t it ei" ; "lat llialai ina 
... 

e , . ot ~a. i v:'t p u ve Är"' , l " ttävt:t er ',stä FttiL:.i t ä 

, urrett La.t U i j ol'a 

Latvian a ueeata , ei e ei BO 

ti' , vaan iin Pihkova.n l\."Uve el.le t te i -

hin. Te.s t '; , ohtuu JD.JD.' ttä sen v"estä i vist -: sellisessä 

s teessa on _ l jon a.lemmalla t e ella kuin niide osien 

väestö , . ot o ivat • s. sak a ise alla • ·tä 

Y v. 1925 väenlaskun 
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vika a Se ~lai i11a ?aroo lsi1 a lie ee ollu ~i pitiv j't 1 e 

"tPr. tll -huolta v 0 ." vOi :3i11i t . 

li EI.. t L &lil.Omi B ta 'a oliv t 1-

uolc;:.::' i ie. v6n".L,i i ä . uv t 

0.11a.1e. ' B :' .toli Bel). u (00 , ,sit 'v '1...J', l"tti ",i.:lv ova.t 

.:H t"??i tai o. )8. on 

Ja .. UOUO!l1. 

t", joJ' vui , ett" se 

<J. , is-

t,J.llias-

Ut :'>40 ,000 ,1 1 '6" . eu aav' t .... l'.:'.:..l • '0 0.,0 t a it~ 

, " ' .. 
... . 1~1 

" , 

tull!;; 

tuv ..... t eri. 

'J111i l i ia 

ei " 1" 1. C, 

Juutalr, ' ei" 

ola aisia 

1 

11 iE. lU".J ' i 

\l 

ö 

300, 000 

150, 00 

' 0, 0 0 

30 0 0 

10,0 

. " i1.. i 1 

ku , ku 'n .ait" nii11';. 

t -.; ': li 

'taj 

ta 

he -d~i . 

" 
" 

~ 

1t 

., 

Lii 

olla 

.?ar em:>i jos 

vc.e ... tö on 

·e:.:!.:u te 1e 

vian raja hs i Hrmem enä. 

ittäin ~uhtaa ti 

n itä la Gallialaisi / . tvi on s iell 9. 

ven!ill?i i '~ oulu 'a, v i uLlU ien 0 

"':in v de t ::i. J •• 6 . 

a 

" cist 

':)id6tt~vä 

vc. i -

.t ,e8-
J 

illo' 

ukse 

" ' et 

t:':'llöin iert lev:~t ' uh t siit ä , ttii 'len" ' ä siinä 

, ett'~ Saksa ai i ta isi D zi Puola v t 

, it allae vaatisi korvaust Latviasta , tarkoi~ 

tavat juuri Lat li ian aluetta. 

e 
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tUli s ilt;.; nii in eiv';t tvian viranomai ten toi -

e .-i teet aio oli i 0 ui tu' ' w, 

i ovclhttami ee t dl-l lias 

ettii omistaj il tR otett J 

tul e , v"itet::· · J 

sein on ruulet~ 

tu l"i.tti '~i ille ei '. lialaisille . " "m" on t,' et,j sti voi -

tl .0.1.. • e il ä..'c in 0 t"tan I .!.l olli-

e~ ti ... d.0tt U 

L . To i-, s i L · · •• '" ~ . 

o-a on ! v' i t.. t .,v is 

tci~u 1 t.. lU '.eltk: 

setta ... ' ,,_1 v ~0rva 'se t a 

~ ell:uilla " 
oJ · 1Jot GUO :ul lae v 

ai' , " 
i'i.l.! 1.1 ual l aio1 ä . f 

I 'it " 

e ott 01 ut v"l "Cl3tt';v ä 

(,t'j, at t.u i'iLi et ., 0{u.t. , .... . . 
_ ::m , < ,1 ot IB. . ,,<:1. 

Pel. Dl.';' 

a 

i.9 ; r. 

" J. J. ' 
_ 1 vul 'ii' tl t 

- .. it ' i r .:.i 

ni i r:: i , 

vil v .... t .a o:tet.ut 

teri"l e , j eka s i tten vuoro 

Ur:l:Iett a ot t ,t.l j a , iu ; orv ,uk-
, Liivil 'i Jo 

t"v't n;"i q OJ. 9 V I ~ '. I 

... _ .fj~ _:.i 

. 'i:l 

J. ' " ::; UJ v_ 
.. , 

V if; 

re lli U ' 

1. oJ-al ia t 
, 

v &e , 

ei Ltil - :; llt 

J 

.. ' , . t t " .!"r 01 • 

i 

l ... t LlU 

pellavaan. 

v ltiovar i L 

o~ :, i 

I 1,.e ' J 

o. 'otin . i - Ule 

t i i Le li i Jcemie ille. 'rar~ oi us oli ia 

it.oe ää it " 1e ei er o >' ien kans-

s . alarmi sella , in i ööri Zei er'lle ul' ee 

ti an p 
.... akennua erää atvia 

r o 'essori /!/ hdo 

eti li "tä, ett" eio oli llä v .. ttämä.tö V litetta.-

vaa vaan on , ettei sen sovelluttamiI en a i ole tapa.httmut 

t" si oi aall tav lla. 



a se , et t ä t i to kartu 

vät v t' on llav U!JaSt 

t . Vii " vuonna o ivo.t 

c.l tioli t 10 '8.. 

sae.du t· Iot 

e oa t.an 1, ' 1 '00 

4. 

a t i 

tuloi -

1 tii 

nik" 0 oita , ettei _ ella v!!rlKau::? .... aa e " ' ,' _,ir l:JV' e;>~ 

B tu101"J tee'" ku in ennen. vc>,ltion ~ellp,v:!.et!:', •. &':~ ettE:. 

hi te. on m·":r .. t t' ede1 t; ',p<'in Ja ot ttu ouioon 

arvio . , on e1v .. ... , ett" ero lra.:setUl ja p •• l, 

1 UI", r.:. na tulee olt,·"' . turc".uve .. : \,. s tf~ 0 

Ul tttl, j!l :.i j oitet.tu . 01 il tt" .e11 ve.n-

vil j Ii Ji11: '1 ' o:u _ ll':? ettiiI ! . 1 .. .il oom' l ati' 

/ = 31 il'oon 

~ J.i 

"r ' .:oie ;:r 

iiVi , 't' .. 0 C.L v",. '"L_~_. 11 t , on 

01 1 eVa!: t!:!.rJ~81, • .li .0 ~et. 11_ 

L ~ en ~i vuo le .! • .l." ",v " - toi -

t.:." se :13 c..in oi ClGct't;;a 

l ' . tvi~·", ~o :0 ~ v , 

1. .... sl _ 18 o. U;-~iit 01 ' .tviE.. .tebn ~ 2'1 10. 

i n 1 r; t i 1 .. i i n i i 13 i -

o a s t a a 55 /i) o - 0 v ;' e t ö 1 u k u LI ; ••• r 

t ä . it.. voi '",a ("' kt..; 11 ta , oli.s i ii 

eri t e.i t 1. 010 '0. t~r .. ek i , voi -

dakseni anoa it .. 1"" t ili:' i t , mi 1:'. .~ een 

on . Olon voinut ,av ite. , ett'i. tilldi. <Lisa eT "1 '.i ~ t 

u 

1 

t t· Vl- U'':ss 

r's t ö 

kun a e eit 'pai tsi 

ien dalle. 

:;':': .8 -, 1 .... j au r.eil" 1. tu-

l ul it o 

o 11.1. 

eri i vi 0. ino 

v voi e ul 

a.1 a is8st eivi t sta sost 

si jo 

j oht uu , että e 

uhtlu en=ij eli on er' tt '''n al 

' t ä mui ' en kansal l isuuksien sul utumdseen eksi Hitti-
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l äi tulee , ei se t u u 

'::l' e eu 

J uutB. ai i a on 

uVat , voitLie 'i 

li 90,000, 

7 ,000. 

:r uvat 

odostavat 

t ä 

o 

e 

70 ,000 'r> 

li 1 isten 

on 232 ,000. 

uolal i s ia 

"., ie , j oll juute.-

ne it ä.ä tiCi läki 

t ". , inki len:i"n kp ttämäPll Iäti 'iE:; lt1;i . 

uv.t kuite t"llai ate e 

a a. ne es ovet si!~8 i VOill18.~j~, i ta , 

ruu siksi ett i ole luul ~v. e t:: Juut. 
ven" ..... aa a. leens:'~ 

v it 'iels sli , 

~ . . t:i "ielie.. · te. er ikoi iele .l. ulee , on 

Ile L.''Itvia . leise ti tunnet u. Olen J..J,..' e",,,, oi 

50 J~ oko v;' e tJ t iJ 0 a :mhll~ v e tei ;-itä r o-

voi pit§.ä, liioit t ui tenki , t t ·· 

t VB. uudea t'· ,tuu 1 ut Uusi u-

uolvi . lli tse ven ' ... 

h. t . 

.1. va ieles~9 i 

onell ei 1 e , jotka e en i Ui "ozr::..alr. i ses'ta 
att., v t odot tto · lta.. 
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BilD, 

Latyly uUll hlllUU!. 

Pl tkäll1sten I19uvottelUj en j äJieen Latvlaan vlhdo1ll

k1ll. on .aatu uusl hall1tus. Ben lluodo8tamlnan kesti paljOn k1.mm-. 
mln kuin mitä alunperln 011 luultu. Hetl vaal1l!n jälkeen pldet

tlin nlmlttäln selvänä, että po- varilllnen hallitus 011s1 ainoa 

mahdollinen. Parlamenttaarisen käytännön mukaisestl presidentti 

kuitenkin marraskuun 7 p:nä ensikSi pyysl suurinta pUoluetta, 

soslalldemokraatteja, koettamaan muodostaa hallitus . Arveltiin, 

että sosialidemOkraatit suhtautuislvat tähän tehtävään alvan 

muodolllsestl ja l1molttalsivat parin pälvän perästä luopuvan.a 

siitä . 10lttta he laativatkin yksityiskohtaisen ohj e lman ja neuvot

tellvat vllkon verran keskustapuolueltten kanssa. Ohjelma 011 

tällä kertaa kultenk1n laadittu alvan tolseen tapaan kuin parl 

vuotta sltten, JOlloin .osial1demokraatit as tuivat hall1tUkseen. 
hei 

S1110in teklvät laajOja myönny ykslä, nlin että Ohjelma lOpuksl 

varsin .ähän erosl porvarl111sten hallitusten Ohjelmista. MUtta 

nyt, kun sos1alldemokraattlen 011 otettava huomioon kommunlstien 

olemassa 10, 011 se laadittava nl1n, ette1 trmä äär~inen va

semmistokaan voisl SaAoa, että .oslalidemokraat1t e i vät puol usta 

köyhälistön etUJa, samalla tietenkln 011 pidettävä sllmällä, 

etteivät porvarlt volsi välttää sosialldemokraattien joutuneen 

kommUDtstlen talutusnuoraan. Suunn111een vilkon kUluttua he1dän 

kUitenkin t~ty1 llmo1ttaa epäonnlstuneensa, jollOin presldentti 

kääntyi tolaeksl suurlmman ryhmän, talonpolltaisliiton, puolean. 

Arveltiin kyaymyk89n nyt verrattain nopeastl ratkea~an, mutta 

alltaa kUlul kUi tenkll'1 'kolmisen. vUkkoa, ennenkuln halli tUI saa

Uin valmlUsl. OhjelJDlaata päälUin verrattain plan yksimieli

syyteen, mutta henkllöltylymysten 8uhteen 8811ntyl paljon vaike-

l' 
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tik.la. Demokraattlnen ka.kU' 011s1 edelle n halunnut p1täi päi

minister1n paikan omis .. kätlssään, ja mu1denkln puOluelden ta

hOlta es1tett11n epällyts1ä talonpOlka1s111ton päämin1ster1-

ehdOkasta C. 1 m i n I i ä vastaan. Lopulta hänen kuitenk1n, 

kUn ky,mmanen min1ster1n ja yhden ään101keutetun apulai.m1ni8-

terin palkan lisäksi oli vielä neljä 'teknillisen' apul l8m1n18-

terin tolnta käytettäv1ssä, onnistUi tYYdyttää ka1kklen hall1tus

kOkoomukseen a10ttujen ryhm1en vaat1mUkset, nlin että hall1tUl 

marraskuun 30 p:nä saattoi es1ttää ohjelmansa eduskUnnalle . So

s1allst1en ja varslnkln kommunlsti en tahol a sitä vastaan hyökät

tlin k1lvaasti. Soslallstlt se11tt1vät, ettelvät he alnoastaan 

vol olla luottamatta nykylseen ha~ltUk8een, vaan a1kovat he 

keSkeytymättä talstella S1tä vastaan, Ja kommun1stien pUheisi1n 

s1sält 1 suorana1s1a uhkaUkslak1n. Aänestykeen tulos 011, että 

luottamus lause en pUOlesta äänestl 54 e uet Jaa ja sltä vastaan 

40. Hal11tUksen kannattaj et 011 s1täpalts1 3 poissa. 

Nykylsen hallitusyhtymän kokoonpano on si1nä sUhteessa 

huomattava, e ttä se käs1ttää kaikki latvialaiset por aripuolueet, 

kansallisesta blok1st oikealla Trasunin ryhmään vasemmalla. Bell 

ulkopuolelle on Jäänyt va1n kaks1 yksinä1stä latviala1sta (prot. 

Balod1s ja Vinte rs ) sekä v1is1 vähemmIstökansa1l1suUkslen (venä

läIsten ja juutalaisten) edustaja~ . Näln laajaa porvarI1llsta 

halli t usyhtymää el aIka1sannnin le ollut. Se on edelllstä (Jura-

ShevSkIn) yhtymää laaJempi sUnä IUhteessa, et tä kolme e usta

Jaa käsittävä Trasunin ryhmä (Lat alen radikaaleja) on nyt llI\Yö s 

mukana. Tähän astl tuo ryhmä on jy~stI kieltäytynyt yhtelstol

~lnna.ta kansallisen blokln kanssa. 

Uuden hallituksen pääminls t r l Hugo Oelmlns on synty

DYt 1877, valmistunut 7. 1903 agronoomlksl Rilassa. V.v. 1920-

1921 011 hän Ulmanlksen hallituksessa maatalousminlsterinä, 

v.v. 1921-1923 Milerovioln hallltUksessa maatalousminlsterln apu

l&18eu. 1923 hän 011 opetu8lll1nlsterlnä Ja mUOdosti JOulukuussa 
, 

\ 

v . , 
~. ' -



1924 oman hallituksensa, jOnka toimintakausi kest i JOulukUUhun 

1925. Oelm1ni kUuluu talonpol ai s11Iton malt il11seen sivustaan. 

jOka kerta kun on puhut tu opposition syntymisestä tässä suhtees

sa, on hänen nimensä malm ttu ensi äi s enä . Poll l tt1sessa sun.tees -

8a hän k itank n on pikerunlnk1n vaatimaton kuin agressiivinen 

henki lö ja hä n aikaisemman hallituksensa aikana ei es1intynyt 

mitää .. ~ärkd1tä eIkä huomiot&.herättävlä ilmiöitä . 

kaisliittO ) on myös ollut j O useita kertOja v~sta 1919 alkaen 

hallituksessa . Sisäministe r i nä 011 n" elldimiUsen kerran v. 1924 

ja sittemmin taas Jurashevskin hall tUksessa . 

• Ulkoasialnminis eri Balo<1is (s . 1880) e<1ustaa hall i-

•• 

tuksessa ää . H&.n on aIkaisemmin 

toiminut Venäj äl lä ranekanklelen opett jana. Vasta v. 1920 hän 

palasi La tviaan ja astui ulkoasi ai Inisterlön palvelUkseen . 

V. 1924 nimi t ettIin hänet lähettilääksi Kaunakseen , josta hänet 

tämän vuO<1en alussa kut s~t tiIn ulkoasiainministeriksi. 

Raha-asi <lnminIsterI Petrevic (synt. 1882) on har

joittanut sekä kaupal l1sia että lainopill1sia opLttoj a Ja toi 

minut vIime aikoIna asianajajana L1baus sa . V. 1926 hän oli oi ke u8-

ministerinä. KansallIs en bloxin e<1ustaJa • 

OIkeusministeri, pa oonl y. DUsterloha (s.1869) on hal

lHUksan saksalainen jäsen, samoInku1n edeltäjänsäkin, min . Magnu~ 

Hän on t o1minut lak1kod1flo1mIsan alalla 26 vuotta Venäj ällä j a 

1918 j ålkaen myösk1n Latv1assa. 

Sotamin1ster1 Ozols (kans. blo.lcd) on a.mmarltaan a sian

ajaja (UOskovan lähettilään ve11). Latv1aan palattuaan 011 hän 

ens1ks1 syyttäjäv1raston palvaluk~ssa, s1ttemmin sotam1n1sterIön 

la1nop1111sena neuvunantajana. VI1me alkolna on hän kuitenkin 

vet~tynyt harjoIttamaan yks1tyis-praktIikkaa. 
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~ataloUam1n1ster1 Alber1ng' (s. 1876) on näytellyt 

huomattavaa olaa Latv1an p0111tt1selsa elämässä. Hän on ollut 

edustajana ka1kissa kolmessa eduskunnassa Ja koko ajan maatalou,

va110kUnnan puheenjohtajana. V. 1926 hän 011 talonp01ka11111tto

ha1l1tUksen päämin1lter1nä. 

Opetusm1n1ster1 E. Z1emell (s. 1880) edustaa uut1s-

v11Je11Jä1n ryhmää ja oa natlltaan rakennus1ns1nö··.r1. V. 1919 

hän astu1 kulkula1tosm1n1ster1ön palvelukseen Ja tUl1 v. 1922 

inelnöör1t1eteel11sen tiedekunnan dekaanik8i. Olmanlkeen hal11-

tUkeeen hän kuUlui opetusm1nister1nä. 

Sos1altm1n1eteri RubUlI (8.1872) on aluks1 to1minut 

apteekk1-, s1ttemmin sanomaleht1alalla. Hän on JO kaks1 kertaa 

aikaisemmink1n ollut sos1al1m1n1aterinå, viimeks1 Jurashevsk1n 

hall1tUksessa. KUuluu Latgalen talonpo1ka1spuOluee8een. 

KUlkula1tosm1n1ster1 Osolini (demokraattinen keskus) 

on auoruUdesta pitäen to1m1nut tekn1111s-k~ännölll.ellä alalla. 

Latv1an 1tlenå1syyden aikana hän on ollut valtiokontrollln Ja 

.1 ttemm1n losial1m1n1ete riön pa.lveluksessa. Jurashevak1n ha.l.l1-

tUksesaa hän myÖSkin Oli kUlkUlaltosm1nister1nä. ~ 
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~atalouamlnlsterl A1berlngs (s. 1876) on näy~e11~ 
huomattavaa osaa L tvian poliittisessa elämäss ' . Hän on ollut 

edustajana kaikissa kolmessa eduskunnassa ja kokO ajan maatalou8-

valiokunnan puheenjOhtajana. V. 1926 hän oli talonpoikaisliitto

hallitUksen pääministerinä . 

Opetusministeri E. Ziemels (s. 1880) edustaa u tis-

viljelij äin ryhmää ja Oft tlltaan rakennuslnsinöörl. V. 1919 

hän astui kulku1aitosministeriön pal velUkseen ja tuli v. 1922 

inslnööritieteel11sen tiedekunnan dekaaniksl. Ulmaniksen halli

tUkseen hän kuului opetusmlnisterinä. 

Sosia11ministeri Rubuls (s.1872) on aluksi t01minut 

apteekki-, sittammln sanomalehtialalla. Hän on JO kaksi kArtaa 

aikaisemminkin ollut sosi allministerlnå, viimeksi Jurashevskin 

hallitUksessa. KUuluu Latg len talonpoika1spuolueeseen. 

KUlkulaitosministeri Osolina (demOkraattinen keskus) 

on muoruudesta pitäen toiminut teknillis-käytännölli.ellä alalla. 

Latvian itsenäisyyden aikana hän on ollut valtiokontrollin ja 

8i ttemmln 8osial1ministe riön palvelUksessa. Jurashevskin halll-

tUksessa hän myöskin oli kulkulaltosministerinä. 
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Lokakuun 30 p:nä llall1tu. esl ttl edus~unnaJ.le seuraaTan-
~ 

81sältö!sen Ohjelman~ 

U 1 k 0 pOl 1 t 1 1 kas saa n hallltu. aikoo lujlt

taa Ja edelleen kehlttää Latvian k ' salnväl ls1ä Suhteita, tehdä 

uusla taloud.ellisia sopimUksla, tUke rauhanpyrklmykslä Itä- . 

Euroopassa Ja aktllv18e.tl toimia Kansa lltossa. Hall1.us pyr

kli sä1lyttämään Ja k11nteän taloudelllsen a .1vlstykee lisen 

yhtelstyön perustalla laajentamaan latvialal H1t toa 

sekä ki1nnlttää erlkolsta nuomlota klin sitten a ystävällis en 

suhteltten Iyventmn seen myöskln Liettuan Ja kalk~ien mulden 

Itämere -valtioiden kanlsa • 

S 1 • ä pol 1 t i i kas. aan hallltus kannattaa 

lUjaa halllntoTalta:a, pyrkl1 lUjittamaan kansalaislssa raUh 

järjestYksen ja vaarattomuuden tunnetta Ja taistelee 8~1mättå 

valtionvastaiste ~lnesten rikollista toimintaa vastaan. 

Hallitus huolehtll rajojen ankallasta vartioim1sesta, mutta 

helpottaa sanalla mahd.Oltisuuden mukaan, rajaseudun lOJaalisten 

asukasten liik:;että ja muita ehtOja, Ja pltää myöskln Allolta 

siitä, että a ljassa vallitsee isänmaallisuus Ja valtiollinen 

tietoisuu •• 

A g r a a r 1 ~ Y 8 Y m y k s e e s ä hallltus lupaa pyr

k1ä agraariretormln loplllliseen toteuttamiseen, lCl1rehUä uu

dlet1loJen maakirJaan merkltsemistä Ja Latgalen maanJakoa. 

~oteuttaessaan maaretormia ,hallltus tarmOkkaasti SUOjelee ja 

kannattaa YkBltyisomistuso1keUd.en perlaatetta sekä uus1en että 

vannoJen om1staJien tlloilla. Hall1tus tahtoo bUdjetisla myön

nettäväk8i apurahoja Ja huokeita lainoja SOd.an aikana hävltat

tyJen maatilOjen täydellistä kuntoonpanoa varten • 

• a a t a 1 0 U d. e n suhteen hallitul esittää jOukOn t01-

menp1te1tä tuottavaisuuden kohottam18e~si ja lupaa maanvilJeli

jö1lle edelleen huoJ1.taa valtion luottoa, alentaa vålity.pro-
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sentUa ja salCkokorkoa sekä keSkeyttää 81emanten hankklmllu. 

varten otettuJen lalnojen UloBoton yhdekSi vuodeksl. 

Hallitus lupaa kl1nn1ttää m1tä suurlnta huomlota .ateltten, 

alden tuottamlen vaurloiden korjaamiseen, pitäen 

sltä tänån nslmälsenä ja tärkelmpänä tehtävänä. Hallitus 

on sltä mieltä, että , mlkäli valtion varat Sallivat, on korvat

tava ne siemenet, jotka on käytetty sittemmin tuhoutunei.iln 

ltylvöihin. Ensl ltylvöjä varten on toimitettava SiemenY11jaa edul

lisilla ehdoilla. pahimmln kärsinei11e on annettava lisäavustus

ta tal kUoletet tava slemen-lainat. Heidät on myös päästettävä 

suorit~amasta valtio- ja kunnalllSveroja, samalla kun vähemmän 

kärsinellIe on myönnettävä lykkäystä verojen suorltUksesla. -

Maapankia .lalnOjen perimlnen kir.lnelltä tiloilta ja UUdi.tl

Ul4.1ta HJIIoinkuin kauppahinnan ulosotto on lYkättävä kol1neksl 

vUOdeksi. - Hallitus pyrkll estämään karjan pääluvun vähen~ämls

tä ja järjestämään aslanmUka18et hlnnat myytävälle karjalle. 

Lieventääkseen hätää hallitus järjestää Maapankista lYhytaikals

ta maatalouBLuottoa. Kalkkl nämä toimenpiteet toteutetaan kl1-

raell1sest1. 

Hallltus lupaa edlstää r a u t a t 1 e v e r k 0 n laa-
~ 

jentamlsta kl1nnlttämällä tähän myöskln yksltylstä pääomaa • 

Erlkolsta huomlota klinnltetään maantelden korjaUkseen sekä uu

slen telden ja vlertotelden rakentamiseen. Valtl0 ottaa osaa 

telden korjaUkseen ja kUtsuu sllhen myös kalkkl muut vä&störyh

mät. ~n tarkoltUkseen myönnetylstä varolsta annetaan Latgalel-

1e vastaava osa. 

8 0 B 1 a a l 1 e e n l a 1 n sää d ä n n ö n alalla hal

lltus alkoo edlstää asuntojen rakantamneta maataloustyölälslä 

varten kllnn1ttääk.een heldät maahan. 8os1aallvakuutusta Ja 

.alra.apua koskevat lalt ,attetaan yhdenmUka1s1ksl. Hall1tu. al

koo JUlka1sta elänel tä koskevan laln Ja ottaa .a1raakalSoJen 
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uudelleen j äl'jestäm1sen yhteYdeuä huom10on VanhuUII- ja työ

kyTYttömyys vakuut Uksen. 

o p etu k s e e n, k u 1 t t u u r 1 1 n ja k 1 r )[-

k 0 0 n halU tus lupaa kUMl t tää es riko1s ta huomiota, kasvat taa 

nuor1sossa rakkautta. 1sä.nm.aallan ja työhön, k11nnittää vakavata 

huomiota uskonnonopetUkseen kouluissa, laaJentaa maatalous ja 

ammattikoulujen varkkoa, mlnkä ohella myÖSkin vähemmistöjen maa

talouskoulUja ja k&nsantaloja varten m,yönnetään tarpeelllset 

määrärahat. Latgalen kulttuuritarpe1ta varten annetaan vastaava 

Qsa Kulttuurirahaston määrärahoi~ta. Hallitus jouduttaa koulu

lain jUlkaisemlsta, noudattaen vo1massaolevia vähemmlstökansal

lisu~slen kouluja koskev1a säädökslä. Hallitus tulee suhtautu

maan suvaltsevaisesti uskontoa ja jumalanpalvelus ta koskevlin 

kysymykslin. 

o i k e u den h old 0 n alalla hall tus laajentaa kUn

nallisten tuomlolstuinten toimlvaltaa, antaen nliden käsiteltä

väks1 m.lII. perlntöjutut. 

Hallitus lupaa kalkllla alollla noudattaa mitä suurlnta 

sää s t ä v ä. 1 syy t t ä. Kaikki yUDläärä1sessä talous

arviossa valt10n nakennUksla varten myönnetyt lIIenoerät sup18te

taan, pa1tsl n11ssä tapaUks1ssa, jolloln työt voidaan suorlttaa 

ulkoma1sten lalnojen kautta laadullla varoilla. Tarpeettomat vl

rastot likvido1taan, halllntokoneisto ykSlnkertalstutetaan ja 

byrOkratilmi häVitetään. Tässä tarkoitUksessa hallltus laatli eh

dotUksen valtlOnkontrolUn uudestaan Järjestwseksi • 

• 1 n a n 8 15 1 pol 1 t 1 1 k a n alalla hal l1tus lupaa 

lujastl 1.i.1~ttä.ä ja tUkea latln kurss1a. LatVian Pank1n kone1sto 

Jirje.tetään UUdelleen, jOlloln neuvoston, hallltUk8en, tarkal

tUlkomitean Ja d1lkonttokolll1tean toim1valta tarkasti l!8Joltetaan. 

LuottOla1to8ten to1m1nta pidetään tarkan val.VanruUl alaisena. Vero.

JlrJe.telml yk81nkertalstutetaan yhd1ltämällä laman1 aatulset ve

rot. BUdjet111a myönnettäv1en apurahOjen t1lalle otetaan vähitel

len hUOkeat Ja belpolt1 UI. tav1 ... olevat lainat. sUatöp&Dkellle 

~ö ... ttivii ll'Ottoa 111itUa Ja U~0II&111118 111kkeUle annetta

vla t1laUk.l. mikäl1 mahdollilta vih8an8tiln. 


